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(DK) BETJENINGSVEJLEDNING - BETJENINGS- OG SIKKERHEDSTIPS
BILSTOVSUGER SYMBOL: 10143 EAN/GTIN: 5907451372043
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(LT) NAUDOJIMO VADOVAS - NAUDOJIMO IR SAUGOS PATARIMAI
AUTOMOBILINIS SIURBLYS SIMBOLIS: 10143 EAN/GTIN: 5907451372043

(LV) LIETOSANAS ROKASGRAMATA - LIETOSANAS UN DROSIBAS PADOMI
AUTOMASINAS PUTEKLSUCEJS SIMBOLS: 10143 EAN/GTIN: 5907451372043

(EE) KASUTUSJUHEND - KASUTUS- JA OHUTUSJUHEND
AUTOTOLMUIMEJA SUMBOL: 10143 EAN/GTIN: 5907451372043

(SI) PRIROCNIK ZA UPORABO - NASVETI ZA UPORABO IN VARNOST
AVTOMOBILSKI SESALNIK SIMBOL: 10143 EAN/GTIN: 5907451372043

(IE) LAMHLEABHAR OIBRIUCHAIN - TIPS OIBRIUCHAIN AGUS SABHAILTEACHTA
FOLUSCRIUCHAN CARR SIOMBOOL: 10143 EAN/GTIN: 5907451372043

(MT) MANWAL OPERAT - OPERAZZJONI U GHAJR TAS-SIGURTA
VACU TAL-KAROZZA SIMBOLU: 10143 EAN/GTIN: 5907451372043
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PL

Szanowni Panstwo, dziekujemy za zakup naszego produktu!

Przed przystapieniem do uzywania produktu, prosimy zapoznac sie z ponizszg instrukcja w celu prawidtowego uzytkowania produktu.

Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na przyszto$c oraz zastosowanie sie do jej zalecen, poniewaz jej nieprzestrzeganie moze zagrazac zyciu
lub zdrowiu.

ZASTOSOWANIE

Reczny odkurzacz bezprzewodowy to kompaktowe urzadzenie przeznaczone do szybkiego sprzatania wewnatrz samochodu oraz w domu. Dzieki
wysokiej mocy ssania oraz zestawowi wymiennych konicéwek umozliwia skuteczne usuwanie kurzu, piasku, siersci, okruchéw i innych drobnych
zanieczyszczen z trudno dostepnych miejsc. Konstrukcja bezworkowa ulatwia opréznianie pojemnika oraz codzienne uzytkowanie. Urzadzenie
idealnie sprawdza sie przy sprzataniu foteli, schowkéw, dywanikéw, tapicerki oraz szczelin miedzy elementami wnetrza.

Ze wzgledéw bezpieczenstwa oraz certyfikacji CE nie mozna w zaden sposéb przebudowywac ani modyfikowac¢ produktu. W przypadku korzystania
z produktu w celach innych niz wczeéniej opisane, produkt moze zosta¢ uszkodzony. Niewlasciwe uzytkowanie moze ponadto spowodowac
zagrozenia, takie jak zwarcia, pozar, porazenie pradem itp.

URUCHOMIENIE

® Uwaga. Nalezy catkowicie usuna¢ material opakowania z produktu.

®  Upewnij sie, Ze elementy urzadzenia sa prawidtowo zmontowane.

®  Przed pierwszym uzyciem, nataduj urzadzenie za pomoca kabla USB. Potacz kabel USB ze Zrédtem pradu USB oraz potacz wtyczke kabla
USB z portem wejsciowym USB produktu.

®  Wybierz odpowiednia konicéwke , nastepnie wsun wybrana koricéwke do przedniej czesci odkurzacza, az ustyszysz pewne osadzenie.
®  Przytrzymaj przycisk On/Off, aby uruchomi¢ urzadzenie.

®  Oproéznianie pojemnika :
©  Wylacz odkurzacz.
O Odkre¢ lub odepnij pojemnik na zanieczyszczenia.
O Wysyp zawarto$¢ do kosza.

O W razie potrzeby przemyj pojemnik woda i pozostaw do wyschniecia.

®  (Czyszczenie filtra:
©  Wyjmij filtr z pojemnika.
O  Oczys$€ go szczoteczka

O W16z z powrotem.

WSKAZOWKA

®  Urzadzenie nalezy sprawdzi¢ pod katem kompletnosci dostawy i wystepowania widocznych uszkodzen.

e W przypadku niekompletnej dostawy badz stwierdzenia uszkodzen wskutek wadliwego opakowania lub transportu nalezy skontaktowac
sie z infolinig serwisowa.

e  Regularnie oprézniaj pojemnik — pelny zmniejsza moc ssania.

DANE TECHNICZNE

Zasilanie: akumulatorowe
Eadowanie: przew6d USB

Typ: bezworkowy

Moc: 120W

Sila ssania: ok. 5000Pa

Napiecie: 7,4V

Pojemnos$¢ akumulatora: 800mAh

WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA

®  Niniejszy produkt moze by¢ uzywany przez dzieci od lat 8 oraz przez osoby z obnizonymi zdolno$ciami fizycznymi, sensorycznymi lub
mentalnymi lub brakiem doswiadczenia lub wiedzy, jesli sa pod nadzorem lub zostaty pouczone w kwestii bezpiecznego uzycia produktu i
rozumieja wynikajace z niego zagrozenia.

®  Nigdy nie zanurza¢ urzadzenia w wodzie.

® Do czyszczenia uzywac wilgotnej Sciereczki, ewentualnie fagodnego detergentu.



®  Nie uzywac uszkodzonego urzadzenia.
®  Produkt nie jest przeznaczony do zabawy przez dzieci.

® Dopilnowa¢, aby materiaty opakowaniowe nie zostaly pozostawione bez nadzoru. Dzieci moga sie zacza¢ nimi bawié¢, co jest
niebezpieczne.

®  Chroni¢ produkt przed ekstremalnymi temperaturami, bezposrednim $wiatlem stonecznym, silnymi wibracjami, wysoka wilgotnoscia,
wilgocia, palnymi gazami, oparami i rozpuszczalnikami.

® Nie naraza¢ produktu na obcigzenia mechaniczne.

®  Jesli bezpieczna praca nie jest dtuzej mozliwa, nalezy przerwac¢ uzytkowanie i zabezpieczy¢ produkt przed ponownym uzyciem.
Bezpieczna praca nie jest mozliwa, jesli produkt:- zostat uszkodzony, - nie dziala prawidlowo, - byt przechowywany przez dtuzszy okres
czasu w niekorzystnych warunkach lub - zostal nadmiernie obcigzony podczas transportu.

®  Zabrania sie uzywania produktu w przypadku uszkodzenia jakiejkolwiek jej cze$ci. W przypadku uszkodzenia przewodu zabrania sie
dokonywania samodzielnych napraw.

®  Nie demontuj urzadzenia samodzielnie.
®  Chroni¢ produkt przed wilgocia.

®  Upewnic( sie, aby nie uszkodzi¢ kabla USB ostrymi krawedziami lub goragcymi przedmiotami. Przed uzyciem nalezy catkowicie rozwing¢
kabel USB.

®  Dolaczony kabel USB nadaje sie wylacznie do tego produktu.

®  Natychmiast wylaczy¢ produkt i usuna¢ kabel z produktu, jesli pachnie spalenizna lub wida¢ dym. Zleci¢ sprawdzenie produktu
wykwalifikowanemu technikowi przed ponownym uzyciem.

®  Jesli uzywa sie zasilacza USB, gniazdko musi by¢ zawsze tatwo dostepne, aby w sytuacji awaryjnej mozna byto tatwo wyja¢ zasilacz USB
z gniazdka. Prosze przestrzega¢ réwniez instrukcji obstugi producenta.

®  Przed kazdym procesem tadowania urzadzenia sprawdzi¢ kabel USB i urzadzenie pod katem ewentualnych uszkodzen. Nigdy nie uzywac i
tadowac¢ urzadzenia w razie stwierdzenia jakichkolwiek uszkodzen.

®  Przed uzyciem nalezy upewnic sie, Ze istniejace napiecie sieci jest zgodne z wymaganym napieciem roboczym urzadzenia
® Nie uzywaj urzadzenia do zasysania cieczy ani mokrych zabrudzen.

® Nie odkurzaj goracego popiohy, zaru, ostrych metalowych opitkéw ani substancji tatwopalnych.

e Produkt nalezy zawsze uzywac zgodnie z przeznaczeniem.

WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA DI.A BATERI/AKUMULATOROW
®  Baterie / akumulatory nalezy trzymac poza zasiegiem dzieci. W przypadku potkniecia nalezy natychmiast udac¢ sie do lekarza!

®  Baterii jednorazowego uzytku nie wolno tadowa¢ ponownie. Baterii / akumulatoréw nie nalezy zwierac i / lub otwiera¢. Moze to
doprowadzi¢ do przegrzania, pozaru lub wybuchu.

® Nigdy nie nalezy wrzuca¢ baterii / akumulatoréw do ognia lub wody.
® Nigdy nie nalezy narazac baterii / akumulatoréw na obcigzenia mechaniczne.
® Ryzyko wycieku kwasu z baterii /akumulatoréw.

® Nalezy unika¢ ekstremalnych warunkéw i temperatur, ktére moga oddziatywac na baterie / akumulatory, np. kaloryferéw / bezposredniego
dzialania promieniowania stonecznego.

®  Jesli wyciekna baterie / akumulatory, nalezy unika¢ kontaktu skéry, oczu i bton sluzowych z chemikaliami! Dotkniete miejsca natychmiast
przeptuka¢ czystq woda i uda¢ sie do lekarza!

®  Wylane lub uszkodzone baterie / akumulatory po dotknieciu skéry moga spowodowac poparzenia chemiczne. Dlatego nalezy w takim
przypadku naktada¢ odpowiednie rekawice ochronne.
e  Produkt posiada wbudowany akumulator, ktéry nie moze by¢é wymieniony przez uzytkownika.

® WSKAZOWKI I INFORMACJE DOTYCZACE GOSPODARKI ZUZYTYM OPAKOWANIEM

S Opakowanie wykonane jest z materiatéw przyjaznych dla sSrodowiska, ktére mozna przekaza¢ do utylizacji w lokalnym punkcie
przetwarzania surowcoéw wtdérnych.
ﬁ Zuzyty materiat opakowaniowy nalezy dostarczy¢ do punktu przeznaczonego do skltadowania odpadu, wyznaczonego przez urzedy

lokalne. Informacji na temat mozliwosci utylizacji wyeksploatowanego produktu udziela urzad gminy lub miasta.

UTYLIZACJA ZUZYTYCH URZADZEN ELEKTRYCZNYCH I ELEKTRONICZNYCH

Zuzytych wyrobéw elektrycznych i elektronicznych z uwagi na ochrone srodowiska, nie wolno wyrzuca¢ wraz ze zwyklym odpadem
komunalnym do odpadéw domowych, lecz prawidtowo zutylizowa¢. Informacji o punktach zbiorczych i ich godzinach otwarcia
udziela odpowiedni urzad.




Ten produkt jest zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych, ktére go dotycza. Produkt spetnia
europejskie oraz krajowe wymagania o bezpieczenistwie urzadzen i produktow.

Ten produkt jest zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych, ktére go dotycza RoHS.

Niewlasciwa utylizacja baterii / akumulatoréw stwarza zagrozenie dla srodowiska naturalnego!

Baterii / akumulatoréw nie nalezy wyrzucac¢ razem z odpadami domowymi. Mogg one zawiera¢ szkodliwe metale ciezkie i nalezy
je traktowac¢ jak odpady specjalne. Symbole chemiczne metali ciezkich sq nastepujace: Cd = kadm, Hg = rte¢, Pb = otéw.

Dlatego tez zuzyte baterie / akumulatory nalezy przekazywa¢ do komunalnych punktéw gromadzenia odpadéw niebezpiecznych.

Whbudowany akumulator nie moze by¢ rozmontowywany w celu utylizacji. Produkt nalezy przekaza¢ w cato$ci w punkcie zbiérki
zuzytej elektroniki.

Zastrzegamy sobie mozliwo$¢ dokonywania zmian tekstu, designu i danych technicznych wyrobu bez uprzedzenia.



EN

Dear Sir or Madam, thank you for purchasing our product!

Before using the product, please read the following instructions to ensure proper use of the product.
Please keep this manual for future reference and follow its recommendations, as failure to follow them may pose a risk to life or health.

APPLICATION

This cordless handheld vacuum cleaner is a compact device designed for quick cleaning inside cars and around the house. Thanks to its high suction
power and a set of interchangeable attachments, it effectively removes dust, sand, pet hair, crumbs, and other small debris from hard-to-reach places.
The bagless design makes emptying the container easy and makes everyday use easier. The device is ideal for cleaning seats, glove compartments,
carpets, upholstery, and crevices between interior components.

For safety and CE certification reasons, this product must not be rebuilt or modified in any way. Using the product for purposes other than those
described may result in damage to the product. Improper use may also result in hazards such as short circuits, fire, electric shock, etc.

ACTIVATION
®  Note: Packaging material must be completely removed from the product.
®  Make sure the device components are properly assembled.

®  Before first use, charge the device using the USB cable. Connect the USB cable to a USB power source and connect the USB cable plug to
the product's USB input port.

®  Select the appropriate nozzle, then insert the selected nozzle into the front of the vacuum cleaner until you hear it click into place.
®  On/Off button to turn on the device.

® Emptying the container:
©  Turn off the vacuum cleaner.
O Unscrew or unclip the dirt container.
O Empty the contents into the trash.

© If necessary, rinse the container with water and allow to dry.

®  (leaning the filter:
O Remove the filter from the container.
O Clean it with a brush

O Put it back in.

TIP
®  The device must be checked for completeness of delivery and any visible damage.
e In the event of an incomplete delivery or damage due to faulty packaging or transport, please contact the service hotline.
e  Empty the container regularly — a full container reduces suction power.
TECHNICAL DATA
e  Power supply: battery
e  Charging: USB cable
e  Type: bagless
e  Power: 120W
e  Suction power: approx. 5000Pa
e  Voltage: 7.4V
e  Battery capacity: 800mAh
SAFETY INSTRUCTIONS

®  This product may be used by children aged 8 years and over and by persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience or knowledge, provided they are supervised or have been instructed on the safe use of the product and understand the resulting
risks.

®  Never immerse the device in water.

®  For cleaning, use a damp cloth or a mild detergent.
® Do not use a damaged device.

®  The product is not intended for use by children.

®  Make sure packaging materials are not left unattended. Children may play with them, which is dangerous.



®  Protect the product from extreme temperatures, direct sunlight, strong vibrations, high humidity, moisture, flammable gases, vapors and
solvents.

® Do not expose the product to mechanical stress.

® If safe operation is no longer possible, discontinue use and secure the product against further use. Safe operation is no longer possible if the
product: - has been damaged, - is not functioning properly, - has been stored for an extended period under unfavorable conditions, or - has
been subjected to excessive stress during transport.

® Do not use the product if any part is damaged. If the cord is damaged, do not attempt to repair it yourself.

® Do not disassemble the device yourself.

®  Protect the product from moisture.

®  Make sure not to damage the USB cable with sharp edges or hot objects. Fully unwind the USB cable before use.
® The included USB cable is only suitable for this product.

®  Turn off the product immediately and remove the cable from the product if it smells burning or smoke is visible. Have the product checked
by a qualified technician before using it again.

® [f you're using a USB power adapter, the power outlet must be easily accessible at all times so that you can easily unplug the USB power
adapter in an emergency. Please also follow the manufacturer's operating instructions.

® Before each charging process, check the USB cable and device for any damage. Never use or charge the device if you notice any damage.

®  Before use, ensure that the existing mains voltage complies with the required operating voltage of the device.
® Do not use the device to suck up liquids or wet dirt.

® Do not vacuum hot ash, embers, sharp metal filings or flammable substances.

e The product should always be used as intended.

SAFETY INSTRUCTIONS FOR BATTERIES/ACCUMULATORS

®  Keep batteries/rechargeable batteries out of the reach of children. If swallowed, seek medical attention immediately!

® Disposable batteries must not be recharged. Batteries/rechargeable batteries should not be short-circuited and/or opened. This may result in
overheating, fire, or explosion.

®  Never throw batteries/rechargeable batteries into fire or water.

®  Batteries/rechargeable batteries should never be subjected to mechanical stress.

®  Risk of acid leakage from batteries/accumulators.

®  Avoid extreme conditions and temperatures that may affect batteries/accumulators, e.g. radiators/direct sunlight.

®  If batteries/rechargeable batteries leak, avoid contact with skin, eyes, and mucous membranes! Immediately flush affected areas with clean
water and seek medical attention!
® [eaking or damaged batteries/rechargeable batteries can cause chemical burns when in contact with skin. Therefore, wear appropriate

protective gloves.
e  The product has a built-in battery that cannot be replaced by the user.

[ ] TIPS AND INFORMATION ON THE MANAGEMENT OF USED PACKAGING

G The packaging is made of environmentally friendly materials that can be disposed of at your local recycling center.
Used packaging material should be delivered to a designated waste disposal site designated by local authorities. For information on
recycling options for used products, please contact your local municipality or city office.

DISPOSAL OF USED ELECTRICAL AND EL ECTRONIC EQUIPMENT

For environmental reasons, used electrical and electronic products should not be disposed of with regular household waste, but should
be disposed of properly. Information on collection points and their opening hours can be obtained from the relevant authorities.

I
This product complies with the requirements of the applicable European and national directives. The product meets European and
national requirements for the safety of devices and products.

This product complies with the requirements of the relevant European and national RoHS directives.



Improper disposal of batteries/accumulators poses a threat to the environment!

Batteries/accumulators should not be disposed of with household waste. They may contain harmful heavy metals and should be
treated as special waste. The chemical symbols for heavy metals are: Cd = cadmium, Hg = mercury, Pb = lead.

Therefore, used batteries/accumulators should be taken to municipal hazardous waste collection points.
The built-in battery must not be disassembled for disposal. The product should be taken to a collection point for used electronics.

We reserve the right to make changes to the text, design and technical data of the product without notice.
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Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank fiir den Kauf unseres Produkts!

Bitte lesen Sie vor der Verwendung des Produkts die folgenden Anweisungen, um eine ordnungsgeméRe Verwendung des Produkts zu gewahrleisten.

Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum spéteren Nachschlagen auf und befolgen Sie seine Empfehlungen, da die Nichtbeachtung ein Risiko fiir
Leben oder Gesundheit darstellen kann.

ANWENDUNG

Dieser kabellose Handstaubsauger ist ein kompaktes Gerit fiir die schnelle Reinigung von Autoinnenrdumen und Wohnrdumen. Dank seiner hohen
Saugkraft und der verschiedenen austauschbaren Aufsétze entfernt er effektiv Staub, Sand, Tierhaare, Kriimel und andere kleine Verschmutzungen
auch an schwer zuginglichen Stellen. Das beutellose Design erleichtert das Entleeren des Behdlters und die tdgliche Anwendung. Das Gerit eignet
sich ideal zum Reinigen von Sitzen, Handschuhfédchern, Teppichen, Polstern und Ritzen zwischen Fahrzeuginnenteilen.

Aus Sicherheitsgriinden und zur Einhaltung der CE-Zertifizierung darf dieses Produkt weder umgebaut noch in irgendeiner Weise verandert werden.
Die Verwendung des Produkts fiir andere als die beschriebenen Zwecke kann zu Schiaden am Produkt fithren. Unsachgeméde Verwendung kann
auBerdem Gefahren wie Kurzschliisse, Briande, Stromschldge usw. verursachen.

AKTIVIERUNG

® Hinweis: Das Verpackungsmaterial muss vollstindig vom Produkt entfernt werden.

®  Stellen Sie sicher, dass die Gerdtekomponenten ordnungsgemaf zusammengebaut sind.

® [Laden Sie das Gerét vor der ersten Benutzung mit dem USB-Kabel auf. Verbinden Sie das USB-Kabel mit einer USB-Stromquelle und
stecken Sie den Stecker des USB-Kabels in den USB-Eingang des Produkts.

®  Wihlen Sie die passende Diise aus und setzen Sie diese in die Vorderseite des Staubsaugers ein, bis sie horbar einrastet.
®  Ein-/Aus -Taste gedriickt , um das Gerét einzuschalten.

®  Entleeren des Behiilters:

©  Schalten Sie den Staubsauger aus.
©  Den Schmutzbehélter abschrauben oder abclipsen.
©  Entleeren Sie den Inhalt in den Miill.

O Spiilen Sie den Behilter gegebenenfalls mit Wasser aus und lassen Sie ihn trocknen.

®  Reinigung des Filters:
©  Entfernen Sie den Filter aus dem Behdlter.
©  Reinigen Sie es mit einer Biirste

O Leg es wieder hinein.

TIPP

®  Das Gerdt muss auf Vollstandigkeit der Lieferung und auf sichtbare Schaden tiberpriift werden.

e Im Falle einer unvollstandigen Lieferung oder einer Beschddigung aufgrund fehlerhafter Verpackung oder des Transports wenden Sie sich
bitte an die Service-Hotline.

e  Leeren Sie den Behalter regelméRig — ein voller Behélter verringert die Saugkraft.

TECHNISCHE DATEN
Stromversorgung: Batterie
Aufladen: USB-Kabel
Typ: beutellos

Leistung: 120 W
Saugleistung: ca. 5000 Pa
Spannung: 7,4V
Akkukapazitiat: 800 mAh

SICHERHEITSHINWEISE

®  Dieses Produkt kann von Kindern ab 8 Jahren und von Personen mit eingeschrankten physischen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten
oder mangelnder Erfahrung oder Kenntnis verwendet werden, vorausgesetzt, sie werden beaufsichtigt oder in die sichere Verwendung des
Produkts eingewiesen und verstehen die damit verbundenen Risiken.

®  Das Gerit darf niemals in Wasser getaucht werden.
®  Zur Reinigung ein feuchtes Tuch oder ein mildes Reinigungsmittel verwenden.

®  Verwenden Sie kein beschadigtes Gerit.



®  Das Produkt ist nicht fiir die Verwendung durch Kinder bestimmt.
®  Achten Sie darauf, dass Verpackungsmaterialien nicht unbeaufsichtigt gelassen werden. Kinder konnten damit spielen, was gefahrlich ist.

®  Das Produkt ist vor extremen Temperaturen, direkter Sonneneinstrahlung, starken Vibrationen, hoher Luftfeuchtigkeit, Feuchtigkeit,
brennbaren Gasen, Dampfen und Losungsmitteln zu schiitzen.

®  Das Produkt darf keiner mechanischen Belastung ausgesetzt werden.

® st ein sicherer Betrieb nicht mehr méglich, stellen Sie die Nutzung ein und sichern Sie das Produkt gegen weitere Verwendung. Ein
sicherer Betrieb ist nicht mehr moglich, wenn das Produkt: — beschédigt ist, — nicht ordnungsgemaR funktioniert, — ldngere Zeit unter
ungiinstigen Bedingungen gelagert wurde oder — wéhrend des Transports {iberméRiger Belastung ausgesetzt war.

®  Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn irgendein Teil beschddigt ist. Sollte das Kabel beschéadigt sein, versuchen Sie nicht, es selbst zu

reparieren.
®  Zerlegen Sie das Gerdt nicht selbst.
®  Schiitzen Sie das Produkt vor Feuchtigkeit.

®  Achten Sie darauf, das USB-Kabel nicht durch scharfe Kanten oder heifle Gegensténde zu beschddigen. Wickeln Sie das USB-Kabel vor
Gebrauch vollstédndig ab.

®  Das mitgelieferte USB-Kabel ist nur fiir dieses Produkt geeignet.

®  Schalten Sie das Gerit sofort aus und trennen Sie das Kabel, wenn es verbrannt riecht oder Rauch sichtbar ist. Lassen Sie das Gerit vor der
erneuten Benutzung von einem qualifizierten Techniker iiberpriifen.

®  Wenn Sie ein USB-Netzteil verwenden, muss die Steckdose jederzeit leicht zugénglich sein, damit Sie das Netzteil im Notfall einfach
abziehen konnen. Bitte beachten Sie auferdem die Bedienungsanleitung des Herstellers.

®  Uberpriifen Sie vor jedem Ladevorgang das USB-Kabel und das Gerit auf Beschidigungen. Verwenden oder laden Sie das Gerit nicht,
wenn Sie Beschddigungen feststellen.

®  Vor der Inbetriebnahme ist sicherzustellen, dass die vorhandene Netzspannung mit der erforderlichen Betriebsspannung des Geréts
iibereinstimmt.

®  Verwenden Sie das Gerét nicht zum Aufsaugen von Fliissigkeiten oder feuchtem Schmutz.

®  Heille Asche, Glut, scharfe Metallspédne oder brennbare Stoffe diirfen nicht eingesaugt werden.

e Das Produkt sollte stets bestimmungsgemall verwendet werden.

SICHERHEITSHINWEISE FUR BATTERIEN/AKKUMULATOREN

®  Batterien/Akkus fiir Kinder unzuganglich aufbewahren. Bei Verschlucken sofort einen Arzt aufsuchen!

® Einwegbatterien diirfen nicht wiederaufgeladen werden. Batterien/Akkus diirfen nicht kurzgeschlossen oder getffnet werden. Dies kann zu
Uberhitzung, Brand oder Explosion fiihren.

®  Batterien/Akkus diirfen niemals ins Feuer oder ins Wasser geworfen werden.
®  Batterien/Akkus diirfen niemals mechanischer Belastung ausgesetzt werden.
®  Gefahr des Auslaufens von Saure aus Batterien/Akkumulatoren.

®  Vermeiden Sie extreme Bedingungen und Temperaturen, die Batterien/Akkumulatoren beeintréchtigen konnten, z. B. Heizkorper/direkte
Sonneneinstrahlung.
®  Bei auslaufenden Batterien/Akkus Haut-, Augen- und Schleimhautkontakt unbedingt vermeiden! Betroffene Stellen sofort mit klarem

Wasser spiilen und einen Arzt aufsuchen!

®  Auslaufende oder beschédigte Batterien/Akkus konnen bei Hautkontakt Verdtzungen verursachen. Tragen Sie daher geeignete
Schutzhandschuhe.
e Das Produkt verfiigt {iber einen eingebauten Akku, der vom Benutzer nicht ausgetauscht werden kann.

& TIPPS UND INFORMATIONEN ZUM UMGANG MIT GEBRAUCHTEN VERPACKUNGEN

G Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die in Threm &rtlichen Recyclingzentrum entsorgt werden koénnen.
Gebrauchte Verpackungsmaterialien sollten an einer von den 6rtlichen Behérden benannten Entsorgungsstelle abgegeben werden.
Informationen zu Recyclingmoglichkeiten fiir gebrauchte Produkte erhalten Sie bei Ihrer Gemeinde oder Stadtverwaltung.

ENTSORGUNG GEBRAUCHTER ELEKTRO- UND ELEKTRONIKGERATE

Aus Umweltschutzgriinden diirfen gebrauchte Elektro- und Elektronikgerédte nicht im Hausmiill entsorgt werden, sondern miissen
fachgerecht entsorgt werden. Informationen zu Sammelstellen und deren Offnungszeiten erhalten Sie bei den zustindigen Behérden.



Dieses Produkt entspricht den Anforderungen der geltenden europdischen und nationalen Richtlinien. Es erfiillt die europdischen und
nationalen Sicherheitsanforderungen fiir Gerate und Produkte.

Dieses Produkt entspricht den Anforderungen der einschldgigen europdischen und nationalen RoHS-Richtlinien.

Die unsachgemife Entsorgung von Batterien/Akkumulatoren stellt eine Gefahr fiir die Umwelt dar!

Batterien/Akkumulatoren diirfen nicht im Hausmiill entsorgt werden. Sie konnen schadliche Schwermetalle enthalten und miissen
als Sondermiill behandelt werden. Die chemischen Symbole fiir Schwermetalle sind: Cd = Cadmium, Hg = Quecksilber, Pb =
Blei.

Deshalb sollten gebrauchte Batterien/Akkumulatoren zu den kommunalen Sammelstellen fiir geféhrliche Abfélle gebracht werden.

Der eingebaute Akku darf nicht zur Entsorgung ausgebaut werden. Das Produkt sollte zu einer Sammelstelle fiir gebrauchte
Elektronikgerédte gebracht werden.

Wir behalten uns das Recht vor, Text, Design und technische Daten des Produkts ohne vorherige Ankiindigung zu &ndern.



Cz

VéaZeny pane/pani, dékujeme Vam za zakoupeni naseho produktu!

Pred pouzitim produktu si prosim prectéte nasledujici pokyny, abyste zajistili jeho spravné pouZzivani.

Uschovejte si prosim tuto prirucku pro budouci pouziti a Fid'te se jejimi doporucenimi, protoZe jejich nedodrZeni miizZe predstavovat riziko ohroZeni
Zivota nebo zdravi.

APLIKACE

Tento bezdratovy ruéni vysavac je kompaktni zafizeni urcené pro rychly uklid uvnitf automobilu a v domacnosti. Diky vysokému sacimu vykonu a
sadé vymeénitelnych nastavct ucinné odstrariuje prach, pisek, zvifeci chlupy, drobky a dals$i drobné necistoty z téZko dostupnych mist. Bezsackovy
design usnadiiuje vyprazdiiovani naddoby a usnadfiuje kaZdodenni pouZzivani. Zafizeni je idedlni pro ¢iSténi sedadel, prihrddek v palubni desce,
kobercii, ¢alounéni a $térbin mezi souCastmi interiéru.

Z bezpecnostnich diivodd a diivodd certifikace CE nesmi byt tento vyrobek Zadnym zptisobem prestavovan ani upravovan. PouZiti vyrobku k jinym

ucellim, neZ které jsou popsany, mtiZe vést k jeho poskozeni. Nespravné pouziti miiZe také vést k nebezpecim, jako je zkrat, poZar, tiraz elektrickym
proudem atd.

AKTIVACE
®  Pozndmka: Obalovy material musi byt z vyrobku kompletné odstranén.
®  Ujistéte se, Ze jsou soucasti zafizeni spravné smontovany.

®  Pfed prvnim pouZitim nabijte zafizeni pomoci kabelu USB. Pfipojte kabel USB ke zdroji napajeni USB a zapojte zastr¢ku kabelu USB do
vstupniho portu USB na produktu.

®  Vyberte vhodnou trysku a poté ji zasurite do predni Casti vysavace, dokud neuslysite cvaknuti.
® tlacitko Zapnout/Vypnout pro zapnuti zafizeni.

®  Vyprazdnéni nadoby:

©  Vypnéte vysavac.

O Odsroubujte nebo uvolnéte nddobu na necistoty.

O Vysypte obsah do kose.

OV ptipadé potfeby oplachnéte nadobu vodou a nechte ji uschnout.
e  Cisténi filtru:

O Vyjmeéte filtr z nadoby.

O Vycistéte to kartdicem

O VlozZte to zpatky.

TIP
®  Zafizeni je nutné zkontrolovat, zda je kompletni a zda nevykazuje viditelné poskozeni.
eV pripadé netiplné dodavky nebo poskozeni v disledku vadného baleni ¢i prepravy kontaktujte prosim servisni linku.
e  Pravidelné vyprazdiujte nddobu — pln4 nadoba sniZuje saci vykon.
TECHNICKE UDAJE
e  Napajeni: baterie
e Nabijeni: USB kabel
e  Typ: bezsackovy
e  Vykon: 120 W
e  Saci vykon: cca 5000 Pa
e Napéti: 7,4V
e Kapacita baterie: 800 mAh
BEZPECNOSTNi POKYNY

®  Tento vyrobek mohou pouzivat déti od 8 let a osoby se sniZzenymi fyzickymi, smyslovymi nebo duSevnimi schopnostmi nebo s
nedostatkem zkuSenosti ¢i znalosti, pokud jsou pod dohledem nebo byly pouceny o bezpe¢ném pouZzivani vyrobku a rozumi z néj
vyplyvajicim rizikam.

®  Nikdy neponofujte zafizeni do vody.

® K ¢isténi pouzijte vlhky hadfik nebo jemny cistici prostfedek.

®  NepouZivejte poskozené zafizeni.

®  Vyrobek neni uréen k pouziti détmi.



®  Ujistéte se, Ze obalové materialy neztstavaji bez dozoru. Déti si s nimi mohou hrat, coZ je nebezpecné.

®  Chrariite vyrobek pred extrémnimi teplotami, pfimym slune¢nim zafenim, silnymi vibracemi, vysokou vlhkosti, hotlavymi plyny, parami a
rozpoustédly.

® Nevystavujte vyrobek mechanickému namahani.

®  Pokud jiz neni bezpe¢ny provoz mozny, prestaiite vyrobek pouZivat a zajistéte jej proti dalsimu pouZiti. Bezpe¢ny provoz neni mozny,
pokud vyrobek: - byl poSkozen, - nefunguje spravné, - byl delsi dobu skladovan za nepfiznivych podminek nebo - byl béhem pfepravy
vystaven nadmérnému namahani.

®  Nepouzivejte vyrobek, pokud je néktera jeho ¢ast poskozena. Pokud je poskozeny kabel, nepokousejte se jej sami opravit.

®  Nerozebirejte zafizeni sami.

®  Chrarite vyrobek pfed vlhkosti.

®  Dbejte na to, abyste neposkodili kabel USB ostrymi hranami nebo horkymi pfedméty. Pfed pouzitim kabel USB zcela odvitite.
® Dodany USB kabel je vhodny pouze pro tento produkt.

®  Pokud ucitite zapach spéaleniny nebo kouf, ihned vyrobek vypnéte a odpojte od néj kabel. Pfed opétovnym pouzitim nechte vyrobek
zkontrolovat kvalifikovanym technikem.

®  Pokud pouZivéte napajeci adaptér USB, musi byt zasuvka vZdy snadno piistupnd, abyste jej v piipadé nouze mohli snadno odpojit. Rid'te
se také pokyny k obsluze od vyrobce.

®  DPred kazdym nabijenim zkontrolujte kabel USB a zafizeni, zda nejsou poskozené. Pokud si vSimnete jakéhokoli poSkozeni, zafizeni nikdy
nepouzivejte ani nenabijejte.

®  Pred pouzitim se ujistéte, Ze stavajici sitové napéti odpovida poZadovanému provoznimu napéti zafizeni.
®  Nepouzivejte zafizeni k vysavani kapalin nebo mokrych necistot.

®  Nevysdavejte horky popel, uhliky, ostré kovové piliny ani hotlavé latky.

e Produkt by mél byt vZidy pouZivén dle urceni.

BEZPECNOSTNi POKYNY PRO BATERIE/AKUMULATORY

®  Uchovavejte baterie/nabijeci baterie mimo dosah déti. V pfipadé poZiti okamZité vyhledejte 1ékafskou pomoc!

®  Jednorazové baterie se nesmi dobijet. Baterie/dobijeci baterie se nesmi zkratovat ani otevirat. Mohlo by dojit k pfehrati, poZaru nebo
vybuchu.

®  Nikdy nevhazujte baterie/nabijeci baterie do ohné nebo vody.

®  Baterie/nabijeci baterie by nikdy nemély byt vystaveny mechanickému namahani.

®  Nebezpedi tiniku kyseliny z baterii/akumulator.

®  Vyhnéte se extrémnim podminkam a teplotam, které by mohly ovlivnit baterie/akumulatory, napf. radiatordm/pfimému slunecnimu zafeni.

®  Pokud z baterii/akumulatord unikne tekutina, zabrarite kontaktu s kiZzi, o¢ima a sliznicemi! ZasaZena mista okamzité vyplachnéte Cistou
vodou a vyhledejte 1ékafskou pomoc!
®  Vytékajici nebo poSkozené baterie/dobijeci baterie mohou pfi kontaktu s kiiZi zpusobit poleptani. Proto pouZivejte vhodné ochranné

rukavice.
e Produkt ma vestavénou baterii, kterou uzivatel nemtGze vymeénit.

@  TIPYAINFORMACE O NAKLADANI S POUZITYMI OBALY

G Obal je vyroben z ekologickych materiald, které Ize zlikvidovat ve vaSem mistnim recyklacnim stredisku.
Pouzity obalovy material by mél byt odevzdéan na urcené misto pro skladku odpadu urc¢ené mistnimi tifady. Informace o mozZnostech
recyklace pouZitych vyrobki ziskate od mistniho ufadu obce nebo mésta.

LIKVIDACE POUZITYCH ELEKTRICKYCH A ELEKTRONICKYCH ZARIZENI

Z divodu ochrany Zivotniho prostiedi by se pouZité elektrické a elektronické vyrobky nemély likvidovat s béZnym domovnim
odpadem, ale mély by byt zlikvidovany fddné. Informace o sbérnych mistech a jejich oteviraci dobé lze ziskat od prislusnych urada.

Tento vyrobek spliiuje pozadavky platnych evropskych a narodnich smérnic. Vyrobek spliiuje evropské a ndrodni poZadavky na
bezpecnost zafizeni a vyrobku.

Tento vyrobek spliiuje poZadavky prislusnych evropskych a narodnich smérnic RoHS.



Nespravna likvidace baterii/akumulatori predstavuje hrozbu pro Zivotni prostiedi!

Baterie/akumulétory by se nemély likvidovat s domovnim odpadem. Mohou obsahovat §kodlivé tézké kovy a mély by byt
povazovany za zvlastni odpad. Chemické symboly tézkych kovi jsou: Cd = kadmium, Hg = rtut’, Pb = olovo.

Pouzité baterie/akumulatory by proto mély byt odvezeny do sbérnych dvord nebezpec¢ného odpadu.

Vestavéna baterie se nesmi za ucelem likvidace rozebirat. Vyrobek by mél byt odvezen do sbérného dvora pro pouZitou
elektroniku.

Vyhrazujeme si pravo provadét zmeény textu, designu a technickych udaji produktu bez predchoziho upozornéni.



FR

Madame, Monsieur, merci d'avoir acheté notre produit !

Avant d'utiliser le produit, veuillez lire les instructions suivantes afin d'en assurer une utilisation correcte.

Veuillez conserver ce manuel pour consultation ultérieure et suivre ses recommandations, car le non-respect de celles-ci peut présenter un risque pour
la vie ou la santé.

APPLICATION

Cet aspirateur a main sans fil est un appareil compact congu pour un nettoyage rapide de l'intérieur de la voiture et de la maison. Grace a sa forte
puissance d'aspiration et a ses accessoires interchangeables, il élimine efficacement la poussiére, le sable, les poils d'animaux, les miettes et autres
petits débris, méme dans les endroits difficiles d'accés. Son format sans sac facilite la vidange du réservoir et simplifie son utilisation quotidienne.
Cet appareil est idéal pour nettoyer les sieges, la boite a gants, les tapis, les tissus d'ameublement et les interstices entre les éléments intérieurs.

Pour des raisons de sécurité et de conformité CE, ce produit ne doit en aucun cas étre modifié ou reconstruit. Toute utilisation non conforme a la
description du produit peut I'endommager. Une utilisation incorrecte peut également engendrer des risques tels que courts-circuits, incendies,
électrocutions, etc.

ACTIVATION
® Remarque : L'emballage doit étre entierement retiré du produit.
®  Assurez-vous que les composants de l'appareil sont correctement assemblés.

® Avant la premieére utilisation, chargez l'appareil a l'aide du cable USB. Branchez le cable USB a une source d'alimentation USB, puis
connectez la fiche du cable USB au port d'entrée USB du produit.

®  Sélectionnez I'embout approprié, puis insérez-le a 1'avant de I'aspirateur jusqu'a entendre un clic.
®  bouton Marche/Arrét enfoncé pour allumer l'appareil.

®  Vider le récipient :
O FEteignez l'aspirateur.
©  Dévissez ou déclipsez le bac a poussiere.
O Videz le contenu dans la poubelle.

O Si nécessaire, rincez le récipient a I'eau et laissez-le sécher.

® Nettoyage du filtre :
O Retirez le filtre du récipient.
O Nettoyez-le avec une brosse

©  Remettez-le en place.

CONSEIL

® ['appareil doit étre vérifié afin de s'assurer qu'il est livré dans son intégralité et qu'il ne présente aucun dommage visible.

e  En cas de livraison incompléte ou de dommages dus a un emballage ou a un transport défectueux, veuillez contacter le service d'assistance
téléphonique.

e  Videz régulierement le réservoir — un réservoir plein réduit la puissance d'aspiration.

DONNEES TECHNIQUES
e  Alimentation : batterie
Chargement : cable USB
Type : sans sac
Puissance : 120 W
Puissance d'aspiration : env. 5000 Pa
Tension : 7,4V
Capacité de la batterie : 800 mAh

CONSIGNES DE SECURITE

® (e produit peut étre utilisé par des enfants dgés de 8 ans et plus et par des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou
mentales réduites ou un manque d'expérience ou de connaissances, a condition qu'elles soient surveillées ou qu'elles aient recu des
instructions sur l'utilisation siire du produit et qu'elles comprennent les risques qui en découlent.

®  Ne jamais immerger 'appareil dans 1'eau.
®  Pour le nettoyage, utilisez un chiffon humide ou un détergent doux.

® N’utilisez pas un appareil endommagé.



® (e produit n'est pas destiné a étre utilisé par des enfants.
®  Veillez a ne pas laisser les emballages sans surveillance. Les enfants pourraient jouer avec, ce qui est dangereux.

®  Protéger le produit des températures extrémes, de la lumiére directe du soleil, des fortes vibrations, d'une humidité élevée, de I'humidité,
des gaz inflammables, des vapeurs et des solvants.

®  Ne pas soumettre le produit a des contraintes mécaniques.

®  Sil'utilisation en toute sécurité n'est plus possible, cessez immédiatement l'utilisation et mettez le produit hors service. L'utilisation en toute
sécurité n'est plus possible si le produit : - a été endommagé, - ne fonctionne pas correctement, - a été stocké pendant une période
prolongée dans des conditions défavorables, ou - a subi des contraintes excessives pendant le transport.

® N’utilisez pas le produit si une piece quelconque est endommaggée. Si le cordon est endommagé, n’essayez pas de le réparer vous-méme.
®  Ne démontez pas l'appareil vous-méme.

®  Protéger le produit de I'humidité.

®  Veillez a ne pas endommager le cable USB avec des objets pointus ou chauds. Déroulez complétement le cable USB avant utilisation.

® [e cable USB fourni est uniquement compatible avec ce produit.

® Fteignez immédiatement l'appareil et débranchez le cable si une odeur de briilé se dégage ou si de la fumée est visible. Faites vérifier
l'appareil par un technicien qualifié avant toute nouvelle utilisation.

®  Sivous utilisez un adaptateur secteur USB, la prise de courant doit étre facilement accessible en permanence afin de pouvoir débrancher
l'adaptateur en cas d'urgence. Veuillez également suivre les instructions d'utilisation du fabricant.

®  Avant chaque charge, vérifiez que le cable USB et I'appareil ne sont pas endommagés. N'utilisez ni ne chargez jamais l'appareil si vous
constatez des dommages.

®  Avant utilisation, assurez-vous que la tension secteur existante est conforme a la tension de fonctionnement requise par l'appareil.
® N’utilisez pas I’appareil pour aspirer des liquides ou des saletés humides.

® N’aspirez pas de cendres chaudes, de braises, de limailles de métal coupantes ou de substances inflammables.

e  Le produit doit toujours étre utilisé conformément a son usage prévu.

CONSIGNES DE SECURITE POUR LES BATTERIES/ACCUMULATEURS
®  Gardez les piles/piles rechargeables hors de portée des enfants. En cas d'ingestion, consultez immédiatement un médecin !

® [es piles jetables ne doivent pas étre rechargées. Les piles et les batteries rechargeables ne doivent pas étre court-circuitées ni ouvertes.
Cela pourrait entrainer une surchauffe, un incendie ou une explosion.

®  Ne jamais jeter de piles/piles rechargeables au feu ou dans 1'eau.
® TLes piles/batteries rechargeables ne doivent jamais étre soumises a des contraintes mécaniques.
®  Risque de fuite d'acide des batteries/accumulateurs.

®  [Fyvitez les conditions et températures extrémes susceptibles d'affecter les batteries/accumulateurs, par exemple les radiateurs/la lumiére
directe du soleil.

®  En cas de fuite de piles ou de batteries rechargeables, évitez tout contact avec la peau, les yeux et les muqueuses ! Rincez immédiatement
et abondamment a I’eau claire les zones touchées et consultez un médecin.

®  Les piles ou batteries rechargeables endommagées ou présentant des fuites peuvent provoquer des briilures chimiques au contact de la
peau. Par conséquent, portez des gants de protection appropriés.
e  Le produit est doté d'une batterie intégrée qui ne peut pas étre remplacée par l'utilisateur.

® CONSEILS ET INFORMATIONS SUR I.A GESTION DES EMBALLAGES USES

S L'emballage est fabriqué a partir de matériaux écologiques qui peuvent étre jetés dans votre centre de recyclage local.
Les emballages usagés doivent étre déposés dans un point de collecte désigné par les autorités locales. Pour connaitre les options de
recyclage des produits usagés, veuillez contacter votre mairie.

ELIMINATION DES EQUIPEMENTS ELECTRIQUES ET ELECTRONIQUES USES

Pour des raisons environnementales, les appareils électriques et électroniques usagés ne doivent pas étre jetés avec les ordures
ménageres, mais déposés dans un point de collecte approprié. Les informations concernant les points de collecte et leurs horaires
d'ouverture sont disponibles aupreés des autorités compétentes.

Ce produit est conforme aux exigences des directives européennes et nationales applicables. Il répond aux exigences européennes et
nationales en matiére de sécurité des dispositifs et des produits.



Ce produit est conforme aux exigences des directives RoHS européennes et nationales applicables.

L’élimination incorrecte des piles et accumulateurs constitue une menace pour I’environnement !

Les piles et accumulateurs ne doivent pas étre jetés avec les ordures ménageéres. Ils peuvent contenir des métaux lourds nocifs et
doivent étre traités comme des déchets spéciaux. Les symboles chimiques des métaux lourds sont : Cd = cadmium, Hg = mercure,
Pb = plomb.

Par conséquent, les piles et accumulateurs usagés doivent étre déposés dans les points de collecte municipaux des déchets
dangereux.

La batterie intégrée ne doit pas étre démontée pour étre jetée. Le produit doit étre déposé dans un point de collecte des appareils électroniques
usages.

Nous nous réservons le droit de modifier sans préavis le texte, le design et les données techniques du produit.



IT

Gentile Signore/a, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!

Prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente le seguenti istruzioni per garantirne il corretto utilizzo.

Conservare il presente manuale per riferimento futuro e seguire le relative raccomandazioni, poiché la mancata osservanza puo comportare rischi per
la vita o la salute.

APPILICAZIONE

Questo aspirapolvere portatile senza fili & un dispositivo compatto progettato per la pulizia rapida all'interno dell'auto e in casa. Grazie alla sua
elevata potenza di aspirazione e a un set di accessori intercambiabili, rimuove efficacemente polvere, sabbia, peli di animali, briciole e altri piccoli
detriti dai punti difficili da raggiungere. Il design senza sacco semplifica lo svuotamento del contenitore e ne semplifica I'uso quotidiano. Il
dispositivo e ideale per la pulizia di sedili, vani portaoggetti, tappeti, rivestimenti e fessure tra i componenti interni.

Per motivi di sicurezza e di certificazione CE, questo prodotto non deve essere ricostruito o modificato in alcun modo. L'utilizzo del prodotto per
scopi diversi da quelli descritti puo causare danni al prodotto. L'uso improprio puo inoltre comportare pericoli quali cortocircuiti, incendi, scosse
elettriche, ecc.
ATTIVAZIONE

® Nota: il materiale di imballaggio deve essere completamente rimosso dal prodotto.

®  Assicurarsi che i componenti del dispositivo siano assemblati correttamente.

®  Prima del primo utilizzo, caricare il dispositivo tramite il cavo USB. Collegare il cavo USB a una fonte di alimentazione USB e collegare
la spina del cavo USB alla porta di ingresso USB del prodotto.

®  Selezionare l'ugello appropriato, quindi inserirlo nella parte anteriore dell'aspirapolvere finché non si sente uno scatto.
® pulsante On/Off per accendere il dispositivo.

®  Svuotamento del contenitore:
O  Spegnere l'aspirapolvere.
O Svitare o sganciare il contenitore dello sporco.

O Svuotare il contenuto nel cestino.

O Se necessario, sciacquare il contenitore con acqua e lasciarlo asciugare.

®  Pulizia del filtro:
O Rimuovere il filtro dal contenitore.
©  Puliscilo con una spazzola

O Rimettilo dentro.

MANCIA

®  E necessario controllare I'apparecchio per verificare la completezza della fornitura e I'assenza di danni visibili.
e In caso di consegna incompleta o di danni dovuti a imballaggio o trasporto difettosi, contattare la hotline del servizio clienti.
e  Svuotare regolarmente il contenitore: un contenitore pieno riduce la potenza di aspirazione.

DATI TECNICI
e Alimentazione: batteria
Ricarica: cavo USB
Tipo: senza sacchetto
Potenza: 120W
Potenza di aspirazione: circa 5000Pa
Tensione: 7,4V
Capacita della batteria: 800 mAh

ISTRUZIONI DI SICUREZZA

®  Questo prodotto puo essere utilizzato da bambini di eta pari o superiore a 8 anni e da persone con capacita fisiche, sensoriali o mentali

ridotte o prive di esperienza o conoscenza, a condizione che siano supervisionati o abbiano ricevuto istruzioni sull'uso sicuro del prodotto e
ne comprendano i rischi che ne derivano.

®  Non immergere mai il dispositivo in acqua.
®  Der la pulizia, utilizzare un panno umido o un detergente delicato.
®  Non utilizzare un dispositivo danneggiato.

® ]l prodotto non é destinato all'uso da parte dei bambini.



®  Assicuratevi che i materiali di imballaggio non vengano lasciati incustoditi. I bambini potrebbero giocarci, il che € pericoloso.

®  Proteggere il prodotto da temperature estreme, luce solare diretta, forti vibrazioni, elevata umidita, condensa, gas infiammabili, vapori e
solventi.

® Non esporre il prodotto a sollecitazioni meccaniche.

®  Se non é piu possibile un funzionamento sicuro, interrompere 1'uso e proteggere il prodotto da un ulteriore utilizzo. Il funzionamento sicuro
non é piu possibile se il prodotto: - é stato danneggiato, - non funziona correttamente, -  stato immagazzinato per un periodo prolungato in
condizioni sfavorevoli, o - é stato sottoposto a sollecitazioni eccessive durante il trasporto.

®  Non utilizzare il prodotto se una qualsiasi parte ¢ danneggiata. Se il cavo é danneggiato, non tentare di ripararlo autonomamente.

®  Non smontare il dispositivo da soli.

®  Proteggere il prodotto dall'umidita.

®  Assicurarsi di non danneggiare il cavo USB con bordi taglienti o oggetti caldi. Srotolare completamente il cavo USB prima dell'uso.
® ]l cavo USB incluso é adatto solo per questo prodotto.

®  Spegnere immediatamente il prodotto e rimuovere il cavo se si avverte odore di bruciato o si nota fumo. Far controllare il prodotto da un
tecnico qualificato prima di utilizzarlo nuovamente.

®  Se si utilizza un adattatore di alimentazione USB, la presa di corrente deve essere sempre facilmente accessibile, in modo da poter
scollegare facilmente 1'adattatore di alimentazione USB in caso di emergenza. Seguire inoltre le istruzioni per 'uso del produttore.

® Prima di ogni ricarica, controllare che il cavo USB e il dispositivo non siano danneggiati. Non utilizzare o caricare mai il dispositivo se si
notano danni.

®  Prima dell'uso, assicurarsi che la tensione di rete esistente corrisponda alla tensione di esercizio richiesta per 1'apparecchio.
®  Non utilizzare l'apparecchio per aspirare liquidi o sporco bagnato.

®  Non aspirare cenere calda, braci, limatura di metallo tagliente o sostanze infiammabili.

e Il prodotto deve essere sempre utilizzato come previsto.

ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER BATTERIE/ACCUMULATORI

®  Tenere le batterie/batterie ricaricabili fuori dalla portata dei bambini. In caso di ingestione, consultare immediatamente un medico!

® Te batterie usa e getta non devono essere ricaricate. Le batterie/batterie ricaricabili non devono essere cortocircuitate e/o aperte. Cid
potrebbe causare surriscaldamento, incendio o esplosione.

®  Non gettare mai le batterie/batterie ricaricabili nel fuoco o nell'acqua.

®  Le batterie/batterie ricaricabili non devono mai essere sottoposte a sollecitazioni meccaniche.

® Rischio di fuoriuscita di acido dalle batterie/accumulatori.

® Evitare condizioni e temperature estreme che potrebbero influire sulle batterie/accumulatori, ad esempio radiatori/luce solare diretta.

® In caso di perdite dalle batterie/batterie ricaricabili, evitare il contatto con pelle, occhi e mucose! Sciacquare immediatamente le zone
interessate con acqua pulita e consultare un medico!

®  Batterie/batterie ricaricabili danneggiate o che perdono liquido possono causare ustioni chimiche in caso di contatto con la pelle. Pertanto,
indossare guanti protettivi adeguati.
e Il prodotto é dotato di una batteria integrata che non puo essere sostituita dall'utente.

® CONSIGLI E INFORMAZIONI SULLA GESTIONE DEGLI IMBALLAGGI USATI

G L'imballaggio é realizzato con materiali ecocompatibili che possono essere smaltiti presso il centro di riciclaggio locale.
Il materiale di imballaggio usato deve essere consegnato a un'apposita discarica designata dalle autorita locali. Per informazioni sulle
opzioni di riciclaggio dei prodotti usati, contattare il proprio comune o l'ufficio comunale.

SMALTIMENTO DI APPARECCHIATURE ELETTRICHE ED ELETTRONICHE USATE

Per motivi ambientali, i prodotti elettrici ed elettronici usati non devono essere smaltiti insieme ai normali rifiuti domestici, ma devono
essere smaltiti in modo appropriato. Informazioni sui punti di raccolta e sui relativi orari di apertura sono disponibili presso le autorita
competenti.

Questo prodotto é conforme ai requisiti delle direttive europee e nazionali applicabili. Il prodotto soddisfa i requisiti europei e
nazionali per la sicurezza di dispositivi e prodotti.



Questo prodotto e conforme ai requisiti delle direttive RoHS europee e nazionali pertinenti.

Lo smaltimento improprio di batterie/accumulatori rappresenta una minaccia per I'ambiente!

Le batterie/accumulatori non devono essere smaltiti con i rifiuti domestici. Possono contenere metalli pesanti nocivi e devono
essere trattati come rifiuti speciali. I simboli chimici dei metalli pesanti sono: Cd = cadmio, Hg = mercurio, Pb = piombo.

Pertanto, le batterie/accumulatori usati devono essere consegnati ai punti di raccolta comunali dei rifiuti pericolosi.

La batteria integrata non deve essere smontata per lo smaltimento. Il prodotto deve essere consegnato a un punto di raccolta per
dispositivi elettronici usati.

Ci riserviamo il diritto di apportare modifiche al testo, al design e ai dati tecnici del prodotto senza preavviso.
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Estimado/a sefior/a, jgracias por adquirir nuestro producto!

Antes de utilizar el producto, lea las siguientes instrucciones para garantizar su uso correcto.

Conserve este manual para futuras consultas y siga sus recomendaciones, ya que no hacerlo puede suponer un riesgo para la vida o la salud.

SOLICITUD

Esta aspiradora de mano inaldmbrica es un dispositivo compacto disefiado para la limpieza rapida del interior del coche y del hogar. Gracias a su
gran potencia de succién y a un conjunto de accesorios intercambiables, elimina eficazmente el polvo, la arena, el pelo de mascotas, las migas y otros
residuos pequefios de los rincones més dificiles de alcanzar. Su disefio sin bolsa facilita el vaciado del depésito y simplifica su uso diario. Es ideal
para limpiar asientos, guantera, alfombras, tapiceria y ranuras entre los componentes interiores.

Por motivos de seguridad y certificacién CE, este producto no debe ser reconstruido ni modificado de ninguna manera. El uso del producto para fines
distintos a los descritos puede daiiarlo. Un uso inadecuado también puede ocasionar riesgos como cortocircuitos, incendios, descargas eléctricas, etc.

ACTIVACION

Nota: El material de embalaje debe retirarse completamente del producto.
Asegtirese de que los componentes del dispositivo estén correctamente ensamblados.

Antes del primer uso, cargue el dispositivo con el cable USB. Conecte el cable USB a una fuente de alimentacién USB y conecte el
enchufe del cable USB al puerto de entrada USB del producto.

Seleccione la boquilla adecuada e insértela en la parte frontal de la aspiradora hasta que oiga un clic que encaje en su lugar.
botén de encendido/apagado para encender el dispositivo.

Vaciar el recipiente:

O Apaga la aspiradora.

O Desenrosque o desenganche el contenedor de suciedad.
©  Vacie el contenido en la basura.

O Si es necesario, enjuague el recipiente con agua y déjelo secar.

Limpieza del filtro:
O Retire el filtro del recipiente.
©  Limpialo con un cepillo.

O Vuelve a colocarlo.

CONSEJO

El dispositivo debe revisarse para comprobar que la entrega esté completa y que no presente dafios visibles.

En caso de entrega incompleta o dafios debidos a un embalaje o transporte defectuosos, péngase en contacto con la linea de atencién al
cliente.

Vacie el recipiente con regularidad; un recipiente lleno reduce la potencia de succién.

DATOS TECNICOS

Alimentacién: bateria

Carga: Cable USB

Tipo: sin bolsa

Potencia: 120 W

Potencia de succion: aprox. 5000 Pa
Voltaje: 7,4 V

Capacidad de la bateria: 800 mAh

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Este producto puede ser utilizado por nifios mayores de 8 afios y por personas con capacidades fisicas, sensoriales o mentales reducidas o
con falta de experiencia o conocimiento, siempre que estén supervisados o hayan recibido instrucciones sobre el uso seguro del producto y
comprendan los riesgos que conlleva.

Nunca sumerja el dispositivo en agua.
Para la limpieza, utilice un pafio himedo o un detergente suave.
No utilice un dispositivo dafiado.

Este producto no estéa destinado a ser utilizado por nifios.



®  Asegurese de no dejar los materiales de embalaje sin vigilancia. Los nifios podrian jugar con ellos, lo cual es peligroso.
®  Proteja el producto de temperaturas extremas, luz solar directa, vibraciones fuertes, alta humedad, gases inflamables, vapores y disolventes.
® No exponga el producto a tensiones mecdnicas.

® Siyano es posible un funcionamiento seguro, deje de usar el producto y asegurelo para evitar su uso posterior. Un funcionamiento seguro
ya no es posible si el producto: - estd dafiado, - no funciona correctamente, - ha estado almacenado durante un periodo prolongado en
condiciones desfavorables, o - ha sido sometido a un estrés excesivo durante el transporte.

®  No utilice el producto si alguna pieza esta dafiada. Si el cable esta dafiado, no intente repararlo usted mismo.

®  No desmonte el dispositivo usted mismo.

®  Proteja el producto de la humedad.

®  Asegurese de no daiiar el cable USB con objetos afilados o calientes. Desenrolle completamente el cable USB antes de usarlo.
® E] cable USB incluido solo es compatible con este producto.

®  Apague el producto inmediatamente y desconecte el cable si huele a quemado o ve humo. Haga revisar el producto por un técnico
cualificado antes de volver a usarlo.

®  Sij utiliza un adaptador de corriente USB, asegtirese de que la toma de corriente sea facilmente accesible en todo momento para poder
desconectarlo sin problemas en caso de emergencia. Siga también las instrucciones de funcionamiento del fabricante.

®  Antes de cada carga, revise el cable USB y el dispositivo para detectar cualquier dafio. No utilice ni cargue el dispositivo si observa algin
dafio.

®  Antes de utilizarlo, asegtirese de que la tension de red existente cumple con la tensién de funcionamiento requerida del dispositivo.
®  No utilice el aparato para aspirar liquidos ni suciedad himeda.

®  No aspire cenizas calientes, brasas, limaduras de metal afiladas ni sustancias inflamables.

e  El producto siempre debe utilizarse segtn las instrucciones.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA BATERIAS/ACUMULADORES

® Mantenga las pilas/baterias recargables fuera del alcance de los nifios. En caso de ingestién, jacuda inmediatamente al médico!

® Tas pilas desechables no deben recargarse. Las pilas, tanto recargables como de repuesto, no deben cortocircuitarse ni abrirse. Esto podria
provocar sobrecalentamiento, incendio o explosién.

®  Nunca arroje pilas/baterias recargables al fuego o al agua.

® Las baterias/baterias recargables nunca deben someterse a estrés mecanico.

® Riesgo de fuga de 4cido de las baterias/acumuladores.

®  Evite las condiciones y temperaturas extremas que puedan afectar a las baterias/acumuladores, por ejemplo, radiadores/luz solar directa.

®  Si las pilas/baterias recargables tienen fugas, evite el contacto con la piel, los ojos y las membranas mucosas. Enjuague inmediatamente las
zonas afectadas con agua limpia y busque atencion médica.

®  Las baterias, tanto recargables como de otros componentes, pueden presentar fugas o estar dafiadas, lo que puede provocar quemaduras
quimicas al contacto con la piel. Por lo tanto, utilice guantes de proteccién adecuados.
e El producto tiene una bateria incorporada que no puede ser reemplazada por el usuario.

@ CONSEJOS E INFORMACION SOBRE 1A GESTION DE ENVASES USADOS

S El embalaje esta fabricado con materiales ecolégicos que pueden desecharse en su centro de reciclaje local.
Los envases usados deben entregarse en un punto limpio designado por las autoridades locales. Para obtener informacién sobre las
opciones de reciclaje de productos usados, pdngase en contacto con su ayuntamiento o concejal.

ELIMINACION DE EQUIPOS ELECTRICOS Y ELECTRONICOS USADOS

Por motivos medioambientales, los aparatos eléctricos y electrénicos usados no deben desecharse con la basura doméstica habitual,
sino que deben desecharse correctamente. Puede obtener informacion sobre los puntos de recogida y sus horarios en las autoridades
competentes.

Este producto cumple con los requisitos de las directivas europeas y nacionales aplicables. El producto cumple con los requisitos
europeos y nacionales de seguridad de dispositivos y productos.

Este producto cumple con los requisitos de las directivas RoHS europeas y nacionales pertinentes.



iLa eliminacién inadecuada de baterias/acumuladores supone una amenaza para el medio ambiente!

Las pilas/acumuladores no deben desecharse con la basura doméstica. Pueden contener metales pesados nocivos y deben tratarse
como residuos especiales. Los simbolos quimicos de los metales pesados son: Cd = cadmio, Hg = mercurio, Pb = plomo.

Por lo tanto, las baterias/acumuladores usados deben llevarse a los puntos de recogida de residuos peligrosos municipales.
La bateria integrada no debe desmontarse para su eliminacion. El producto debe llevarse a un punto de recogida de aparatos

electronicos usados.
Nos reservamos el derecho a realizar cambios en el texto, el disefio y los datos técnicos del producto sin previo aviso.
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Geachte heer/mevrouw, bedankt voor de aankoop van ons product!

Lees de volgende instructies aandachtig door voordat u het product gebruikt, zodat u het product op de juiste manier gebruikt.

Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik en volg de aanbevelingen op. Als u deze niet opvolgt, kan dit levensgevaarlijk zijn of een gevaar
voor de gezondheid opleveren.

SOLLICITATIE

Deze draadloze handstofzuiger is een compact apparaat, ontworpen voor snelle reiniging in de auto en rondom het huis. Dankzij de hoge zuigkracht
en een set verwisselbare opzetstukken verwijdert hij effectief stof, zand, dierenhaar, kruimels en ander klein vuil op moeilijk bereikbare plekken. Het
zakloze ontwerp maakt het legen van de stofzak eenvoudig en vergemakkelijkt het dagelijks gebruik. Het apparaat is ideaal voor het reinigen van
stoelen, dashboardkastjes, tapijten, bekleding en kieren tussen interieuronderdelen.

Om veiligheidsredenen en vanwege de CE-certificering mag dit product op geen enkele wijze worden gereviseerd of aangepast. Gebruik van het
product voor andere doeleinden dan beschreven kan leiden tot schade aan het product. Onjuist gebruik kan ook leiden tot gevaren zoals kortsluiting,
brand, elektrische schokken, enz.

ACTIVERING
® Tet op: Het verpakkingsmateriaal moet volledig van het product verwijderd zijn.
®  Zorg ervoor dat de onderdelen van het apparaat correct zijn gemonteerd.

® [aad het apparaat voor het eerste gebruik op met de USB-kabel. Sluit de USB-kabel aan op een USB-voedingsbron en sluit de USB-kabel
aan op de USB-ingang van het product.

®  Selecteer het juiste mondstuk en plaats het gekozen mondstuk op de voorkant van de stofzuiger totdat u een klik hoort.
®  aan/uitknop ingedrukt om het apparaat in te schakelen.

®  De container legen:

O Zet de stofzuiger uit.
©  Draai of klik het vuilreservoir los.
O Leeg de inhoud in de prullenbak.

O Indien nodig, spoel de container om met water en laat hem drogen.

®  Het filter schoonmaken:
O Haal het filter uit de container.
O Maak het schoon met een borstel

O Zet het terug.

TIP

®  Het apparaat dient gecontroleerd te worden op volledigheid en eventuele zichtbare schade.

e Indien de levering niet compleet is of indien er sprake is van schade door gebrekkige verpakking of transport, kunt u contact opnemen met
de servicehotline.

e  Leeg de container regelmatig, een volle container vermindert de zuigkracht.

TECHNISCHE GEGEVENS

e  Voeding: batterij
Opladen: USB-kabel
Type: zakloos
Vermogen: 120W
Zuigkracht: ca. 5000Pa
Spanning: 7,4V
Batterijcapaciteit: 800 mAh

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

®  Dit product mag worden gebruikt door kinderen vanaf 8 jaar en door personen met verminderde lichamelijke, zintuiglijke of geestelijke
vermogens of met een gebrek aan ervaring of kennis, op voorwaarde dat zij onder toezicht staan of instructies hebben gekregen over het
veilige gebruik van het product en de daaruit voortvloeiende risico's begrijpen.

®  Dompel het apparaat nooit onder in water.
®  Gebruik voor het schoonmaken een vochtige doek of een mild schoonmaakmiddel.

®  Gebruik geen beschadigd apparaat.



®  Dit product is niet bedoeld voor gebruik door kinderen.
®  Zorg ervoor dat verpakkingsmateriaal niet onbeheerd wordt achtergelaten. Kinderen kunnen ermee spelen, wat gevaarlijk kan zijn.

®  Bescherm het product tegen extreme temperaturen, direct zonlicht, sterke trillingen, hoge luchtvochtigheid, vocht, brandbare gassen,
dampen en oplosmiddelen.

®  Stel het product niet bloot aan mechanische spanning.

®  Als veilig gebruik niet langer mogelijk is, stop dan met het gebruik en beveilig het product tegen verder gebruik. Veilig gebruik is niet
langer mogelijk als het product: - beschadigd is, - niet goed functioneert, - gedurende langere tijd onder ongunstige omstandigheden is
opgeslagen, of - tijdens het transport aan overmatige spanning is blootgesteld.

®  Gebruik het product niet als een onderdeel beschadigd is. Probeer het snoer niet zelf te repareren als het beschadigd is.

®  Haal het apparaat niet zelf uit elkaar.

®  Bescherm het product tegen vocht.

®  Zorg ervoor dat u de USB-kabel niet beschadigt met scherpe randen of hete voorwerpen. Rol de USB-kabel volledig af voor gebruik.
®  De meegeleverde USB-kabel is alleen geschikt voor dit product.

®  Schakel het product onmiddellijk uit en verwijder de kabel als er een brandlucht of rook zichtbaar is. Laat het product door een
gekwalificeerde technicus controleren voordat u het opnieuw gebruikt.

®  Alsu een USB-stroomadapter gebruikt, moet het stopcontact altijd gemakkelijk bereikbaar zijn, zodat u de USB-stroomadapter in geval
van nood gemakkelijk kunt loskoppelen. Volg ook de gebruiksaanwijzing van de fabrikant.

®  Controleer voor elk oplaadproces de USB-kabel en het apparaat op eventuele schade. Gebruik of laad het apparaat nooit op als u schade
constateert.

®  Controleer voor gebruik of de bestaande netspanning overeenkomt met de vereiste bedrijfsspanning van het apparaat.
®  Gebruik het apparaat niet om vloeistoffen of nat vuil op te zuigen.

®  Zuig geen hete as, gloeiende sintels, scherpe metaalvijlsels of ontvlambare stoffen op.

e Het product moet altijd gebruikt worden zoals bedoeld.

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES VOOR BATTERIJEN/ACCUMULATOREN

®  Houd batterijen/oplaadbare batterijen buiten het bereik van kinderen. Raadpleeg onmiddellijk een arts als ze worden ingeslikt!

®  Wegwerpbatterijen mogen niet worden opgeladen. Batterijen/oplaadbare batterijen mogen niet worden kortgesloten en/of geopend. Dit kan
leiden tot oververhitting, brand of een explosie.

®  Gooi batterijen/oplaadbare batterijen nooit in vuur of water.

®  Batterijen/oplaadbare batterijen mogen nooit mechanisch worden belast.

® Risico op zuurlekkage uit batterijen/accu’s.

®  Vermijd extreme omstandigheden en temperaturen die batterijen/accu's kunnen beinvloeden, bijvoorbeeld radiatoren/direct zonlicht.

®  Vermijd contact met huid, ogen en slijmvliezen als batterijen/oplaadbare batterijen lekken! Spoel de getroffen plekken onmiddellijk met
schoon water en raadpleeg een arts!

® TLekkende of beschadigde batterijen/oplaadbare batterijen kunnen bij contact met de huid chemische brandwonden veroorzaken. Draag
daarom geschikte beschermende handschoenen.
e  Het product heeft een ingebouwde batterij die niet door de gebruiker kan worden vervangen.

[ ] TIPS EN INFORMATIE OVER HET BEHEER VAN GEBRUIKTE VERPAKKINGEN

G De verpakking is gemaakt van milieuvriendelijke materialen die u bij uw plaatselijke recyclingcentrum kunt inleveren.
Gebruikt verpakkingsmateriaal dient te worden ingeleverd bij een door de lokale overheid aangewezen afvalverwerkingslocatie.
Neem voor informatie over recyclingmogelijkheden voor gebruikte producten contact op met uw gemeente of stadskantoor.

VERWIJDERING VAN GEBRUIKTE ELEKTRISCHE EN ELEKTRONISCHE APPARATUUR

Om milieuredenen mogen gebruikte elektrische en elektronische producten niet bij het gewone huisvuil worden gegooid, maar moeten
ze op de juiste manier worden afgevoerd. Informatie over inzamelpunten en openingstijden kunt u opvragen bij de bevoegde
autoriteiten.

Dit product voldoet aan de eisen van de toepasselijke Europese en nationale richtlijnen. Het product voldoet aan de Europese en
nationale eisen voor de veiligheid van apparaten en producten.



Dit product voldoet aan de eisen van de relevante Europese en nationale RoHS-richtlijnen.

Het verkeerd afvoeren van batterijen/accu's vormt een bedreiging voor het milieu!

Batterijen/accu's mogen niet bij het huisvuil. Ze kunnen schadelijke zware metalen bevatten en moeten als speciaal afval worden
behandeld. De chemische symbolen voor zware metalen zijn: Cd = cadmium, Hg = kwik, Pb = lood.

Lever daarom gebruikte batterijen/accu's in bij de gemeentelijke inzamelpunten voor gevaarlijk afval.

De ingebouwde batterij mag niet worden gedemonteerd voor afvoer. Lever het product in bij een inzamelpunt voor gebruikte
elektronica.

Wij behouden ons het recht voor om zonder voorafgaande kennisgeving wijzigingen aan te brengen in de tekst, het ontwerp en de
technische gegevens van het product.



SE

Baste herr eller fru, tack for att du kopt var produkt!

Innan du anvénder produkten, lds féljande instruktioner for att sakerstélla att produkten anvénds korrekt.
Spara denna manual for framtida bruk och folj dess rekommendationer, eftersom underlatenhet att folja dem kan utgéra en risk for liv eller hélsa.

ANSOKAN

Denna sladdlésa handdammsugare dr en kompakt enhet designad for snabb rengoring inuti bilar och runt huset. Tack vare sin héga sugkraft och en
uppsittning utbytbara tillbehor tar den effektivt bort damm, sand, djurhdr, smulor och annat litet skrdp frdn svaratkomliga platser. Den paslosa
designen gor det enkelt att tomma behallaren och underlattar vardagens anviandning. Enheten ar idealisk for rengoring av sdten, handskfack, mattor,
klédsel och springor mellan interiérkomponenter.

Av sdkerhets- och CE-certifieringsskél far denna produkt inte byggas om eller modifieras pa nagot sétt. Anvandning av produkten for andra &ndamal
an de som beskrivs kan leda till skador pé produkten. Felaktig anvandning kan ocksé leda till faror som kortslutning, brand, elektriska stotar etc.

AKTIVERING
®  (Obs: Forpackningsmaterialet maste tas bort helt fran produkten.
®  Se till att enhetens komponenter ar korrekt monterade.

® Tadda enheten med USB-kabeln fore forsta anvandningen. Anslut USB-kabeln till en USB-stromkailla och anslut USB-kabelns kontakt till
produktens USB-ingang.

®  Vilj lampligt munstycke och for sedan in det valda munstycket i dammsugarens framsida tills du hor att det klickar pé plats.
®  pd/av -knappen for att sla pa enheten.

® Tomning av behallaren:

O Stdng av dammsugaren.
O Skruva loss eller haka loss smutsbehallaren.
O Tom innehallet i papperskorgen.

O Skolj behéllaren med vatten om det behévs och lat den torka.

®  Rengoring av filtret:
O  Tabort filtret fran behdllaren.
©  Rengor den med en borste

O Satt tillbaka den.

DRICKS

®  Apparaten maste kontrolleras for leveransens fullstandighet och for synliga skador.
e Vid ofullstdndig leverans eller skada péa grund av felaktig férpackning eller transport, vanligen kontakta servicelinjen.
e  To6m behéllaren regelbundet — en full behallare minskar sugkraften.

TEKNISKA DATA

e  Stromforsérjning: batteri
Laddning: USB-kabel
Typ: paslos
Effekt: 120W
Sugkraft: ca 5000 Pa
Spénning: 7,4V
Batterikapacitet: 800mAh

SAKERHETSINSTRUKTIONER

®  Denna produkt far anvdndas av barn fran 8 ar och uppat samt av personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental férméga eller bristande
erfarenhet eller kunskap, forutsatt att de 6vervakas eller har instruerats i siker anvandning av produkten och forstar de risker som uppstar.

®  Sénk aldrig ner apparaten i vatten.

®  Forrengoring, anvand en fuktig trasa eller ett milt rengdringsmedel.
®  Anvind inte en skadad enhet.

®  Produkten &r inte avsedd att anvandas av barn.

®  Se till att forpackningsmaterial inte lamnas utan uppsikt. Barn kan leka med det, vilket &r farligt.



®  Skydda produkten mot extrema temperaturer, direkt solljus, starka vibrationer, hog luftfuktighet, fukt, brandfarliga gaser, dngor och
l6sningsmedel.

®  Utsitt inte produkten for mekanisk stress.

®  Om séker drift inte ldngre &r mojlig, avbryt anvdndningen och sidkra produkten mot ytterligare anvandning. Saker drift ar inte langre mojlig
om produkten: - har skadats, - inte fungerar korrekt, - har lagrats under en langre tid under ogynnsamma férhéllanden, eller - har utsatts for
overdriven belastning under transport.

® Anvand inte produkten om nagon del dr skadad. Om sladden &r skadad, forsok inte att reparera den sjélv.

®  Demontera inte enheten sjalv.

®  Skydda produkten mot fukt.

®  Setill att inte skada USB-kabeln med vassa kanter eller heta foremal. Rulla ut USB-kabeln helt fore anvandning.
® Den medf6ljande USB-kabeln ar endast lamplig for den hér produkten.

®  Sting av produkten omedelbart och ta bort kabeln fran produkten om det luktar brént eller om rok syns. Lét en kvalificerad tekniker
kontrollera produkten innan du anvénder den igen.

®  Om du anvédnder en USB-natadapter maste eluttaget vara lattatkomligt hela tiden sa att du enkelt kan koppla ur USB-nétadaptern i en
nodsituation. Folj dven tillverkarens bruksanvisning.

®  Kontrollera USB-kabeln och enheten for skador fére varje laddningsprocess. Anvind eller ladda aldrig enheten om du uppticker négra
skador.

®  Fore anvandning, kontrollera att den befintliga nitspanningen 6verensstimmer med enhetens erforderliga driftspanning.
®  Anvind inte apparaten for att suga upp vétskor eller vat smuts.

®  Dammsug inte upp het aska, glod, vassa metallspan eller brandfarliga &mnen.

e Produkten ska alltid anvdndas som avsett.

SAKERHETSINSTRUKTIONER FOR BATTERIER/ACKUMULATORER

®  Forvara batterier/uppladdningsbara batterier utom rackhall for barn. Vid fortaring, kontakta omedelbart lakare!

®  Engdngsbatterier far inte laddas om. Batterier/uppladdningsbara batterier far inte kortslutas och/eller 6ppnas. Detta kan leda till
overhettning, brand eller explosion.

®  Kasta aldrig batterier/uppladdningsbara batterier i eld eller vatten.

®  Batterier/uppladdningsbara batterier bor aldrig utséttas for mekanisk belastning.

®  Risk for syraldckage fran batterier/ackumulatorer.

®  Undvik extrema forhdllanden och temperaturer som kan paverka batterier/ackumulatorer, t.ex. element/direkt solljus.

®  Om batterier/uppladdningsbara batterier lacker, undvik kontakt med hud, 6gon och slemhinnor! Skélj omedelbart de drabbade omradena
med rent vatten och sok ldkarvard!

® TLiackande eller skadade batterier/uppladdningsbara batterier kan orsaka kemiska brannskador vid kontakt med huden. Anvénd déarfor
lampliga skyddshandskar.

e  Produkten har ett inbyggt batteri som inte kan bytas ut av anvéndaren.

[ ] TIPS OCH INFORMATION OM HANTERING AV ANVAND FORPACKNING

G Forpackningen ar tillverkad av miljovanliga material som kan ldmnas in pé din lokala atervinningscentral.
Anviénd forpackningsmaterial ska lamnas till en avsedd avfallshanteringsplats som anvisats av lokala myndigheter. For information
om tervinningsalternativ for anvidnda produkter, vanligen kontakta din lokala kommun eller stadskontor.

AVFALLSHANTERING AV BEGAGNAD ELEKTRISK OCH ELEKTRONISK UTRUSTNING

Av miljoskéal bor anvanda elektriska och elektroniska produkter inte slangas med vanligt hushallsavfall, utan de ska kasseras pa ritt
sdtt. Information om insamlingsplatser och deras oppettider kan erhallas fran berérda myndigheter.

.
Denna produkt uppfyller kraven i tillimpliga europeiska och nationella direktiv. Produkten uppfyller europeiska och nationella krav
for sakerhet for apparater och produkter.

Denna produkt uppfyller kraven i relevanta europeiska och nationella RoHS-direktiv.



Felaktig kassering av batterier/ackumulatorer utgor en fara for miljon!

Batterier/ackumulatorer ska inte kastas i hushéllsavfallet. De kan innehalla skadliga tungmetaller och ska hanteras som
specialavfall. De kemiska symbolerna for tungmetaller &r: Cd = kadmium, Hg = kvicksilver, Pb = bly.

Darfor bor anvédnda batterier/ackumulatorer lamnas till kommunala insamlingsplatser for farligt avfall.
Det inbyggda batteriet far inte demonteras for kassering. Produkten bor ldmnas till en insamlingsplats for anvand elektronik.

Vi forbehaller oss rdtten att gora dndringar i produktens text, design och tekniska data utan féregdende meddelande.



GR
Ayarmté KOpie 1] Kupia, 00G ELXAPLOTOV}E TIOL AYOPACATE TO TPOIOV Hag!

TIpwv xpnolomnomoete To mpoidv, Stafaate Tig akdAovBeg 0dnyieg yia va SiicaAiceTe T 00O Xprion Tov.

TMapakaAoOHE QLAGETE QLTO TO EYXEPISIO yia HEAAOVTIKT] vaQOpd KAl AKOAOLONOTE TIG CLOTATELG TOV, KABME 1) LN THPNOT| Toug pmopel va Béoel oe
kivéuvo m {en 1 TV vyeia.

E®APMOT'H

Avut| n aoUppOT NAEKTPIKT] OKOUTIX XELPOG €lVOL 1K CUUTIAYTG CLOKELT] OXESIAGHEVN Y10 YPTYOPO KOXBAPIOHX HECH O QLTOKIVITA KOl yOP® amd To
omit. Xapn otnv LYMA 10}0 avappoenong Katl éva oeT eVOAAGEIH®V eSpTNHATOV, agoipel amMOTEAETHATIKE OKOVT|, U0, TPIXEG KATOKISIOV
(®wwv, YiyovAa Ko GAAX HiKpd voAeippata and dvompdotta onpeix. O oxeSlaopog Xwpic cakoLAX SlevkoAVUVEL TO Gdelapa Tov Soxelov Kot TNV
Kabnpepwvn xpnon. H ovokevn eivon 18avikny yio Tov KaBaplopd Kafopadtwy, VIOLAXM®V, XOAQV, TOMETCOPIOV KAl CXIOHMV HETAED TV
ECWTEPIKAOV ESUPTNHATV.

IMoa Adyoug acpaleiag kon motonoinong CE, autd to mpoiov Gev MpEMeL va avaKATAOKELAOTEL 1) va Tpomononfel e kavévav tpomo. H xprion tou
TIPOIOVTOG Y10t GKOTIOUG S10(OPETIKOVE AITO QLTOVG TIOL TIEPLYPAOOVTAL HTIOPEL VO IPOKAAETEL (NI oTo Tipoiov. H akatdAAnAn xprion pmopel eniong
va IPOKAAETEL KIvEUVOUG OTIOG BPa{UKUKAQPATA, TTUPKOYLE, NAEKTpOTANEia K.ATL.

APAYXTHPIOIIOIHYXH
®  Ynpeiwon: To VAkO ouokevaoiag TpEmel va agaipebel evieADG amod To Tpoiov.
®  Befowbeite 611 Ta e§apTHHATA TNG CLOKELTG £X0LVV GLVAPHOAOYNOEl COOTA.

® TJlpv anmdé TV TPAOTN XPNOT, POPTIOTE TN CLOKELN XpNOHonowvIag t0 KaAwSio USB. Xuvééote to kaAwSio USB oe pa mnyn
tpogodoaiag USB ko ouvééate 1o Buopa tov kadwdiov USB ot BVpa e106dov USB tov nmpoiovtog.

® EmAégte 10 KOTAAANAO OKPOPUOIO KOL, OTI GULVEXELN, TOTIOBETNOTE TO EMAEYUEVO OKPOQYUOLO OTO WHTPOCTIVO HEPOG TNG NAEKTPIKNG
OKOUTIOG PEXPL VO TO AKOVOETE Vo Ao PaAilel ot B€om Ttov.

®  KOUWTI EVEPYOTIOINOTG/AMEVEPYOTIOINOTG Y1 VO EVEPYOTIOOETE I GUGKELN.

®  Adeixcpa tov doxeiou:

O Amevepyomol|oTe TNV NAEKTPIKT OKOLTIA.
O EePdwaote 1 Eekovpnmote o Soyeio akabapoimy.
O ASelG0TE TO TIEPIEXOHEVO OTA CKOLTIIBIA.

O Edv eivan amapaitnto, SEMAOVETE T0 SOXEIO |1E VEPO KOl BPT)OTE TO VO OTEYVAOEL.

®  KaBapiopdg tov gidtpou:
O Agopéote 10 iATpo amod to Soxeio.
O KabBapiote 10 pe pia fovptoa

©  BA&A' 1o Mo péoa.

AKPO
®  H ovokeun mpénel va eAeyxBel yia TV mANpOTTA TG TOXPASE00T|G KOl Yo TUXOV OPOTES {NHLEG.
e Ye mepimtwon eAAmovg mapddoong 1 Edg AOy® eAXTTOHATIKIG CUOKELAGING 1) HETAPOPAG, EMKOWVOVIOTE HE TNV TNAEPOVIKT YPOHHT
€&LMMPETNOTG TEAATOV.
o Abeidilete T0 S0XEIO TAKTIKA — €VA YEPATO SOXELD HELDVEL TNV 10D AVAPPOPT|OTG.

TEXNIKA AEAOMENA

Tpogodocia: pnatapia

®doption: Karwdo USB

TOMoG: Ywpig COKOLAX

Ioyog: 120W

Ioyog avappognong: mepinov 5000Pa
Taon: 7.4V

Xopnukotnra pratapiag: 800mAh

OAHT'IEX AXPAAEIAX

®  Avutd to Tpoiov pmopetl va xpnotpomnon et and modid nAkiag 8 eT@V Kot Ave Kot amd ATOpA PE PEIWHEVEG COHATIKEG, OB TNPLUKEG T
VONTIKEG IKAVOTNTEG 1 EAAEWYT EPTELPLNG 1] YVOOTG, LTIO TNV TipovndBeon 6T Bpiokovtat LTO eniAeyn 1 €xouv A&Bel 08Nyieg OXETIKA e
TNV AGQAAT XprioT] TOL TPOTOVTOG KAl KATAVOOUV TOLG KIVGUVOULG IOV TTPOKVTITOLV.

®  [loté unv BubBilete ) cuokevn o€ vepo.

® T tov KaBaplopo, XPrOLHOTIO|OTE £VA LYPO TIAVL 1] £VA ITILO AMOPPUTIAVTIKO.



®  MnV XPrO1LOTIOIEITE GUOKELT] TIOL €XEL LOOTEL (LA,

®  To mpoidv Sev mpoopileTal yix ¥Xprion oo Tod1d.

®  Befowbeite 01 T VAIKG cuokevaaiag dev pévouy xwpig emifAeym. Ta modid pmopei va mai&ovv padi Toug, k&t mov givan emkivéuvo.

®  TIpooTHTEYTE TO TIPOIOV KTIO OKPALEG BEPLOKPATIEG, APETO NALXKO YOG, 10XLVPOVG KPASAGHOVE, LYNAT Lypaoia, bypacia, EDQAEKTA aEPLa,
OTHOUG Kot SIAVTEG,.

®  Mnv ekBETETE TO TIPOIOV GE PNYAVIKI] KATATTOVNOT).

®  Ed&v 1 ao@aAng Aettoupyia Sev eivan mAéov Suvatr), SIaKOYTE TN XProT KAl 0CQAAIOTE TO TIPOIOV amd mepatépm xpromn. H ao@aing

Aertoupyia Sev eivar mAéov SuvaTtr €Gv TO TIPOIOV: - £XEL LTIOOTEL NULY, - Gev AelTOLPYEL 0WOTA, - £XEL AMOBNKELTEL yia pHEYGAO XPOVIKO
Stdotnpa vmo Suapeveig oLVONKEG ) - €xEl LITOOTEL LIIEPBOAIKT] KATATIOVIOT] KATK T HETAPOPA.

® MV XpMO1HOTIOLETE TO TTIPOIOVY €GV KATO10 eEAPTNHA €xel LTTOOTEL NUtd. EQv 10 KOADS10 €xel vmooTel (pLd, PNV EMEIPTOETE VA TO
EMOKEVAOETE |LOVOL GOG.

®  Mnv anoouLVAPHOAOYEITE HOVOL OO T CLOKELT.

®  TIpooTHTEYTE TO TIPOIOV ATIO THV LYPATia.

® Befowbeite 01 Sev Ba mpokaréoete (i 010 KaAdd10 USB pe oyxpnpég Gkpeg 1 (e0Ta avTikeipeva. ZeTuAiéte mANpwg 10 Kahwdio USB
TPV amno T Xpron.

®  To nopeyopevo kaAmdio USB eivat KATGAANAO [1OVO Y1 UTO TO TIPOTOV.

®  ATevepYOTIOUOTE AHETKG TO TIPOIOV KAl AQALPECTE TO KAADS10 amd avtd edv pupilel Kapévo 1) eav eivan opatog Kamvog. ZnTiote and
évav e&EIGIKEVEVO TEXVIKO VO EAEYEEL TO TIPOIOV TIPLV TO XPNOLHOTIOW|OETE EAVAL.

®  Edv xpnoiponoleite po@odotikd USB, n mpila mpémel va eival eDKOAX TpoaBAoipn avd TRoo OTIYHT, GOTE VO HTTOPEITE VX AMOCLVEETETE
€0KOA TOV Tpo@odoTikO USB o€ mepintmon €KTaKTng avaykng. AkoAovbnote eniong Tig 08nyieg AELTOuPYIRG TOL KATAOKELAOT].

® TIpw ano ka&Be Sadikacia EopTIoNG, eAéyETe 10 Kah@Sio USB Kot Tr 6LOKeLN Yo TUXOV (NHIEC. MV XprOOTIOLELTE 1) QOPTILETE TIOTE TN
OLOKELT €4V TIAPATNPTOETE OMOXSTIMOTE {NLd.

® TIpw and ) xpnon, Befoiwbeite 6L N LIIAPXOLOK TAGT] SIKTVOL GUHHOPPAOVETAL |E TNV ATALTOVHEVT TAOT) AEITOLPYIAG TG GUOKELT|G.
® MV XPrO1LOTIOLEITE TI GUOKELT YIX VX AVOPPOPTOETE LYPA 1 Bpeypévn Bpopid.

®  Mnv oKoLT{eTE He NAEKTPIKT OKOVTIK KAUTH OTYTH, KApPouva, atypnpé HETOAMKE pvicpHota 1) eDQAEKTEG OVGTEG.

e To mpoidy MPEMEL TAVTA VA XPTOLHOTIOLEITAL OTIwE TIPpoPAEMETAL.

OAHT'IEY AXDPANEIAZY I'TA MITATAPIEYX/XYSYXQPEYTEX

®  KpotnoTe TG PMOTapIleq/EMava@opTI(ONEVEG HTXTAPIEG LOKPLX OO TTOSIA. L€ TEPIMT@ON KATAnoong, {Ntote apéows 1otpikn fondewa!

® O pmnatapieg plag xprnong dev mpémnel va emavagoptifovial. Ot pratapieg/enava@opTi{OpeVEG PaTapieg Gev TPEMEL Vo BpaXUKLUKAGVOVTOL
/KO va avoiyovtatl. AuTO PTtopel va TIPOKOAETEL LTTEPBEPHAVOT), TTUPKAYLA T EKPNEN.

®  MnyV METATE MOTE PNATAPIEG/EMAVAPOPTIOHEVEG UTIATAPIEG O PWTIKX T| VEPO.

® O pnatapieg/enavagopti{OpeVES pmatapieg Sev TPEMEL TOTE VA LTTOBAAAOVTIOL OE PUNYXAVIKI KATATIOVNOT).

®  Kivduvog S1oppong 0&€og amd PHMaTapieq/cLOCWPEVTES.

®  AToQUYETE aKpaieg CLVONKEG Ko BEPOKPATIEG TIOL EVOEXETI VXX EMNPERGOLV TIG UTIATAPIEG/ TVOTWPEVTEG, TL.X. KAAOPLYEP/KHUETO NALKKO
Gac.

® Y mepInTon S1appong HIATAPLOV/EMAVAPOPTI{OHEVOV HTIOTAPLOV, ATOQVYETE TNV EMAPN HE TO SEPUA, TX PATLH Kal ToLG BAevvoyovoug!
ZemAdveTe apéowd Tig AN yeloeg EPLoyEG e KaBapo vepd kot (ntiote watpikn fordewa!

® O pnatapieg/emava@opTi{OHEVEG PTIATAPIEG TIOL £XOLV Slappor 1) £X0VV LIIOGTEL {NHIG PTTOPOVV VA TIPOKAAEGOLV XTHIKG EYKOOHOTA OE

TePIMTOOT) ENAQPNG pE To Séppa. Enopévag, va gopate KATAAANAX TIPOOTATELTIKA YAVTLAL.
e To mpoiov SabBétel evowpatepévn pratapia mov 6ev Pmopel va aviikataotabel and tov xpnoT.

[ ] ZYMBOYAEZX KAI TIAHPO®OPIEY I'TA TH ATAXEIPIZH XPH>XIMOITOIHMENQN XYXKEYAXIQN

G H ovokevaoia elvol KATAOKELAGHEVT ATIO ELAIKG TIPOG TO TEPIBAAAOV VAIKG TIOL PTTOPOLV Vo amoppleBolV GTO TOTKO 0G KEVTIPO
AVOKUKA®GTG.
Ta xpnolponomnpéva LAIK& cuokevaoiag Ba mpénel va mapadidoviat o KabBoplopévo xmpo anoppmg anoAntey nov opiletot and

TLG TOTIKEG APYXEG. [t TANPOQPOPIEG OXETIKA HE TIG EMAOYEG AVOKUKA®GTG XPTOLHOTIOUNHEVOV TIPOIOVIMV, EMKOWVAOVIOTE HIE TO TOTIKO
oag Mo 1| TO Ypageio g MOANG GG,

AITIOPPIYH XPHYXIMOITIOIHMENOY HAEKTPIKOY KAI HAEKTPONIKOY EEOIAIEMOY

TNa mep1BaArovTikoOg AGYouG, T XprOLHOTONHEVA AEKTPIKG KOl NAEKTPOVIKA TIPOTOVTA SEV TIPETEL VO KTTOPPITTOVIAL HE TO
oLVNOLOpEVA OIKIOKA QTOPPIp T, GAAG Ba TIpEMEL Vo amoppinTovial e Tov KATdAANAo Tpomno. ITAnpogopieg OXeTIKA e Ta onpeia
OULAAOYTIG KOL TO WPAPLO AEITOLPYIOG TOLG HTIOPELTE VO AGBETE amd TIg ApPOSIES APYES.



Avtd 10 TPOIOV CLUHPOPPDVETAL HE TIG ATALTHOEL TV I0XVOVOROV EVPWTIATKAOV Kot BViIK®V 0dny1odv. To mpoidv mAnpot tig
EVPWTATKEG KL EBVIKEG MALTIOELG Y1 TNV KOPAAEIX GUOKEV®V KA TIPOTOVIGV.

AUTO TO TIPOIOV GUHHOPPOVETAL HE TIG OTMALTAOELG TOV OYETIKOV EVPAOTIATKAOV Kol eBVIKQOV 0ényltdv RoHS.

H akatdAAnAn andppuPn Puatapiov/cveeOPELTOV ATOTEAEL AelA] yia To ieptBaAiov!

O1 PMoTapieg/oVOCMPEVTEG SEV TIPEMEL VA XTTOPPITTOVTNL JIE TA OIKLOKG amoppippata. Evééxeton va mepiéxouy emPBAafn Bapéa
HETOAAX Ko B Tipémel va avTIHETOTI{oVTOL o e181KG anofAnTa. Ta k& oVpPoAa yia ta Bapéa pétaria eivar: Cd = kaSpo,
Hg = vSpdpyvpog, Pb = poivBdoc.

ZUVETIOG, Ol XPT|OLHOMONHEVEG HTIATAPIEG/CVOCMPEVTEG DX TIPETIEL VA PETAPEPOVTAL OE OTHELX GLAAOYNG EMIKIVELVOV amofAnTv
TV SHOV.

H evowpatepévn pratapio Sev mpénel va anocuvappoloyeital yia anoppuym. To mpoidv mpénel va napadidetol ae onpeio GLAAOYTG
XPTOLLOTIOUNHEV®V NAEKTPOVIKOV GUGKEVOV.
Awatnpolpe T0 SIKAIOPX VO KAVOLE GAAXYEG OTO KELIEVO, TO OXESINOHO KOl TA TEXVIKA SEG0HEVH TOL TIPOIOVTOG XWPIG
npogldonoinon.



RO

Stimate Domnule sau Stimate Doamnd, va multumim pentru achizitionarea produsului nostru!

Inainte de a utiliza produsul, va rugam sa cititi urmatoarele instructiuni pentru a asigura utilizarea corecta a acestuia.

Va rugam sa pastrati acest manual pentru referinte ulterioare si sa urmati recomandarile sale, deoarece nerespectarea acestora poate reprezenta un
risc pentru viatd sau sanatate.

APLICATIE

Acest aspirator de mana fara fir este un dispozitiv compact conceput pentru curdtarea rapida a interiorului masinilor si a casei. Datorita puterii sale
mari de aspirare si a unui set de accesorii interschimbabile, indeparteaza eficient praful, nisipul, parul de animale, firimiturile si alte resturi mici din
locurile greu accesibile. Designul fara sac faciliteaza golirea recipientului si faciliteaza utilizarea zilnica. Dispozitivul este ideal pentru curdtarea
scaunelor, a torpedourilor, a covoarelor, a tapiteriei si a crapaturilor dintre componentele interioare.

Din motive de siguranta si certificare CE, acest produs nu trebuie reconstruit sau modificat Tn niciun fel. Utilizarea produsului in alte scopuri decat
cele descrise poate duce la deteriorarea acestuia. Utilizarea necorespunzatoare poate duce, de asemenea, la pericole precum scurtcircuite, incendii,
electrocutari etc.

ACTIVARE
® Notd: Materialul de ambalare trebuie Indepartat complet de pe produs.
®  Asigurati-va ca componentele dispozitivului sunt asamblate corect.

®  Tnainte de prima utilizare, incircati dispozitivul folosind cablul USB. Conectati cablul USB la o sursi de alimentare USB si conectati mufa
cablului USB la portul de intrare USB al produsului.

®  Selectati duza corespunzatoare, apoi introduceti duza selectata n partea din fata a aspiratorului pana cand auziti un clic care se fixeaza in
pozitie.

®  butonul Pornit/Oprit pentru a porni dispozitivul.

®  Golirea recipientului:
O Opriti aspiratorul.
O Desurubati sau desfaceti clema recipientului de murdarie.
©  Goliti continutul in cosul de gunoi.

O Daca este necesar, clatiti recipientul cu apa si lasati-1 sa se usuce.

®  (Curdtarea filtrului:
O Scoateti filtrul din recipient.
©  Curétati-l cu o perie

©  Pune-l inapoi.

SFAT

®  Dispozitivul trebuie verificat pentru a verifica daca este complet livrat si daca prezinta orice deteriorari vizibile.

o In cazul unei livrari incomplete sau al unor daune cauzate de ambalajul sau transportul defectuos, va rugim si contactati linia telefonica de
asistenta.

e Goliti recipientul Tn mod regulat — un recipient plin reduce puterea de aspirare.

DATE TEHNICE

Alimentare: baterie

Incircare: cablu USB

Tip: fard sac

Putere: 120W

Putere de aspirare: aprox. 5000Pa
Tensiune: 7,4 V

Capacitatea bateriei: 800mAh

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

®  Acest produs poate fi utilizat de copii cu varsta de 8 ani si peste si de persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse sau fara
experienta sau cunostinte, cu conditia sa fie supravegheate sau sa fi fost instruite cu privire la utilizarea 1n siguranta a produsului si sa
Inteleaga riscurile care rezultd din acestea.

®  Nu scufundati niciodata dispozitivul in apa.

®  Pentru curatare, folositi o carpa umeda sau un detergent bland.



Nu utilizati un dispozitiv deteriorat.
Produsul nu este destinat utilizdrii de catre copii.
Asigurati-va ca materialele de ambalare nu sunt lasate nesupravegheate. Copiii se pot juca cu ele, ceea ce este periculos.

Protejati produsul de temperaturi extreme, lumina directa a soarelui, vibratii puternice, umiditate ridicatd, umezeald, gaze inflamabile,
vapori si solventi.

Nu expuneti produsul la solicitari mecanice.

Daca functionarea In sigurantd nu mai este posibild, Intrerupeti utilizarea si asigurati produsul Tmpotriva utilizarii ulterioare. Functionarea
n siguranta nu mai este posibila daca produsul: - a fost deteriorat, - nu functioneaza corect, - a fost depozitat pentru o perioada lunga de
timp 1n conditii nefavorabile sau - a fost supus unor solicitari excesive in timpul transportului.

Nu utilizati produsul daca vreo piesa este deteriorata. Daca cablul este deteriorat, nu Incercati sa 1l reparati singur.

Nu dezasamblati singur dispozitivul.

Protejati produsul de umiditate.

Asigurati-va ca nu deteriorati cablul USB cu margini ascutite sau obiecte fierbinti. Desfaceti complet cablul USB 1nainte de utilizare.
Cablul USB inclus este potrivit doar pentru acest produs.

Opriti imediat produsul si scoateti cablul din el daca se simte miros de ars sau daca se vede fum. Solicitati verificarea produsului de catre
un tehnician calificat Tnainte de a-] utiliza din nou.

Daca utilizati un adaptor de alimentare USB, priza trebuie sa fie usor accesibila In orice moment, astfel Incat sa puteti deconecta cu
usurintd adaptorul de alimentare USB 1n caz de urgentd. De asemenea, va rugam sd urmati instructiunile de utilizare ale producatorului.

Tnainte de fiecare proces de incircare, verificati cablul USB si dispozitivul pentru eventuale deteriorari. Nu utilizati si nu incircati
niciodata dispozitivul daca observati vreo deteriorare.

fnainte de utilizare, asigurati-va ci tensiunea retelei existente corespunde cu tensiunea de functionare necesara a dispozitivalui.
Nu utilizati dispozitivul pentru a aspira lichide sau murdarie umeda.

Nu aspirati cenusa fierbinte, jar, pilitura metalica ascutita sau substante inflamabile.

Produsul trebuie utilizat Intotdeauna conform destinatiei sale.

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA PENTRU BATERIVACUMULATORI

A nu se lasa la indemana copiilor. In caz de inghitire, solicitati imediat asistentd medicala!

Bateriile de unica folosintad nu trebuie reincarcate. Bateriile/bateriile reincarcabile nu trebuie scurtcircuitate si/sau deschise. Acest lucru
poate duce la supraincalzire, incendiu sau explozie.

Nu aruncati niciodata bateriile/bateriile reincarcabile in foc sau apa.

Bateriile/acumulatoarele nu trebuie supuse niciodata solicitdrilor mecanice.

Risc de scurgere de acid din baterii/acumulatoare.

Evitati conditiile si temperaturile extreme care pot afecta bateriile/acumulatorii, de exemplu, caloriferele/lumina directa a soarelui.

in cazul scurgerilor de la baterii/acumulatori, evitati contactul cu pielea, ochii si mucoasele! Clatiti imediat zonele afectate cu apa curatd si
solicitati asistenta medicala!

Bateriile/bateriile reincarcabile care curg sau sunt deteriorate pot provoca arsuri chimice la contactul cu pielea. Prin urmare, purtati manusi
de protectie adecvate.
Produsul are o baterie Tncorporata care nu poate fi Inlocuita de catre utilizator.

SFATURI SI INFORMATII PRIVIND GESTIONAREA AMBALAJELELOR FOLOSITE
Ambalajul este fabricat din materiale ecologice care pot fi eliminate la centrul local de reciclare.

Materialele de ambalare folosite trebuie livrate la un punct de colectare a deseurilor desemnat de autoritatile locale. Pentru informatii
despre optiunile de reciclare a produselor uzate, va rugdm sa contactati primdria sau primaria locala.

ELIMINAREA ECHIPAMENTELOR EL ECTRICE SI ELECTRONICE UZATE

Din motive legate de mediu, produsele electrice si electronice uzate nu trebuie eliminate la gunoiul menajer obisnuit, ci trebuie
eliminate in mod corespunzator. Informatii despre punctele de colectare si programul lor de functionare pot fi obtinute de la autoritatile
competente.

privind siguranta dispozitivelor si produselor.

( ( Acest produs respectd cerintele directivelor europene si nationale aplicabile. Produsul indeplineste cerintele europene si nationale



Acest produs respecta cerintele directivelor RoHS europene si nationale relevante.

Eliminarea necorespunzatoare a bateriilor/acumulatorilor reprezinta o amenintare pentru mediu!

Bateriile/acumulatoarele nu trebuie aruncate la gunoiul menajer. Acestea pot contine metale grele nocive si trebuie tratate ca
deseuri speciale. Simbolurile chimice pentru metalele grele sunt: Cd = cadmiu, Hg = mercur, Pb = plumb.

Prin urmare, bateriile/acumulatoarele uzate trebuie duse la punctele municipale de colectare a deseurilor periculoase.

Bateria Incorporata nu trebuie dezasamblata pentru a fi eliminata. Produsul trebuie dus la un punct de colectare pentru electronice
uzate.

Ne rezervam dreptul de a modifica textul, designul si datele tehnice ale produsului fara notificare prealabila.
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Prezado(a) Senhor(a), agradecemos a compra do nosso produto!

Antes de utilizar o produto, leia atentamente as seguintes instru¢des para garantir o uso correto do mesmo.

Guarde este manual para futuras consultas e siga as suas recomendacdes, pois 0 ndo cumprimento das mesmas pode representar um risco para a vida
ou para a saude.

APLICATIVO

Este aspirador de p6 portétil sem fio é um aparelho compacto projetado para limpeza rapida em carros e em toda a casa. Gragas a sua alta poténcia de
succdo e a um conjunto de acessérios intercambiéveis, ele remove com eficacia poeira, areia, pelos de animais, migalhas e outros pequenos detritos
de locais de dificil acesso. O design sem saco facilita o esvaziamento do reservatdrio e torna o uso didrio mais pratico. O aparelho é ideal para limpar
bancos, porta-luvas, carpetes, estofados e frestas entre os componentes internos.

Por motivos de seguranca e para obter a certificacdo CE, este produto ndo deve ser reconstruido ou modificado de forma alguma. A utilizacéo do
produto para fins diferentes dos descritos pode resultar em danos ao mesmo. O uso indevido também pode causar riscos como curto-circuito,
incéndio, choque elétrico, etc.

ATIVACAO

® Nota: O material de embalagem deve ser completamente removido do produto.
®  (Certifique-se de que os componentes do dispositivo estejam montados corretamente.

®  Antes da primeira utilizacdo, carregue o dispositivo utilizando o cabo USB. Conecte o cabo USB a uma fonte de alimentacdo USB e, em
seguida, conecte a extremidade do cabo USB a porta de entrada USB do produto.

®  Selecione o bocal apropriado e insira-o na parte frontal do aspirador de p6 até ouvir um clique ao encaixa-lo.
®  botdo Liga/Desliga para ligar o dispositivo.

® [Esvaziando o recipiente:
O Desligue o aspirador de po.
O Desaperte ou desencaixe o recipiente de sujeira.
O Esvazie o contetido no lixo.

O Se necessdrio, enxague o recipiente com agua e deixe secar.

® Limpeza do filtro:
O Retire o filtro do recipiente.
©  Limpe com uma escova.

©  Recoloque-o.

DICA

® (O dispositivo deve ser verificado para garantir que a entrega esteja completa e que ndo apresente danos visiveis.

e Em caso de entrega incompleta ou danos devido a embalagem ou transporte defeituosos, entre em contato com a linha direta de
atendimento.

e  Esvazie o recipiente regularmente — um recipiente cheio reduz o poder de succdo.

DADOS TECNICOS
e Fonte de alimentacao: bateria
e  Carregamento: cabo USB
e  Tipo: sem saco
e  Poténcia: 120W
e  Poder de succao: aprox. 5000 Pa
e  Voltagem: 7,4V
e Capacidade da bateria: 800mAh

INSTRUCOES DE SEGURANCA

®  [Este produto pode ser utilizado por criangas com idade igual ou superior a 8 anos e por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou
mentais reduzidas, ou com falta de experiéncia ou conhecimento, desde que sejam supervisionadas ou tenham recebido instru¢des sobre a
utilizagdo segura do produto e compreendam os riscos dai resultantes.

®  Nunca mergulhe o dispositivo em agua.
®  Para limpar, use um pano imido ou um detergente suave.

®  Nao utilize um dispositivo danificado.



Este produto ndo se destina ao uso por criangas.

Certifique-se de que os materiais de embalagem ndo sejam deixados sem supervisdo. Criangas podem brincar com eles, o que é perigoso.
Proteja o produto de temperaturas extremas, luz solar direta, vibragdes fortes, alta umidade, vapores e solventes inflamaveis.

Néo submeta o produto a esfor¢cos mecanicos.

Se a operagdo segura ndo for mais possivel, interrompa o uso e proteja o produto contra usos futuros. A operagdo segura ndo é mais
possivel se o produto: - estiver danificado, - ndo estiver funcionando corretamente, - tiver sido armazenado por um longo periodo em
condigdes desfavoraveis ou - tiver sido submetido a estresse excessivo durante o transporte.

Ndo utilize o produto se alguma peca estiver danificada. Se o cabo estiver danificado, ndo tente conserta-lo vocé mesmo.

Néo desmonte o dispositivo vocé mesmo.

Proteja o produto da umidade.

Certifique-se de ndo danificar o cabo USB com objetos pontiagudos ou quentes. Desenrole completamente o cabo USB antes de usar.
O cabo USB incluido é compativel apenas com este produto.

Desligue o produto imediatamente e remova o cabo caso sinta cheiro de queimado ou veja fumaga. Leve o produto para ser verificado por
um técnico qualificado antes de usa-lo novamente.

Se estiver usando um adaptador de energia USB, a tomada deve estar sempre facilmente acessivel para que vocé possa desconectar o
adaptador USB em caso de emergéncia. Siga também as instru¢Ges de operagao do fabricante.

Antes de cada carregamento, verifique se o cabo USB e o dispositivo apresentam danos. Nunca utilize ou carregue o dispositivo se notar
qualquer dano.

Antes de usar, certifique-se de que a tensao da rede elétrica existente seja compativel com a tensdo de operacdo exigida pelo dispositivo.
Nao utilize o aparelho para aspirar liquidos ou sujeira molhada.

Ndo utilize aspirador de p6 para cinzas quentes, brasas, limalhas de metal afiadas ou substancias inflamaveis.

O produto deve sempre ser usado conforme as instrugoes.

INSTRUCOES DE SEGURANCA PARA BATERIAS/ACUMULADORES

Mantenha as pilhas/pilhas recarregaveis fora do alcance de criangas. Em caso de ingestdo, procure atendimento médico imediatamente!

Pilhas descartaveis ndo devem ser recarregadas. Pilhas/pilhas recarregaveis ndo devem ser curto-circuitadas e/ou abertas. Isso pode resultar
em superaquecimento, incéndio ou explosdo.

Nunca jogue pilhas/pilhas recarregéveis no fogo ou na agua.

Pilhas/baterias recarregaveis nunca devem ser submetidas a estresse mecanico.

Risco de vazamento de acido de baterias/acumuladores.

Evite condicGes e temperaturas extremas que possam afetar as baterias/acumuladores, como radiadores/luz solar direta.

Em caso de vazamento de pilhas/pilhas recarregaveis, evite o contato com a pele, os olhos e as mucosas! Lave imediatamente as dreas
afetadas com agua limpa e procure atendimento médico!
Baterias com vazamento ou danificadas, incluindo baterias recarregaveis, podem causar queimaduras quimicas em contato com a pele.

Portanto, use luvas de protecdo adequadas.
O produto possui uma bateria interna que ndo pode ser substituida pelo usudrio.

DICAS E INFORMACOES SOBRE O GERENCIAMENTO DE EMBALAGENS USADAS
A embalagem é feita de materiais ecol6gicos que podem ser descartados no centro de reciclagem local.

As embalagens usadas devem ser entregues em um local de descarte de residuos designado pelas autoridades locais. Para obter
informagoes sobre opgdes de reciclagem de produtos usados, entre em contato com a prefeitura ou o escritério municipal da sua
cidade.

DESCARTE DE EQUIPAMENTOS ELETRICOS E ELETRONICOS USADOS

Por razdes ambientais, os produtos elétricos e eletrénicos usados ndo devem ser eliminados juntamente com o lixo doméstico comum,
mas sim descartados corretamente. Informagdes sobre os pontos de recolha e os respetivos horarios de funcionamento podem ser
obtidas junto das autoridades competentes.

europeus e nacionais de seguranga para dispositivos e produtos.

( ( Este produto estd em conformidade com os requisitos das diretivas europeias e nacionais aplicaveis. O produto atende aos requisitos



Este produto estd em conformidade com os requisitos das diretivas RoHS europeias e nacionais relevantes.

O descarte inadequado de baterias/acumuladores representa uma ameaca ao meio ambiente!

Pilhas e baterias ndo devem ser descartadas com o lixo doméstico. Elas podem conter metais pesados nocivos e devem ser tratadas
como residuos especiais. Os simbolos quimicos dos metais pesados sdo: Cd = caAdmio, Hg = merctirio, Pb = chumbo.

Portanto, as baterias/acumuladores usados devem ser levados aos pontos de coleta de residuos perigosos municipais.
A bateria interna ndo deve ser desmontada para descarte. O produto deve ser levado a um ponto de coleta de eletronicos usados.

Reservamo-nos o direito de efetuar alteragées no texto, design e dados técnicos do produto sem aviso prévio.
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YBa)KaeMu rocroArHe/ToCroxo, barogapum By, ue 3akynuxre Haluvist poAyKr!

Ipeau yrnoTpeba Ha MPOJYKTA, MOJIsI, IPOUETETe CIEAHUTE MHCTPYKLIMH, 32 /I OCUTYPHUTE MpaBUiHaTa My yroTpeoa.

Monnsi, 3ama3eTe ToBa PBKOBOJCTBO 3a GL,E[ELL[I/I CIIpaBKHU U CJIe,Z[BaﬁTe TNpernopeKUTe MY, TBH KaTo HeCra3BaHETO UM MOyKe Aa MpeAcTaB/isABa PUCK 3a
JKUBOTa WK 3[IpaBeTo.

IMPNIOXEHWE

Ta3zu 6e3KryHa PbYHA MPAXOCMyKauKa e KOMIIaKTHO YCTPOMCTBO, MpeJiHa3Ha4eHo 3a 6bp30 MouKCcTBaHe B aBTOMOOM/IN U 0KOJI0 fioMa. biarosapenue
Ha BHMCOKATa CHM BCMYKarejHa MOLHOCT ¥ Habop OT CMeHsieMH TIPUCTaBKH, T e)eKTHBHO MpeMaxBa Mpax, MACHK, KOCMU OT JIOMalllHU JTI0OUMIIH,
TPOXU M JPYTH MKy OTTIAbL{M OT TPYAHOAOCTBITHY MecTa. [Ju3aiiHbT Ge3 Topba ynecHsiBa M3Npa3BaHeTo Ha KOHTelHepa U y/leCHsIBa e)keZlHeBHATa
yrorpeba. YCTPOHCTBOTO e HieaHO 3a TIOUMCTBaHe Ha CeflasKH, )KaOKH, KWINMH, TallMLepHU ¥ TyKHaTHHU MeXXy KOMITOHEeHTHTe Ha HHTepropa.

Ot crobpakenus 3a 6ezonacHoct v CE ceptuduKaiys, To3u MPOAYKT He TpsibBa Aa Obe mpepaboTBaH WM MOAWUQUIMPAH IO HUKAaKbB HauWH.
V3ron3BaHeTo Ha MPOAYKTa 3a Lie/y, Pa3/IMuHy OT ONMCAaHWTe, MOXe Jia ZI0BeJe [0 MoBpeja Ha npozgyKTa. HerpaBuiHata yrorpeba Moxe ChILO fia
[JloBe/ie 10 OIIAaCHOCTY KaTo KbCO CheJHeHHe, I10Kap, TOKOB yap | Zip.

AKTUBUPAHE
®  3abenexka: ONakoBBUHUAT MaTepuas TpsibBa Jja Ob/ie HaITb/IHO OTCTPAHEH OT MPOAYKTA.
®  VBepere Ce, 4Ye KOMIIOHEHTHTE Ha YCTPOMCTBOTO Ca IMPaBU/IHO CIVIOOEHH.

® TlIpeau mbpBa yroTpeba, 3apeseTe ycTpoicTBoTo ¢ romoira Ha USB kabesa. CBbpikere USB kabena kbM USB M3TOUHHUK Ha 3aXpaHBaHe U
cBbpiKeTe Liencena Ha USB kabesia kbM USB BXOAHMS [TOPT Ha MPOAYKTA.

L I/I36epeTe nogxoasiiara /iro3a, Cj1e KOeTO [ II0CTaBeTe B IpeJHAaTa UaCT Ha IIPAXO0CMYKauKaTd, JOKATO UyeTe, Ue IipakKBa Ha MACTOTO CH.
L GyTOHa 3a BK/IFOUBaHe/U3KJ/IIOUBaHe , 3a Aa BK/IFOUUTE YCTpOﬁCTBOTO.

®  Il3npa3BaHe Ha KOHTelHepa:

©  WM3kiroueTe MpaxoCMyKadkara.
O Pa3sBuiiTe WM OTKaueTe KOHTeiHepa 3a mpax.
©  W3cumere Chbp)KaHUETO B KOLIYETO.

© Akoe HEO6XO,E[I/IMO, U3IVIaKHeTe KOHTeﬁHEpa C BOJa U I'0 OCTaBeTe [a U3CbXHe.

®  [louncTBaHe Ha QUITHPA:
O U3Bajere GuiTHPa OT KOHTelHepa.
O TlouucTeTe ro ¢ yeTka

©  Cnoxu ro obparHo.

CBBET

®  YCTpoiicTBOTO TpsibBa /la Ce MPOBEpPH 3a ITB/IHOTA Ha J0CTABKaTa ¥ 3a BUJVMU [OBPE/IH.

e B cyuali Ha Hemb/IHA JOCTaBKa WJIM TIOBpeZia MOpPaJy HelpaBU/IHA OTaKOBKAa WM TPAHCIIOPT, MOJIs, CBbP)KETe Ce C TOpelaTa JIMHUS 3a
o6C/Ty)KBaHe Ha K/TMeHTH.

e  l3npa3BaiiTe KOHTelHepa peflOBHO — ITh/IeH KOHTelHHep HaMa/lsiBa BCMyKaTe/THaTa MOIIJHOCT.

TEXHUYECKHW JAHHUW

3axpaHBaHe: 6arepus

3apexxpane: USB kaben

Tum: 6e3 TopOuuKa

Momnoct: 120W

BcemykarenHa moiHoct: npubmisutento 5000Pa
Hamnpexenue: 7.4V

Kananurer Ha 6arepusta: 800mAh

NHCTPYKITUN 3A BE3OITACHOCT

®  To3u MPOAYKT MOXKe /ia Ce MU3IOJI3Ba OT Jella Ha 8 U roBeye TOAWHH, KaKTO U OT JIMLIA C HaMareHu Gr3nudecKy, CeH30PHU WU YMCTBEHH
criocobHOCTH Uiy Ge3 OMUT WK 3HAHUS, TIPY YCJIOBHE Ue ca Moy HabmofeHre WM ca UHCTPYKTHpaHH 3a 6e3omacHara yrorpeba Ha
TIPOAYKTAa U pa3bupar MpOU3THYALL[|Te OT TOBA PHUCKOBE.

®  Huxkora He MoTarsiiiTe yCTPOWCTBOTO BB BOJA.
®  3a MouMCTBaHe U3MO0JI3BaliTe B/la’KHA KbpIla MJIM MeK Tperiapar.

®  He u3nosn3BaiiTe NOBpeAEHO YCTPOKCTBO.



IIpoAYKTHT He e MpeiHa3HaYeH 3a ynorpeba ot Jewa.
VYBepeTe ce, ue ONAKOBBUHMTE MaTepua/v He ca ocTaBeHH 6e3 Haz30p. [lerjata Morar /ja CH Urpasit C TX, KOeTO € OIMacHo.

ITaseTe MpOAyKTa OT €KCTPEMHH TeMIIePaTypH, NMpsika CTbHUEBa CBET/IMHA, CU/THA BUOPALK, BUCOKA BIa)KHOCT, BJlara, 3arajiuiMH ra3ose,
Tiapy ¥ pa3TBOPUTENH.

He u3naraiite MpOAYKTAa Ha M€XaHUYHO HaTOBapBaHE.

Axo 6e3omacHara paboTa Beue He e Bb3MOXKHa, TIpeKkpaTeTe yroTpebara u obe3oracere MpOAyKTa Cpelly MO-HaTaThbIlIHA yroTpeba.
Be3sonacHara pabota Beue He e Bb3MOXKHA, aKO TIPOJYKTHT: - € TIOBPE/IeH, - He (yHKIIMOHHPA NPABUJTHO, - € CbXPaHsBaH MPOJb/IKUTEIEH
TIePHO/, TIPH HeB/IarOTpPHUSITHY YCIOBHS WITH - € OWJT TIOJ/I0XKeH Ha ITPeKOMepHO HaToBapBaHe 10 BpeMe Ha TPaHCIIOPTHPaHe.

He u3nosn3Baiite npoayKra, ako HSKOSI OT YaCTHTe My e IoBpeZieHa. AKO KabesTbT e TIOBpe/ieH, He Ce ONUTBaliTe Ja ro NornpaBUTe CaMu.
He pa3rmio6siBaiiTe yCTpOWCTBOTO CaMH.

ITasere npozyKTa OT Brara.

Bnumagaiite za He oBpezute USB kabena ¢ ocTpu prboBe MM ropeiy npeamMety. Paspuiite HambiHO USB kabesa ripeau yrnorpeba.
Bxmouennsit USB kabert e MOAXOASII caMo 3a TO3H MPOAYKT.

V3kirouete pojyKTa He3abaBHO U M3BajieTe Kabesla OT Hero, ako YCeTHTe MUpHU3Ma Ha U3ropsiio WM ce BIK/a AuM. [IpoBepeTe IpoziyKTa
OT KBalMUIMpaH TeXHYK, [TPe/ [ia TO U3II0/I3BaTe OTHORO.

Axo u3nonseate USB 3axpaHBaly afiantep, KOHTAaKTHT TPsiOBa Jja e JIeCHO JOCTHIIEH 0 BCSIKO BPEME, 3a la MOYKETe JIECHO [1a U3K/TIOUHTe
USB 3axpaHBallyisi afianTep B C/Iydaid Ha crielliHoCT. Moytst, ciefjBaiiTe M1 MHCTPYKLMUTe 3a yroTpeba Ha IPOU3BOAUTEIIS.

ITpenu BCsIKO 3apeskzjaHe rpoBepsiBaiiTe USB kabesa ¥ ycTpoHCTBOTO 3a noBpezy. Hukora He M3M0/3BaiiTe U He 3apex/jaiite
YCTPOMCTBOTO, aKo 3abesie)xuTe HSIKaKBU IOBPE/U.

ITpenu yroTpeba ce yBepeTe, ue ChILeCTBYBALOTO MPEKOBO HAlPeKeHHe ChOTBETCTBA HA HEOOXOAUMOTO PabOTHO HANpeXXeHre Ha
YCTPOWCTBOTO.

He u3nonsBaiiTe ycTpoMCTBOTO 3a 3aCMyKBaHe Ha TEYHOCTH MJIM MOKPa MPBCOTHSL.

He nouncTBaiite ¢ TIpaXx0CMyKauKa ropeiia rerieJs, >KapaBa, OCTPHU MeTa/IHU CTPY>KKHW W/IW 3ara/IMMU BelleCTBa.

TTpoayKThT BUHAry TpsibBa /ia ce WU3I0/13Ba N0 NpeHa3HaYeHHe.

NHCTPYKIINWA 3A BE3OITACHOCT 3A BATEPUN/AKYMYJIATOPU

ar

JpbxTe baTepunTe/aKyMy/IaTOpHUTe OaTepuu Janed oT fera. I1py morbiaHe, He3abaBHO MOThPCeTe MeAULMHCKA [TOMOLI]!

Barepuure 3a ejHOKpaTHa yrnorpeba He TpsibBa Jja ce rpe3apexxzar. barepuure/akymynaropHuTe 6aTepuy He TpsibBa Jja ce KbCo
Che[jMHeHHe W/Wii 0TBapAT. ToBa MOXe 7la ZloBe/ie 10 TIperpsiBaHe, OXKap MK eKCIUIO3US.

Hukora He xBbpJisiiiTe 6aTepru/akymMynaTopHy 6aTepuy B OI'bH WU BOJA.

Barepuure/akyMmynaTopHuTe 6aTepuu HUKOra He TpsibBa /ia Ob/JaT Mo//IaraHd Ha MeXaHMYHO HaTOBapBaHe.

PHCK OT M3THUaHe Ha KUCeIMHA OT OaTeprn/aKyMy/aTopy.

U36srBaiiTe eKCTPEMHHU YC/IOBHS U TEMIIePaTypy, KOMTO MOTaT /ia MOB/IUSAT Ha 6aTeprrTe/akyMy/iaTopuTe, HarpuMep
pajvaTopy/AVpeKTHa C/TbHYeBa CBeT/IMHA.

Axo GaTepumTe/aKyMy/1aTOPHUTE HaTepHH MPOTEKAT, U30ArBaiiTe KOHTAKT C KOXKATa, OUMTe U JurapuiiuTe! HezabaBHO H3M/IakKHETe
3acerHaTuTe MeCTa C UMCTa BOJa U NOTbpceTe MeULIMHCKA TIOMOL!

Teuvarure WM NoBpeseHN barepry/aKyMy/1aTOPHU OaTepyy Morar Jia IPUUMHAT XUMAYEeCKH U3TapsiHUs DU KOHTAKT C Ko)KaTa. 3aToBa

HOCeTe MOAXOASAIIY 3alUTHU PbKaBULY.
ITponyKThT MMa BrpafieHa 6arepusi, KOATO He MOXe fla ObJle CMeHeHa OT T1oTpeburers.

CBBETH 1 TH®OPMAIINA 3A YITPAB/IEHWUE HA M3ITO/I3BAHHU OITAKOBKIA

OrakoBKaTa e 13paboTeHa OT eKOJIOTUYHO YMCTH MaTepuasy, KOUTO Morart Jia Ob/jaT U3XBbpJIeHH B MECTHHSI LIEHTHP 3a peLjK/IMpaHe.
V3ron3BaHuTe OMaKOBbYHHU MaTepHasii TpsibBa /ia ce Mpe/iaBaT Ha Orpe/iesieHo 3a Lje/ITa MSICTO 3a U3XBbpJIsHe Ha OTIa/ bLY,

OIpe/ie/IeH0 OT MeCTHHTE B/IacTH. 3a MH(OpPMAIysi OTHOCHO Bb3MO)KHOCTHTE 3a PELIMK/IMPaHe Ha U3I0/I3BaHu MPOJYKTH, MOJS,
CBBPIKETe Ce C MecTHaTa OOIIMHa WK Tpajicka CIyxoa.

N3XBHPIAHE HA M3ITOJI3BAHO EJIEKTPUYECKO U EJIEKTPOHHO OBOPY/IBAHE

Ot chobpakeHUs 3a OIa3BaHe Ha OKOJIHATA CPeJa, 3II0/I3BaHUTE eJIeKTPUUeCKU U eJIeKTPOHHH TIPOZYKTH He TPsiOBa fla Ce U3XBBPIIAT C
0OMKHOBEHHTe OUTOBH OTMAbLM, a TPSAOBA [ja Ce TPETUPAT M0 MOAX0I HaurH. MiHdopMalys 3a MyHKTOBeTe 3a ChOupaHe u
pabOTHOTO UM BpeMe MOJKe fia Ce TO/yYH OT CbOTBETHUTE OPraHH.

C€



To3u MPOAYKT OTrOBapsi Ha M3UCKBAaHUSTA Ha TIPHU/IOKUMHUTE eBPOTIEMCKU U HAIJMOHA/IHU TUPeKTUBU. [IPOAYKTHT OTrOBaps Ha eBPOTIEHCKUTE U
HALMOHATHATE WU3MCKBAHUsI 3a 030IM1aCHOCT Ha YCTPONCTBA U MIPOAYKTH.

To31 MIPOJYKT OTTOBaps Ha M3UCKBAaHUSTA Ha ChOTBETHUTE €BPOITEHCKY 1 HAI[MOHAHU AUPEKTUBY 3a OrPaHUUYeHHe Ha OTTaCHUTE
BewectBa (RoHS).

Hel'[paBl/IJIHOTO HU3XBBPJ/IAHE Ha ﬁaTean/ dKyMYJ/1dTOPpH IIPEACTaBJ/IABA 3dIl/IaXad 3d OKOJ/IHATa cpena!

Barepuure/akyMysiaTopuTe He TpsibBa [ja ce U3XBBPAT C OUTOBHTE OTNaAbIM. Te Morar ia CbAbPKAT BPEHU TEXXKH MeTa/U U
TpsI0Ba Jja Cce TpeTUpar KaTo CreLjUalHy OTIaAbLy. XUMUYHHTE CHMBOJIM 3a TeXXKKH MeTanu ca: Cd = kagmuii, Hg = xxuBak, Pb =
OJIOBO.

C)'IE,E[OBEITEJ]HO, H3I10/13BaHUTE 6aTEpI/II/I/aKyMyfIaTOpI/I TpH6Ba Aa ce ripeiaBaT B ITYHKTOBeTE 3a c1:61/1paHe Ha OIlaCHU OTIIabLIx.

Brpazienara barepusi He TpsiOBa Jia ce pa3mio0siBa 3a n3xBbpsIsiHe. IIpoAyKThT TpsibBa Jja ce 3aHece B ITYHKT 3a CbOMpaHe Ha
yIroTpebsiBaHa eJIeKTPOHHKA.

3arasBamMe CH IIPaBOTO Jja IIPAaBUM IIPOMEHHU B TEKCTa, [ji3aiiHa U TeXHUUYeCKHUTe JaHHU Ha MPOZyKTa 6e3 mpeayrpexaeHue.
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Tisztelt Holgyem/Uram! Koszonjiik, hogy termékiinket vélasztotta!

A termék hasznélata el6tt kérjiik, olvassa el az alabbi utasitasokat a termék megfelel6 hasznélata érdekében.

Kérjiik, 6rizze meg ezt a kézikonyvet késébbi felhasznalas céljabdl, és kovesse az abban foglalt ajanlasokat, mivel azok be nem tartésa életveszélyt
vagy egészséget veszélyeztethet.

ALKALMAZAS

Ez a vezeték nélkiili kézi porszivé egy kompakt eszk6z, amelyet az aut6 belsejében és a haz kortili gyors tisztitasra terveztek. Nagy szivoerejének és
cserélhet§ tartozékainak koszonhet6en hatékonyan eltavolitja a port, homokot, allatsz6rt, morzsékat és egyéb apr6 tormeléket a nehezen elérhet6
helyekr6l. A porzsak nélkiili kialakitds megkonnyiti a tartdly iiritését és a mindennapi hasznélatot. A késziilék idedlis iilések, kesztyfitartok,
szényegek, karpitok és a belsd alkatrészek kozotti rések tisztitdsara.

Biztonsagi és CE-tantsitvanyi okokbdl ezt a terméket tilos atépiteni vagy barmilyen médon mddositani. A terméknek a leirtaktél eltér6 célra torténd
hasznélata a termék karosodasahoz vezethet. A nem rendeltetésszer(i hasznélat olyan veszélyeket is okozhat, mint a révidzarlat, t{iz, dramiités stb.

AKTIVALAS
®  Megjegyzés: A csomagoldanyagot teljesen el kell tavolitani a termékrol.
®  Gy6z6djon meg arrél, hogy a késziilék alkatrészei megfelel6en vannak dsszeszerelve.

®  Els6 haszndlat el6tt toltse fel a késziiléket az USB-kabellel. Csatlakoztassa az USB-kébelt egy USB-aramforrashoz, majd az USB-kabel
csatlakozojat a termék USB-bemeneti portjahoz.

®  Vailassza ki a megfeleld fuvokat, majd helyezze be a kivalasztott flivokat a porszivé elejébe, amig a helyére nem kattan.
® A késziilék bekapcsolasahoz tartsa lenyomva a Be/Ki gombot .

® A tartaly Uritése:
©  Kapcsold ki a porszivot.
O Csavarja le vagy pattintsa le a szennyez4désgyiijt6 tartalyat.
©  Uritse ki a tartalmat a kukéba.

O Sziikség esetén Oblitse ki a tartalyt vizzel, és hagyja megszaradni.

® A sziird tisztitasa:
O Vegye ki a sziir6t a tartalybol.
O Tisztitsa meg egy kefével

O Tedd vissza a helyére.

TIPP

® A késziiléket ellendrizni kell a sz4llitas teljessége és az esetleges lathat6 sériilések szempontjabol.
e  Hidnyos szallitas, illetve a hibas csomagolas vagy szallitas miatti sériilés esetén kérjiik, hivja az tigyfélszolgalatot.
e  Rendszeresen iiritse ki a tartalyt — a teli tartaly csokkenti a szivoerdt.

MUSZAKI ADATOK
e  Tapellatas: akkumulator
Toltés: USB kébel
Tipus: zsak nélkiili
Teljesitmény: 120 W
Szivoteljesitmény: kb. 5000 Pa
Fesziiltség: 7,4 V
Akkumulator kapacitasa: 800mAh

BIZTONSAGI UTASITASOK

®  Ezt aterméket 8 éves vagy anndl idGsebb gyermekek, valamint csokkent fizikai, érzékszervi vagy mentélis képességi, illetve tapasztalattal
és tudéssal nem rendelkez6 személyek hasznalhatjak, feltéve, hogy feliigyelet alatt allnak, vagy eligazitast kaptak a termék biztonsagos
hasznélatardl, és megértik az ebbdl eredé kockazatokat.

®  Soha ne meritse a késziiléket vizbe.
®  Tisztitdshoz hasznéljon nedves ruhéat vagy enyhe mosészert.
®  Ne hasznéljon sériilt késziiléket.

® A termék nem gyermekek 4ltali hasznalatra késziilt.



e  Ugyeljen arra, hogy a csomagoléanyagokat ne hagyja feliigyelet nélkiil. A gyerekek jatszhatnak veliik, ami veszélyes.

®  Ovja a terméket a széls6séges hémérsékletektsl, kozvetlen napfénytél, erds rezgésektdl, magas paratartalomtél, nedvességtsl, gytilékony
gazoktdl, g6zoktdl és olddszerektol.

® Ne tegye ki a terméket mechanikai igénybevételnek.

®  Ha a biztonsagos tizemeltetés mar nem lehetséges, hagyja abba a termék hasznalatat, és biztositsa a tovabbi hasznalat ellen. A biztonsagos
izemeltetés mar nem lehetséges, ha a termék: - megsériilt, - nem miikodik megfelelGen, - hosszabb ideig kedvezétlen koriilmények kozott
taroltak, vagy - szallits kozben tdlzott igénybevételnek volt kitéve.

®  Ne haszndlja a terméket, ha barmelyik része sériilt. Ha a kabel sériilt, ne prébalja meg sajat keziileg megjavitani.

®  Ne szerelje szét a késziiléket.

®  Ovja a terméket a nedvességtél.

e  Ugyeljen arra, hogy ne sértse meg az USB-kabelt éles szélekkel vagy forré targyakkal. Hasznalat elétt teljesen tekerje le az USB-kabelt.
® A mellékelt USB-kabel csak ehhez a termékhez hasznalhaté.

®  Azonnal kapcsolja ki a terméket, és hizza ki a kébelt, ha égett szagot érez vagy fiistot 1at. Hasznalat el6tt ellendriztesse a terméket egy
szakképzett szerelGvel.

® Ha USB hélozati adaptert haszndl, a hdlézati aljzatnak mindig kénnyen elérhet6nek kell lennie, hogy vészhelyzet esetén konnyen
kihtizhassa az USB halézati adaptert. Kérjiik, kdvesse a gyarté hasznalati utasitasat is.

®  Minden t6ltési folyamat el6tt ellendrizze az USB-kabelt és az eszkozt sériilések szempontjabdl. Soha ne hasznélja és ne toltse az eszkozt,
ha barmilyen sértilést észlel.

®  Hasznélat el6tt gy6z6djon meg arrdl, hogy a meglévé halozati fesziiltség megfelel a késziilék sziikséges tizemi fesziiltségének.
®  Ne hasznélja a késziiléket folyadékok vagy nedves szennyez6dés felszivasara.

®  Ne porszivozzon forré hamut, parazsat, éles fémforgacsot vagy gyulékony anyagokat.

e A terméket mindig rendeltetésszerlien kell hasznalni.

BIZTONSAGI UTASITASOK ELEMEKHEZ/AKKUMULATOROKHOZ

® Az elemeket/akkumulatorokat tartsa gyermekekt6l elzarva. Lenyelés esetén azonnal forduljon orvoshoz!

® Az eldobhat6 elemeket tilos tjratolteni. Az elemeket/Gjratoltheté akkumulatorokat tilos rovidre zarni és/vagy felnyitni. Ez tilmelegedést,
tiizet vagy robbanast okozhat.

®  Soha ne dobjon elemeket/akkumulatorokat tiizbe vagy vizbe.

® Az elemeket/akkumulédtorokat soha nem szabad mechanikai igénybevételnek kitenni.

®  Savszivargas veszélye elemekbdl/akkumulatorokbol.

®  Keriilje az elemeket/akkumulatorokat karosit6 szélsGséges koriilményeket és hGmérsékleteket, példaul a radiatorokat/kézvetlen napfényt.

®  Ha az elemek/akkumulatorok szivarognak, keriilje a bérrel, szemmel és nyalkahértyaval valé érintkezést! Azonnal oblitse le az érintett
tertiileteket tiszta vizzel, és forduljon orvoshoz!

® A szivargo6 vagy sériilt elemek/tjratolthetd akkumulatorok bérrel érintkezve kémiai égési sériiléseket okozhatnak. Ezért viseljen megfeleld
véddkesztylit.

o Atermék beépitett akkumulatorral rendelkezik, amelyet a felhasznalé nem cserélhet ki.

@  TIPPEK ES INFORMACIOK A HASZNALT CSOMAGOLAS KEZELESEHEZ

G A csomagolés kornyezetbarat anyagokbol késziilt, amelyeket a helyi Gjrahasznosité kézpontban lehet leadni.
A haszndlt csomagoldanyagot a helyi hatdsagok éltal kijelolt hulladékleraké helyre kell leadni. A hasznalt termékek tijrahasznositési
lehet&ségeivel kapcsolatos informécidkért kérjiik, forduljon a helyi 6nkormdanyzathoz vagy varosi hivatalhoz.

HASZNALT ELEKTROMOS ES ELEKTRONIKUS BERENDEZESEK ELSZALLITASA

Kornyezetvédelmi okokbdl a hasznélt elektromos és elektronikus termékeket nem szabad a haztartasi hulladékkal egyiitt kidobni,
hanem megfelel6en kell artalmatlanitani. A gytijt6pontokrél és azok nyitvatartasi idejérél az illetékes hatésagoktél lehet tajékozodni.

Ez a termék megfelel a vonatkoz6 eurdpai és nemzeti irdnyelvek kvetelményeinek. A termék teljesiti az eszk6zok és termékek
biztonsagéra vonatkozé eurdpai és nemzeti kovetelményeket.

Ez a termék megfelel a vonatkozé eurdpai és nemzeti RoHS irdnyelvek kovetelményeinek.



Az elemek/akkumulatorok nem megfelel6 artalmatlanitasa kérnyezetszennyezo!

Az elemeket/akkumulétorokat tilos a haztartasi hulladékkal egytitt kidobni. Kéaros nehézfémeket tartalmazhatnak, ezért specialis
hulladékként kell kezelni 6ket. A nehézfémek kémiai szimb6lumai: Cd = kadmium, Hg = higany, Pb = 6lom.

Ezért a hasznalt elemeket/akkumulatorokat a telepiilési veszélyeshulladék-gytijt6helyekre kell vinni.
A beépitett akkumulatort tilos szétszerelni artalmatlanitas céljabol. A terméket egy hasznalt elektronikai gytijt6helyen kell leadni.

Fenntartjuk a jogot, hogy a termék szovegét, kialakitasat és miiszaki adatait elGzetes értesités nélkiil
megvaltoztassuk.
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Keere hr. eller fru, tak fordi du har kgbt vores produkt!

Les venligst folgende instruktioner, inden du bruger produktet, for at sikre korrekt brug af produktet.

Gem venligst denne manual til senere brug, og felg dens anbefalinger, da manglende overholdelse kan udgere en risiko for liv eller helbred.

ANVENDELSE

Denne ledningsfri handstgvsuger er en kompakt enhed designet til hurtig rengering i biler og rundt om i huset. Takket veere dens hgje sugekraft og et
seet udskiftelige tilbehgr fjerner den effektivt stgv, sand, dyrehar, krummer og andet smat snavs fra svert tilgengelige steder. Det poselgse design ger
det nemt at tgmme beholderen og ger den daglige brug lettere. Enheden er ideel til renggring af seder, handskerum, tepper, polstring og spraekker
mellem indvendige komponenter.

Af sikkerhedsmeessige arsager og CE-certificeringsdrsager ma dette produkt ikke ombygges eller modificeres pa nogen made. Brug af produktet til
andre formdl end de beskrevne kan resultere i skader pa produktet. Forkert brug kan ogsd medfare farer sdsom kortslutninger, brand, elektrisk stad

0osv.

AKTIVERING

TIP

Bemerk: Emballagematerialet skal fjernes helt fra produktet.
Serg for, at enhedens komponenter er korrekt samlet.

Oplad enheden med USB-kablet for forste brug. Tilslut USB-kablet til en USB-stremkilde, og tilslut USB-kablets stik til produktets USB-
indgangsport.

Velg den passende dyse, og st derefter den valgte dyse i forsiden af stgvsugeren, indtil du hgrer, at den klikker pa plads.

teend/sluk -knappen nede for at teende enheden.

Temning af beholderen:

©  Sluk stgvsugeren.

O  Skru eller klips snavsbeholderen af.
©  Tem indholdet i skraldespanden.

©  Skyl om ngdvendigt beholderen med vand og lad den tgrre.

Renggring af filteret:
O  Fjern filteret fra beholderen.
©  Renger den med en bgrste

O Set den tilbage i.

Apparatet skal kontrolleres for leveringens fuldstendighed og for synlige skader.
I tilfeelde af ufuldstendig levering eller skader pa grund af mangelfuld emballage eller transport, bedes du kontakte service-hotline.
Tem beholderen regelmessigt — en fuld beholder reducerer sugeevnen.

TEKNISKE DATA

Stremforsyning: batteri
Opladning: USB-kabel
Type: poselas

Effekt: 120W

Sugekraft: ca. 5000 Pa
Spending: 7,4V
Batterikapacitet: 800mAh

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

Dette produkt ma anvendes af bgrn pa 8 ar og derover samt af personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller
manglende erfaring eller viden, forudsat at de er under opsyn eller er blevet instrueret i sikker brug af produktet og forstar de deraf
felgende risici.

Nedsenk aldrig enheden i vand.
Til renggring skal du bruge en fugtig klud eller et mildt renggringsmiddel.
Brug ikke en beskadiget enhed.

Produktet er ikke beregnet til brug for barn.



®  Sorg for, at emballagematerialer ikke efterlades uden opsyn. Bgrn kan lege med dem, hvilket er farligt.

®  Beskyt produktet mod ekstreme temperaturer, direkte sollys, steerke vibrationer, hgj luftfugtighed, fugt, brandfarlige gasser, dampe og
oplesningsmidler.

®  Udseat ikke produktet for mekanisk belastning.

®  Huvis sikker drift ikke leengere er mulig, skal brugen af produktet ophgre, og produktet skal sikres mod yderligere brug. Sikker drift er ikke
leengere mulig, hvis produktet: - er blevet beskadiget, - ikke fungerer korrekt, - har varet opbevaret i lengere tid under ugunstige forhold,
eller - har veret udsat for overdreven belastning under transport.

®  Brug ikke produktet, hvis nogen af delene er beskadiget. Hvis ledningen er beskadiget, ma du ikke forsgge at reparere den selv.
®  Skil ikke enheden selv ad.

®  Beskyt produktet mod fugt.

®  Sorg for ikke at beskadige USB-kablet med skarpe kanter eller varme genstande. Rul USB-kablet helt ud fgr brug.

®  Det medfglgende USB-kabel er kun egnet til dette produkt.

®  Sluk straks produktet, og fjern kablet fra produktet, hvis det lugter breendt, eller der er synlig rgg. Fa produktet kontrolleret af en
kvalificeret tekniker, for du bruger det igen.

®  Hvis du bruger en USB-strgmadapter, skal stikkontakten altid veere let tilgeengelig, sa du nemt kan frakoble USB-strgmadapteren i en
ngdsituation. Fglg ogsa producentens brugsanvisning.

®  For hver opladning skal du kontrollere USB-kablet og enheden for skader. Brug eller oplad aldrig enheden, hvis du bemarker nogen
skader.

®  For brug skal det sikres, at den eksisterende netspaending stemmer overens med enhedens krevede driftsspending.
®  Brug ikke apparatet til at suge veesker eller vadt snavs op.

®  Stgvsug ikke varm aske, glader, skarpe metalspaner eller brandfarlige stoffer.

e Produktet skal altid anvendes som tilsigtet.

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER FOR BATTERIER/AKKUMULATORER

®  Opbevar batterier/genopladelige batterier utilgengeligt for barn. Sgg straks legehjelp, hvis de sluges!

®  Engangsbatterier ma ikke genoplades. Batterier/genopladelige batterier ma ikke kortsluttes og/eller abnes. Dette kan resultere i
overophedning, brand eller eksplosion.

®  Kast aldrig batterier/genopladelige batterier i ild eller vand.

®  Batterier/genopladelige batterier bgr aldrig udsettes for mekanisk belastning.

® Risiko for syrelekage fra batterier/akkumulatorer.

®  Undga ekstreme forhold og temperaturer, der kan pavirke batterier/akkumulatorer, f.eks. radiatorer/direkte sollys.

®  Hyvis batterier/genopladelige batterier leekker, skal kontakt med hud, gjne og slimhinder undgds! Skyl straks de bergrte omrader med rent
vand, og sgg leegehjeelp!

®  Utatte eller beskadigede batterier/genopladelige batterier kan forarsage kemiske forbreendinger ved kontakt med huden. Brug derfor
passende beskyttelseshandsker.

e  Produktet har et indbygget batteri, der ikke kan udskiftes af brugeren.

® TIPS OG INFORMATION OM HANDTERING AF BRUGT EMBALLAGE

G Emballagen er lavet af miljgvenlige materialer, der kan bortskaffes pa din lokale genbrugsstation.
Brugt emballage skal afleveres pa en dertil indrettet genbrugsstation, som er udpeget af de lokale myndigheder. For information om
genbrugsmuligheder for brugte produkter, kontakt venligst din lokale kommune eller bykontor.

BORTSKAFFELSE AF BRUGT ELEKTRISK OG ELEKTRONISK UDSTYR

Af miljomessige arsager ber brugte elektriske og elektroniske produkter ikke bortskaffes med almindeligt husholdningsaffald, men
skal bortskaffes korrekt. Oplysninger om indsamlingssteder og deres dbningstider kan fas hos de relevante myndigheder.

Dette produkt overholder kravene i de geeldende europaiske og nationale direktiver. Produktet opfylder europaiske og nationale krav
til sikkerhed for apparater og produkter.

Dette produkt overholder kravene i de relevante europaiske og nationale RoHS-direktiver.



Forkert bortskaffelse af batterier/akkumulatorer er en trussel mod miljget!

Batterier/akkumulatorer ma ikke bortskaffes med husholdningsaffaldet. De kan indeholde skadelige tungmetaller og skal
behandles som specialaffald. De kemiske symboler for tungmetaller er: Cd = cadmium, Hg = kviksglv, Pb = bly.

Derfor bgr brugte batterier/akkumulatorer afleveres pd kommunale indsamlingssteder for farligt affald.

Det indbyggede batteri ma ikke skilles ad med henblik pa bortskaffelse. Produktet skal afleveres pa et indsamlingssted for brugt
elektronik.

Vi forbeholder os retten til at eendre tekst, design og tekniske data for produktet uden varsel.



SK
VéaZeny pan/pani, dakujeme vadm za zaktpenie nasho produktu!

Pred pouzitim produktu si precitajte nasledujtice pokyny, aby ste zabezpecili jeho spravne pouZzivanie.

Uschovajte si tento navod pre budtice pouZitie a riad'te sa jeho odporticaniami, pretoZe ich nedodrZanie méZe predstavovat' riziko pre Zivot alebo
zdravie.

APLIKACIA

Tento bezdr6tovy ruény vysavac je kompaktné zariadenie urcené na rychle cistenie v aute a okolo domu. Vd'aka vysokému saciemu vykonu a sade
vymenitelnych nadstavcov uCinne odstrafiuje prach, piesok, zvieracie chlpy, omrvinky a iné drobné necistoty z tazko dostupnych miest.
Bezvreckovy dizajn ulah¢uje vyprazdiiovanie nddoby a ulahcuje kaZzdodenné pouZivanie. Zariadenie je idedlne na cistenie sedadiel, priehradiek v
palubnej doske, kobercov, ¢altinenia a Strbin medzi komponentmi interiéru.

Z bezpecnostnych dovodov a dovodov certifikacie CE sa tento produkt nesmie nijako prestavovat’ ani upravovat. PouZivanie produktu na iné ticely,

ako su tie, ktoré st opisané, moze viest’ k jeho poSkodeniu. Nespravne pouZitie moZe tieZ viest k nebezpecenstvam, ako st skraty, poZiar, tiraz
elektrickym pridom atd'.

AKTIVACIA
® Poznamka: Obalovy material musi byt’ z vyrobku tiplne odstraneny.
®  Uistite sa, Ze komponenty zariadenia st sprdvne zmontované.

®  Pred prvym pouZitim nabite zariadenie pomocou kabla USB. Pripojte kdbel USB k zdroju napdjania USB a zéstrcku kabla USB zapojte do
vstupného portu USB na produkte.

®  Vyberte prislusnu trysku a potom ju zasurite do prednej Casti vysavaca, kym nebudete pocut’ cvaknutie.
® tlacidlo Zapnut/Vypntt , aby ste zariadenie zapli.

®  Vyprazdnenie nadoby:

O Vypnite vysavac.

O Odskrutkujte alebo uvolnite nadobu na necistoty.

O Vysypte obsah do kosa.

OV pripade potreby oplachnite nddobu vodou a nechajte ju vysusit’.
o  (istenie filtra:

O Vyberte filter z naddoby.

O Vycdistite ho kefkou

O VlozZte to spit.

TIP
®  Zariadenie je potrebné skontrolovat’, ¢i je kompletné a ¢i nie je viditeI'ne poSkodené.
eV pripade netiplnej dodavky alebo poskodenia v désledku chybného balenia alebo prepravy kontaktujte, prosim, servisnu horticu linku.
e  Pravidelne vyprazdiujte nddobu — plna nadoba zniZuje saci vykon.
TECHNICKE UDAJE
e Napajanie: batéria
e Nabijanie: USB kébel
e  Typ: bezvreckovy
e  Vykon: 120 W
e  Saci vykon: cca 5000 Pa
e Napdtie: 74V
e Kapacita batérie: 800 mAh
BEZPECNOSTNE POKYNY

®  Tento vyrobok mozu pouZzivat deti vo veku 8 rokov a starSie a osoby so zniZzenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo dusevnymi schopnostami
alebo s nedostatkom skusenosti ¢i vedomosti, za predpokladu, Ze st pod dohfadom alebo boli poucené o bezpe¢nom pouZzivani vyrobku a
rozumeju z toho vyplyvajicim rizikdm.

®  Nikdy nepondrajte zariadenie do vody.
® Na Cistenie pouzite vlhkt handricku alebo jemny Cistiaci prostriedok.
®  Nepouzivajte poskodené zariadenie.

®  Vyrobok nie je ur€eny na pouZitie det'mi.



®  Dbajte na to, aby obalové materialy nezostali bez dozoru. Deti sa s nimi mo6zu hrat’, ¢o je nebezpecné.

®  Chrarite vyrobok pred extrémnymi teplotami, priamym slne¢nym Ziarenim, silnymi vibraciami, vysokou vlhkost'ou, horlavymi plynmi,
parami a rozpust'adlami.

® Nevystavujte vyrobok mechanickému naméahaniu.

® Ak bezpecna prevadzka uZ nie je mozZn4, prestaiite vyrobok pouzivat’ a zabezpecte ho pred d’alsSim pouZitim. Bezpec¢na prevadzka uz nie je
mozn4, ak vyrobok: - bol poskodeny, - nefunguje spravne, - bol dlhsi ¢as skladovany za nepriaznivych podmienok alebo - bol pocas
prepravy vystaveny nadmernému namahaniu.

®  Nepouzivajte vyrobok, ak je ktordkol'vek jeho Cast’ posSkodend. Ak je poSkodeny kabel, nepokiisajte sa ho sami opravit'.

®  Zariadenie sami nerozoberajte.

®  Chrarite vyrobok pred vlhkost'ou.

®  Dbajte na to, aby ste neposkodili kdbel USB ostrymi hranami alebo horticimi predmetmi. Pred pouZitim kabel USB tiplne odvirite.
® Dodany USB kébel je vhodny len pre tento produkt.

® Ak citite zapach spéleniny alebo je viditeIny dym, okamZite vypnite vyrobok a odpojte kabel od vyrobku. Pred opatovnym pouZitim
nechajte vyrobok skontrolovat’ kvalifikovanym technikom.

® Ak pouZzivate napéjaci adaptér USB, elektricka zasuvka musi byt vZdy I'ahko dostupnd, aby ste v pripade niidze mohli adaptér USB 'ahko
odpojit’. DodrZiavajte aj ndvod na obsluhu od vyrobcu.

®  Pred kazdym nabijanim skontrolujte kdbel USB a zariadenie, ¢i nie si poSkodené. Ak spozorujete akékol'vek poskodenie, zariadenie nikdy
nepouzivajte ani nenabijajte.

®  Pred pouzitim sa uistite, Ze existujice sietové napatie zodpoveda poZadovanému prevadzkovému napétiu zariadenia.
®  NepouZivajte zariadenie na vysavanie kvapalin alebo mokrych necistot.
®  Nevysdavajte hortci popol, uhliky, ostré kovové piliny ani horlavé latky.

e  Vyrobok by sa mal vzdy pouZivat' podla urcenia.

BEZPECNOSTNE POKYNY PRE BATERIE/AKUMULATORY
®  Batérie/nabijatel'né batérie uchovavajte mimo dosahu deti. V pripade prehltnutia okamZite vyhl'adajte lekarsku pomoc!

®  Jednorazové batérie sa nesmu nabijat’. Batérie/nabijatelné batérie sa nesmu skratovat’ a/alebo otvarat'. MéZe to viest k prehriatiu, poZiaru
alebo vybuchu.

®  Nikdy nevhadzujte batérie/nabijatel'né batérie do ohna alebo vody.

®  Batérie/nabijatel'né batérie by nikdy nemali byt’ vystavené mechanickému namahaniu.

® Riziko tniku kyseliny z batérii/akumulatorov.

®  Vyhybajte sa extrémnym podmienkam a teplotdm, ktoré mézu ovplyvnit' batérie/akumulatory, napr. radiatory/priame slnec¢né Ziarenie.

® Ak dojde k tniku z batérii/nabijatelnych batérii, zabrarite kontaktu s pokozkou, ocami a sliznicami! Zasiahnuté miesta okamzite
vypléachnite €istou vodou a vyhl'adajte lekarsku pomoc!

®  Vytekajtice alebo poskodené batérie/nabijatel'né batérie mézu pri kontakte s pokozkou spdsobit’ chemické popaleniny. Preto noste vhodné
ochranné rukavice.

e  Produkt mé zabudovanu batériu, ktord si pouZivatel nemoze vymenit.

@  TIPYAINFORMACIE O NAKLADANI S POUZITYMI OBALOMI

G Obal je vyrobeny z ekologickych materidlov, ktoré moZete zlikvidovat' vo vaSom miestnom recyklacnom stredisku.
Pouzity obalovy material by mal byt' odovzdany na urcenom mieste likvidacie odpadu, ktoré urcili miestne tirady. Informacie o
moznostiach recyklacie pouZzitych vyrobkov ziskate od miestneho tradu obce alebo mesta.

LIKVIDACIA POUZITYCH ELEKTRICKYCH A ELEKTRONICKYCH ZARIADENI]

Z environmentalnych dévodov by sa pouZzité elektrické a elektronické vyrobky nemali likvidovat’ s beZnym domovym
odpadom, ale mali by sa likvidovat’ riadnym spdsobom. Informécie o zbernych miestach a ich otvaracich hodinach
ziskate od prislusnych tradov.

Tento vyrobok spliia poZiadavky platnych eurépskych a ndrodnych smernic. Vyrobok spliiia eurépske a narodné poziadavky na
bezpecnost’ zariadeni a vyrobkov.

Tento produkt spliia poZiadavky prislusnych eurépskych a narodnych smernic RoHS.



Nespravna likvidacia batérii/akumulatorov predstavuje hrozbu pre Zivotné prostredie!

Batérie/akumulétory by sa nemali likvidovat s domovym odpadom. M6Zu obsahovat’ Skodlivé tazké kovy a mali by sa s nimi
zaobchdadzat” ako so Specidlnym odpadom. Chemické symboly pre tazké kovy st: Cd = kadmium, Hg = ortut, Pb = olovo.

Preto by sa pouzité batérie/akumulatory mali odovzdat’ na zbernych miestach nebezpe¢ného odpadu.
Vstavand batéria sa nesmie rozoberat’ na likvidaciu. Vyrobok by sa mal odovzdat’ na zbernom mieste pre pouzitu elektroniku.

Vyhradzujeme si pravo na zmeny textu, dizajnu a technickych ddajov produktu bez predchadzajticeho upozornenia.
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Hyva herra tai rouva, kiitos, ettd ostit tuotteemme!

Ennen tuotteen kayttdd lue seuraavat ohjeet varmistaaksesi tuotteen asianmukaisen kayton.

Sailytd tdmé kdyttoohje myohempéa tarvetta varten ja noudata sen suosituksia, silld niiden noudattamatta jattdminen voi aiheuttaa vaaran hengelle tai
terveydelle.
HAKEMUS

Tamd johdoton késipolynimuri on kompakti laite, joka on suunniteltu nopeaan siivoukseen autojen sisdlld ja kodin ympéristdssd. Suuren imutehonsa
ja vaihdettavien lisdosien ansiosta se poistaa tehokkaasti polyn, hiekan, lemmikkien karvat, muruset ja muut pienet roskat vaikeasti tavoitettavista
paikoista. Polypussiton muotoilu tekee sdilion tyhjentdmisestd helppoa ja helpottaa jokapdivaistd kayttod. Laite sopii erinomaisesti istuinten,
hansikaslokeroiden, mattojen, verhoilun ja sisdosien vélisten rakojen puhdistukseen.

Turvallisuus- ja CE-merkintdsyistd tdtd tuotetta ei saa rakentaa uudelleen tai muuttaa milldédn tavalla. Tuotteen kdyttd muuhun kuin kuvattuun
tarkoitukseen voi vahingoittaa sitd. Vaarinkdytto voi myos aiheuttaa vaaroja, kuten oikosulkuja, tulipaloja, séhkdoiskuja jne.
AKTIVOINTI

®  Huomautus: Pakkausmateriaali on poistettava kokonaan tuotteesta.

®  Varmista, ettd laitteen osat on koottu oikein.

® [ataa laite ennen ensimmadistd kayttokertaa USB-kaapelilla. Liitd USB-kaapeli USB-virtaldhteeseen ja kytke USB-kaapelin pistoke
tuotteen USB-tuloporttiin.

®  Valitse sopiva suutin ja aseta sitten valittu suutin pélynimurin etuosaan, kunnes kuulet sen napsahtavan paikalleen.
®  Kaynnistd laite pitdmalld virtapainiketta painettuna.

®  Siilion tyhjentdminen:
O Sammuta polynimuri.
O Irrota pélysdilion pidikkeet tai ruuvaa ne irti.
O Tyhjenna sisélto roskakoriin.

O Tarvittaessa huuhtele s&ilic vedelld ja anna kuivua.

®  Suodattimen puhdistus:
O TIrrota suodatin s&iligsta.
O Puhdista se harjalla

O Laita se takaisin sisdan.

KARKI

® Laite on tarkastettava toimituksen tdydellisyyden ja mahdollisten ndkyvien vaurioiden varalta.

e Jos toimitus on puutteellinen tai se on vaurioitunut viallisen pakkauksen tai kuljetuksen vuoksi, ota yhteyttad asiakaspalvelunumeroon.
e Tyhjenna s&ilio sddnnollisesti — tdysi sdilio heikentdd imutehoa.

TEKNISET TIEDOT

Virtaldhde: akku

Lataus: USB-kaapeli
Tyyppi: pussiton

Teho: 120W

Imuteho: noin 5000 Pa
Jannite: 74V

Akun kapasiteetti: 800 mAh

TURVALLISUUSOHJEET

®  Titd tuotetta voivat kdyttda 8-vuotiaat ja sitd vanhemmat lapset sekd henkil6t, joilla on heikentyneet fyysiset, aistilliset tai henkiset kyvyt
tai joilta puuttuu kokemusta tai tietoa, edellyttden, ettd heitd valvotaan tai heille on opastettu tuotteen turvalliseen kaytto6n ja he
ymmartavat siitd aiheutuvat riskit.

®  Ali koskaan upota laitetta veteen.
®  DPuhdistukseen kdytd kosteaa liinaa tai mietoa pesuainetta.
®  Al4 kéytd vaurioitunutta laitetta.

® Tuotetta ei ole tarkoitettu lasten kdyttoon.



®  Varmista, ettei pakkausmateriaaleja jatetd valvomatta. Lapset saattavat leikkia niilld, mika on vaarallista.

®  Suojaa tuotetta ddrimmadisiltd 1ampotiloilta, suoralta auringonvalolta, voimakkailta térinoiltd, korkealta kosteudelta, syttyviltd kaasuilta,
hoyryiltd ja liuottimilta.

®  Alj altista tuotetta mekaaniselle rasitukselle.

®  Jos turvallinen kdytto ei ole endd mahdollista, lopeta kdytto ja varmista tuotteen jatkuva kayttd. Turvallinen kéytto ei ole endad mahdollista,
jos tuote: - on vaurioitunut, - ei toimi oikein, - on ollut varastossa pitkddn epdsuotuisissa olosuhteissa tai - on altistunut liialliselle
rasitukselle kuljetuksen aikana.

®  Ald kéyta tuotetta, jos jokin osa on vaurioitunut. Jos johto on vaurioitunut, 4l4 yritd korjata siti itse.

®  Al4 pura laitetta itse.

®  Suojaa tuotetta kosteudelta.

®  Varmista, ettet vahingoita USB-kaapelia terdvilld reunoilla tai kuumilla esineilld. Pura USB-kaapeli kokonaan auki ennen kéyttoa.
®  Mukana tuleva USB-kaapeli sopii vain téille tuotteelle.

®  Sammuta tuote valittomasti ja irrota johto tuotteesta, jos siind on palaneen hajua tai savua. Pyyda patevaa teknikkoa tarkistamaan tuote
ennen sen uudelleenkéyttoa.

®  Jos kaytat USB-virtaldhdettd, pistorasian on oltava helposti saatavilla koko ajan, jotta voit irrottaa USB-virtaldhteen helposti
hétatilanteessa. Noudata myos valmistajan kadyttoohjeita.

®  Tarkista USB-kaapeli ja laite ennen jokaista latausta mahdollisten vaurioiden varalta. Ald koskaan kéyté tai lataa laitetta, jos huomaat
vaurioita.

®  Ennen kdyttod varmista, ettd olemassa oleva verkkojdnnite vastaa laitteen vaadittua kayttojannitetta.
®  Al4 kéiyt4 laitetta nesteiden tai marén lian imurointiin.

®  Ali imuroi kuumaa tuhkaa, hiilia, terdvid metallilastuja tai syttyvia aineita.

e Tuotetta tulee aina kdyttdd aiotulla tavalla.

PARISTOJEN/AKKUJEN TURVALLISUUSOHJEET

®  Pida paristot/ladattavat akut poissa lasten ulottuvilta. Jos nielet niitd, hakeudu vélittémaésti ladkéarin hoitoon!

®  Kertakdyttoparistoja ei saa ladata uudelleen. Paristoja/ladattavia akkuja ei saa oikosulkea ja/tai avata. Tamaé voi johtaa ylikuumenemiseen,
tulipaloon tai rdjéhdykseen.

®  Ali koskaan heitd paristoja/ladattavia akkuja tuleen tai veteen.

®  DParistoja/ladattavia akkuja ei saa koskaan altistaa mekaaniselle rasitukselle.

®  Paristojen/akkujen happovuodon vaara.

®  Viltd ddrimmadisid olosuhteita ja lampétiloja, jotka voivat vaikuttaa paristoihin/akkuihin, kuten pattereita/suoraa auringonvaloa.

®  Jos paristot/ladattavat paristot vuotavat, vélta kosketusta ihoon, silmiin ja limakalvoihin! Huuhtele altistuneet alueet valittémasti puhtaalla
vedelld ja hakeudu laédkéarin hoitoon!

®  Vuotavat tai vaurioituneet paristot/ladattavat akut voivat aiheuttaa kemiallisia palovammoja joutuessaan kosketuksiin ihon kanssa. Kéayta
siksi sopivia suojakdsineitd.
e  Tuotteessa on sisddnrakennettu akku, jota kéyttédja ei voi vaihtaa.

® VINKKEJA JA TIETOJA KAYTETYN PAKKAUKSEN KASITTELYSTA

G Pakkaus on valmistettu ympaéristdystéavallisistd materiaaleista, jotka voidaan hévittda paikallisessa kierrdtyskeskuksessa.
Kaéytetty pakkausmateriaali tulee toimittaa paikallisten viranomaisten osoittamaan jatteenkasittelypaikkaan. Lisétietoja kdytettyjen
tuotteiden kierratysvaihtoehdoista saat ottamalla yhteyttd paikalliseen kuntaan tai kaupungistoon.

KAYTETYN SAHKO- JA ELEKTRONIIKKALAITTEEN HAVITYS

Ympaéristosyistd kaytettyja sahko- ja elektroniikkalaitteita ei tule havittda tavallisen kotitalousjdtteen mukana, vaan ne
on havitettdva asianmukaisesti. Tietoja kerdyspisteistd ja niiden aukioloajoista saa asianmukaisilta viranomaisilta.

Tama tuote on sovellettavien eurooppalaisten ja kansallisten direktiivien vaatimusten mukainen. Tuote tdyttad laitteiden ja tuotteiden
turvallisuutta koskevat eurooppalaiset ja kansalliset vaatimukset.

Tama tuote on asiaankuuluvien eurooppalaisten ja kansallisten RoHS-direktiivien vaatimusten mukainen.



Paristojen/akkujen virheellinen havittaminen on vaarallista ymparistolle!

Paristoja/akkuja ei tule havittad talousjatteen mukana. Ne voivat siséltdd haitallisia raskasmetalleja ja niitd on kasiteltava
ongelmajatteend. Raskasmetallien kemialliset merkit ovat: Cd = kadmium, Hg = elohopea, Pb = lyijy.

Siksi kaytetyt paristot/akut tulee viedd kunnallisiin vaarallisten jatteiden keradyspisteisiin.

Sisdanrakennettua akkua ei saa purkaa hévittdmistd varten. Tuote tulee toimittaa kédytettyjen elektroniikkalaitteiden
kerdyspisteeseen.

Piddtamme oikeuden tehdd muutoksia tuotteen tekstiin, ulkoasuun ja teknisiin tietoihin ilman erillistd ilmoitusta.
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Gerbiamasis pone arba gerbiamoji ponia, dékojame, kad jsigijote miisy gaminj!

Prie$ naudodami gaminj, perskaitykite toliau pateiktas instrukcijas, kad uzZtikrintuméte tinkamq gaminio naudojima.
Prasome iSsaugoti Sj vadova ateiciai ir laikytis jo rekomendacijy, nes jy nesilaikymas gali kelti pavojy gyvybei ar sveikatai.

PARAISKA

Sis belaidis rankinis dulkiy siurblys yra kompaktiskas prietaisas, skirtas greitam automobilio vidaus ir namy valymui. Dél didelés siurbimo galios ir
keic¢iamy priedu rinkinio jis efektyviai paSalina dulkes, smélj, naminiy gyviinéliy plaukus, trupinius ir kitas smulkias Siuksles i$ sunkiai pasiekiamy
viety. MaiSelio neturintis dizainas leidZia lengvai iStustinti konteinerj ir palengvina kasdienj naudojima. Prietaisas idealiai tinka sédynéms,
daiktadéZéms, kilimams, apmuSalams ir plySiams tarp salono komponenty valyti.

Dél saugos ir CE sertifikavimo prieZasciy Sio gaminio negalima jokiu biidu perdaryti ar modifikuoti. Gaminio naudojimas kitiems nei apraSytiems
tikslams gali ji sugadinti. Netinkamas naudojimas taip pat gali sukelti pavoju, pvz., trumpagjj jungima, gaisra, elektros smigj ir kt.

AKTYVINIMAS

®  Pastaba: Nuo gaminio turi biiti visiSkai paSalinta pakuotés medziaga.

® [sitikinkite, kad jrenginio komponentai yra tinkamai surinkti.

®  Prie$ pirma karta naudodami, jkraukite jrenginj naudodami USB laida. Prijunkite USB laida prie USB maitinimo $altinio ir prijunkite USB
laido kiStuka prie gaminio USB jvesties prievado.

® Dasirinkite tinkama antgalj, tada jkiskite pasirinkta antgalj j dulkiy siurblio prieki, kol iSgirsite spragteléjima.
® Norédami jjungti jrenginj, palaikykite nuspaude jjungimo / iSjungimo mygtuka .

®  Konteinerio iStustinimas:
O ISjunkite dulkiy siurblj.
O Atsukite arba atkabinkite neSvarumy surinktuvo laikiklj.
O TIstustinkite turinj j Siuksliadéze.
O  Jei reikia, indg nuplaukite vandeniu ir leiskite iSdZitti.

®  Filtro valymas:
O ISimkite filtra iS talpyklos.
©  Nuvalykite Sepeciu

O [Idékite jj atgal.

PATARIMAS
®  Bitina patikrinti, ar prietaisas yra pristatytas pilnai ir ar néra matomy pazZeidimy.
e Jei pristatymas buvo nepilnas arba preké buvo paZeista dél netinkamos pakuotés ar transportavimo, susisiekite su klienty aptarnavimo
linija.
e Reguliariai iStustinkite talpykla — pilna talpykla sumaZina siurbimo galia.

TECHNINIAI DUOMENYS
Maitinimo Saltinis: baterija
Ikrovimas: USB laidas
Tipas: be maiselio

Galia: 120 W

Siurbimo galia: apie 5000 Pa
[tampa: 7,4V

Baterijos talpa: 800 mAh

SAUGOS INSTRUKCI1JOS

®  Sj gaminj gali naudoti 8 mety ir vyresni vaikai bei asmenys, turintys riboty fiziniy, jutiminiy ar protiniy gebéjimy arba neturintys
pakankamai patirties ar Ziniy, jei jie yra priZitirimi arba instruktuoti, kaip saugiai naudoti gaminj, ir supranta su tuo susijusia rizika.

® Niekada nemerkite prietaiso j vandenj.

®  Valymui naudokite drégna Sluoste arba Svelny valiklj.
®  Nenaudokite paZeisto prietaiso.

®  Produktas néra skirtas naudoti vaikams.

® [sitikinkite, kad pakavimo medZiagos néra paliktos be prieZitiros. Vaikai gali su jomis Zaisti, o tai pavojinga.



®  Saugokite gaminj nuo ekstremaliy temperatiiry, tiesioginiy saulés spinduliy, stiprios vibracijos, didelés drégmés, degiy dujy, gary ir
tirpikliy.
®  Neleiskite gaminiui biiti mechaniSkai jtemptam.

® Jei saugus eksploatavimas nebejmanomas, nutraukite gaminio naudojimg ir apsaugokite ji nuo tolesnio naudojimo. Saugus eksploatavimas
nebejmanomas, jei gaminys: - buvo paZeistas, - netinkamai veikia, - ilgq laika buvo sandéliuojamas nepalankiomis salygomis arba -
transportavimo metu buvo per daug apkrautas.

®  Nenaudokite gaminio, jei kuri nors jo dalis yra paZeista. Jei laidas paZeistas, nebandykite jo taisyti patys.

®  Neardykite prietaiso patys.

®  Saugokite gaminj nuo drégmeés.

®  Nepazeiskite USB laido aStriais krasStais ar karStais daiktais. Prie§ naudodami visiSkai iSvyniokite USB laida.
® Pridedamas USB laidas tinka tik Siam gaminiui.

® Nedelsdami iSjunkite gaminj ir atjunkite nuo jo laida, jei pajuntate degésiy kvapa arba matote diimy. Prie§ vél naudodami gaminj,
kreipkités i kvalifikuota specialistg.

®  Jei naudojate USB maitinimo adapterj, maitinimo lizdas visada turi biiti lengvai pasiekiamas, kad avariniu atveju galétuméte lengvai
atjungti USB maitinimo adapterj. Taip pat laikykités gamintojo naudojimo instrukcijy.

®  Pries kiekviena jkrovimg patikrinkite, ar USB laidas ir jrenginys nepaZeisti. Niekada nenaudokite ir nejkraukite jrenginio, jei pastebéjote
kokiy nors pazeidimy.

®  Prie§ naudodami jsitikinkite, kad esama elektros tinklo jtampa atitinka reikiama jrenginio darbine jtampa.
®  Nenaudokite prietaiso skysCiams ar Slapiems neSvarumams siurbti.

®  Nesiurbkite karSty peleny, Zarijy, aStriy metalo droZliy ar degiy medziagy.

e  Produktas visada turéty biiti naudojamas pagal paskirtj.

BATERIJOS /AKUMULIATORIAI

®  Baterijas / jkraunamas baterijas laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje. Prarijus, nedelsiant kreipkités j gydytoja!

®  Vienkartiniy baterijuy negalima jkrauti. Baterijy / jkraunamy baterijy negalima trumpai sujungti ir (arba) atidaryti. Tai gali sukelti
perkaitimg, gaisrg arba sprogima.

® Niekada nemeskite baterijy / jkraunamy baterijy i ugnj ar vandeni.

®  Baterijy / jkraunamy baterijy niekada negalima mechaniskai paveikti.

®  Rigsties nuotékio iS baterijy / akumuliatoriy pavojus.

®  Venkite ekstremaliy salygy ir temperattiros, kurios gali paveikti baterijas / akumuliatorius, pvz., radiatoriy / tiesioginiy saulés spinduliy.

®  Jei iS baterijy / jkraunamy baterijy iSteka, venkite patekimo ant odos, i akis ir ant gleiviniy! PaZeistos vietos nedelsiant nuplaukite Svariu
vandeniu ir kreipkités j gydytoja!

®  I3tekéjusios arba paZeistos baterijos / jkraunamos baterijos, patekusios ant odos, gali sukelti cheminius nudegimus. Todél miavékite
tinkamas apsaugines pirstines.

e  Produktas turi jmontuota baterija, kurios vartotojas negali pakeisti.

[ ] PATARIMAI IR INFORMACIJA APIE PANAUDOTU PAKUOCIU TVARKYMA

G Pakuoté pagaminta i$ aplinkai nekenksmingy medziagy, kurias galite utilizuoti vietiniame perdirbimo centre.
Panaudotas pakavimo medZiagas reikia pristatyti j tam skirtq atlieky Salinimo aikstele, kurig nustato vietos valdZios institucijos.
Informacijos apie panaudoty gaminiy perdirbimo galimybes teiraukités savo vietos savivaldybés ar miesto administracijos.

NAUDOTOS ELEKTROS IR ELEKTRONINES [JRANGOS SALINIMAS

Dél aplinkosaugos priezasciy panaudoty elektros ir elektronikos gaminiy negalima iSmesti su jprastomis buitinémis atliekomis, o juos
reikia utilizuoti tinkamai. Informacijos apie surinkimo punktus ir jy darbo laikq galite gauti i$ atitinkamy institucijy.

Sis gaminys atitinka taikomy Europos ir nacionaliniy direktyvy reikalavimus. Gaminys atitinka Europos ir nacionalinius prietaisy ir
gaminiy saugos reikalavimus.

Sis gaminys atitinka atitinkamy Europos ir nacionaliniy RoHS direktyvy reikalavimus.



Netinkamas baterijy / akumuliatoriy utilizavimas kelia grésme aplinkai!

Baterijy / akumuliatoriy negalima iSmesti su buitinémis atliekomis. Juose gali biiti kenksmingy sunkiyjy metaly, todél su jais
reikia elgtis kaip su specialiomis atliekomis. Sunkiyjy metaly cheminiai simboliai yra: Cd = kadmis, Hg = gyvsidabris, Pb =
Svinas.

Todél panaudotas baterijas / akumuliatorius reikia pristatyti j savivaldybiy pavojingy atlieky surinkimo punktus.

Integruotos baterijos negalima iSardyti utilizavimui. Gaminj reikia pristatyti i panaudotos elektronikos surinkimo punkta.

Pasiliekame teise be jspéjimo keisti gaminio teksta, dizaing ir techninius duomenis.



LV

Godatais kungs vai kundze, paldies, ka iegadajaties miisu produktu!

Pirms produkta lietoSanas, lidzu, izlasiet talak sniegtos noradijumus, lai nodroSinatu pareizu produkta lietoSanu.

Lidzu, saglabajiet So rokasgramatu turpmakai uzzinai un ievérojiet taja sniegtos ieteikumus, jo to neievérosana var radit draudus dzivibai vai
veselibai.

PIETEIKUMS

Sis bezvadu rokas puteklsiicéjs ir kompakta ierice, kas paredzéta atrai tirisanai automasinu salonos un ap maju. Pateicoties augstajai siik§anas jaudai
un mainamo uzgalu komplektam, tas efektivi savac puteklus, smiltis, majdzivnieku spalvas, drupacas un citus nelielus gruzus no griti sasniedzamam
vietam. Bezmaisa konstrukcija atvieglo konteinera iztukSoSanu un ikdienas lietoSanu. Ierice ir ideali piemérota sédeklu, cimdu nodalijumu, paklaju,
polsteréjuma un spraugu starp salona detalam tiriSanai.

Drosibas un CE sertifikacijas apsverumu deél So produktu nedrikst parbiivét vai nekada veida modificét. Produkta lietoSana citiem, nevis
aprakstitajiem meérkiem var izraisit ta bojajumus. Nepareiza lietoSana var radit ar1 tadus apdraudéjumus ka Issavienojumi, ugunsgreks, elektriskas
stravas trieciens utt.

AKTIVIZACIJA

®  Piezime: Iepakojuma materials ir pilniba janopem no produkta.

® Parliecinieties, vai ierices sastavdalas ir pareizi saliktas.

® Pirms pirmas lietoSanas reizes uzladgjiet ierici, izmantojot USB kabeli. Pievienojiet USB kabeli USB baroSanas avotam un pievienojiet
USB kabela spraudni ierices USB ieejas portam.

® [zvélieties atbilstoSo uzgali un péc tam ievietojiet izvéléto uzgali puteklsticéja priekSpusg, 1idz dzirdat, ka tas nokliksk sava vieta.
® Laiieslégtu ierici, turiet nospiestu ieslégSanas/izslégSanas pogu .

®  Tvertnes iztukSoSana:
O Izsledziet putek]stcéju.
O Atskrivéjiet vai nopemiet netirumu tvertni.
O Iztuksojiet saturu miskasté.

O  Ja nepiecieSams, izskalojiet trauku ar Gideni un laujiet noZt.

®  Filtra tiriSana:
O Izpemiet filtru no konteinera.
O Notiriet to ar suku

O Ieliec to atpakal.

PADOMS
®  Jerice japarbauda attieciba uz piegades pilnigumu un jebkadiem redzamiem bojajumiem.
e  Nepilnigas piegades vai bojajumu gadijuma, kas raduSies nepareiza iepakojuma vai transportéSanas dél, liidzu, sazinieties ar klientu
apkalposanas talruni.
e  Regulari iztuk3ojiet tvertni — pilna tvertne samazina siikSanas jaudu.

TEHNISKIE DATI
e Barosanas avots: akumulators
Uzlade: USB kabelis
Tips: bezmaisa
Jauda: 120 W
SiikSanas jauda: aptuveni 5000 Pa
Spriegums: 7,4 V
Akumulatora ietilpiba: 800 mAh

DROSIBAS INSTRUKCIJAS

®  So produktu drikst lietot bérni no 8 gadu vecuma un personas ar ierobeZotam fiziskam, manu vai garigam spéjam vai pieredzes vai
zinaSanu triikumu, ja vien tas tiek uzraudzitas vai ir instruétas par produkta drosu lietoSanu un izprot ar to saistitos riskus.

®  Nekad neiegremdgéjiet ierici tideni.
®  TiriSanai izmantojiet mitru dranu vai maigu mazgasanas lidzekli.
®  Nelietojiet bojatu ierici.

®  Produkts nav paredzéts lietoSanai bérniem.



®  DParliecinieties, ka iepakojuma materiali netiek atstati bez uzraudzibas. Bérni var ar tiem spéléties, kas ir bistami.

®  Sargajiet produktu no ekstremalam temperatiiram, tieSiem saules stariem, spécigam vibracijam, augsta mitruma, uzliesmojoSas gazes,
tvaikiem un Skidinatajiem.

®  Nepaklaujiet produktu mehaniskai slodzei.

®  JadrosSa ekspluatacija vairs nav iesp&jama, partrauciet lietoSanu un nodroSiniet produktu pret turpmaku lietoSanu. DroSa ekspluatacija vairs
nav iespéjama, ja produkts: - ir bojats, - nedarbojas pareizi, - ilgstosi ir uzglabats nelabvéligos apstaklos vai - transportésanas laika ir bijis
paklauts parmeérigai slodzei.

®  Nelietojiet produktu, ja kada ta dala ir bojata. Ja vads ir bojats, neméginiet to salabot pats.

®  Neizjauciet ierici pasi.

®  Aizsargajiet produktu no mitruma.

®  Uzmanieties, lai nesabojatu USB kabeli ar asam malam vai karstiem priekSmetiem. Pirms lietoSanas pilniba atritiniet USB kabeli.
®  Komplekta ieklautais USB kabelis ir piemérots tikai Sim produktam.

® Nekavéjoties izslédziet produktu un atvienojiet no ta vadu, ja jitat deguma smaku vai ir redzami diimi. Pirms atkartotas produkta lietoSanas
nododiet to parbaudit kvalificétam tehnikim.

® Jaizmantojat USB stravas adapteri, stravas kontaktligzdai vienmér jabit viegli pieejamai, lai arkartas situacija varétu viegli atvienot USB
stravas adapteri. Lidzu, ievérojiet arl razotaja lietoSanas instrukcijas.

®  Pirms katras uzlades parbaudiet, vai USB kabelis un ierice nav bojati. Nekad nelietojiet un neuzladgjiet ierici, ja pamanat bojajumus.

®  Pirms lietoSanas parliecinieties, vai esoSais tikla spriegums atbilst ierices nepiecieSamajam darba spriegumam.
®  Nelietojiet ierici Skidrumu vai mitru netirumu uzsiikSanai.

® Nesiiciet ar puteklu sicgju karstus pelnus, ogles, asus metala skaidas vai viegli uzliesmojosas vielas.

e Produkts vienmeér jalieto paredzétajam mérkim.

DROSIBAS INSTRUKCIJAS BATERIJAVAKUMULATORIEM

®  Baterijas/uzladéjamas baterijas glabajiet bérniem nepieejama vieta. NoriSanas gadijuma nekavéjoties mekl&jiet medicinisko palidzibu!

®  Vienreizgjas lietoSanas baterijas nedrikst uzladét. Baterijas/uzladéjamas baterijas nedrikst Isslégt un/vai atvért. Tas var izraisit parkarSanu,
ugunsgréeku vai spradzienu.

®  Nekad nemetiet baterijas/uzladéjamas baterijas uguni vai tidenl.

®  Baterijas/uzladéjamas baterijas nekad nedrikst paklaut mehaniskai slodzei.

®  Skabes noplides risks no baterijam/akumulatoriem.

®  [zvairieties no ekstremaliem apstakliem un temperatiram, kas var ietekmét baterijas/akumulatorus, pieméram, radiatoriem/tieSiem saules
stariem.

®  Ja baterijas/uzladéjamas baterijas nopliist, izvairieties no saskares ar adu, acim un glotadam! Nekavéjoties skalojiet skartas vietas ar tiru
fideni un mekléjiet medicinisko palidzibu!

® Nopladusas vai bojatas baterijas/uzladéjamas baterijas, nonakot saskaré ar adu, var izraisit kimiskus apdegumus. Tapéc valkajiet

atbilstoSus aizsargcimdus.
e Produktam ir iebiivéts akumulators, ko lietotajs nevar nomaintt.

® PADOMI UN INFORMACIJA PAR LIETOTA IEPAKOJUMA APSAIMNIEKOSANU

G Iepakojums ir izgatavots no videi draudzigiem materialiem, kurus var utilizét vietéja parstrades centra.
Izlietotais iepakojuma materials janogada uz vietéjo pasvaldibu noraditu atkritumu izgaztuvi. Lai iegfitu informaciju par izlietoto
produktu parstrades iespg&jam, liidzu, sazinieties ar vietéjo paSvaldibu vai pilsétas administraciju.

LIETOTU ELEKTRISKO UN ELEKTRONISKO IEKARTU UTILIZACILJA

Vides apsverumu dé] lietotas elektriskas un elektroniskas ierices nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem, bet gan tas ir jautilizé
pareizi. Informaciju par savakSanas punktiem un to darba laiku var iegiit attiecigajas iestadés.

Sis produkts atbilst piemérojamo Eiropas un nacionalo direktivu prasibam. Produkts atbilst Eiropas un nacionalajam ieri¢u un
produktu drosibas prasibam.

Sis produkts atbilst attiecigo Eiropas un nacionalo RoHS direktiva prasibam.



Nepareiza bateriju/akumulatoru utilizacija rada draudus videi!

Baterijas/akumulatorus nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem. Tie var saturét kaitigus smagos metalus, un ar tiem jatiek
gala ka ar 1paSiem atkritumiem. Smago metalu kimiskie simboli ir: Cd = kadmijs, Hg = dzivsudrabs, Pb = svins.

Tapéc izlietotas baterijas/akumulatori janogada pasvaldibas bistamo atkritumu savakSanas punktos.
Iebiivéto akumulatoru nedrikst izjaukt utilizacijai. Produkts janogada izlietotas elektronikas savaksSanas punkta.

Meés paturam tiesibas veikt izmainas produkta teksta, dizaina un tehniskajos datos bez ieprieksgja bridinajuma.



EE

Lugupeetud hérra voi proua, tdiname teid meie toote ostmise eest!

Enne toote kasutamist lugege palun jargmisi juhiseid, et tagada toote nouetekohane kasutamine.

Palun hoidke see juhend alles edaspidiseks kasutamiseks ja jérgige selles toodud soovitusi, kuna nende eiramine voib ohustada elu voi tervist.

TAOTLUS

See juhtmeta kdeshoitav tolmuimeja on kompaktne seade, mis on loodud kiireks puhastamiseks autos ja majas. Ténu suurele imemisvdimsusele ja
vahetatavatele otsikutele eemaldab see tohusalt tolmu, liiva, lemmikloomade karvad, puru ja muud véikesed prahitiikid raskesti ligipadsetavatest
kohtadest. Kotita disain muudab konteineri tiihjendamise lihtsaks ja igapdevase kasutamise lihtsamaks. Seade sobib ideaalselt istmete, kindalaekade,
vaipade, polstri ja salongi komponentide vaheliste pragude puhastamiseks.

Ohutuse ja CE-sertifikaadi tagamiseks ei tohi seda toodet {imber ehitada ega mingil moel muuta. Toote kasutamine muul kui kirjeldatud otstarbel
voib toodet kahjustada. Ebadige kasutamine voib pohjustada ka ohte, nagu liihis, tulekahju, elektrilotk jne.

AKTIVEERIMINE
®  Mairkus: Pakendmaterjal tuleb tootelt téielikult eemaldada.

®  Veenduge, et seadme komponendid on korralikult kokku pandud.

® Enne esmakordset kasutamist laadige seadet USB-kaabli abil. Uhendage USB-kaabel USB-toiteallikaga ja iihendage USB-kaabli pistik
toote USB-sisendporti.

®  Valige sobiv otsik ja seejdrel sisestage valitud otsik tolmuimeja esiosasse, kuni kuulete kldpsu oma kohale.
®  Seadme sisseliilitamiseks hoidke all sisse/vélja nuppu .

®  Konteineri tilhjendamine:
©  Liilitage tolmuimeja vilja.
O Keerake tolmumahuti lahti v6i klambriga lahti.
O Tiihjendage sisu priigikasti.

O Vajadusel loputage mahuti veega ja laske kuivada.

®  Filtri puhastamine:
©  Eemaldage filter mahutist.
O Puhastage seda harjaga

O Pane see tagasi sisse.

NIPP

®  Seadet tuleb kontrollida tarnimise tdielikkuse ja ndhtavate kahjustuste suhtes.
e  Mittetdieliku tarne voi vigase pakendi voi transpordi tottu tekkinud kahjustuste korral votke palun iihendust klienditeenindusega.
e  Tiihjendage konteinerit regulaarselt — tdis konteiner vdhendab imemisvdimsust.

TEHNILISED ANDMED

e  Toiteallikas: aku
Laadimine: USB-kaabel
Tiiiip: kotita
Voimsus: 120W
Imemisvoimsus: u. 5000 Pa
Pinge: 7,4V
Aku mahtuvus: 800mAh

OHUTUSJUHISED

®  Seda toodet voivad kasutada lapsed vanuses 8 aastat ja vanemad ning isikud, kellel on piiratud fiiiisilised, sensoorsed voi vaimsed voimed
voi kellel puuduvad kogemused voi teadmised, tingimusel, et neid jalgitakse v&i neile on antud juhiseid toote ohutu kasutamise kohta ja
nad moistavad sellest tulenevaid riske.

®  Arge kunagi kastke seadet vette.

®  Puhastamiseks kasutage niisket lappi vdi drna pesuvahendit.
®  Arge kasutage kahjustatud seadet.

®  Toode ei ole mdeldud lastele kasutamiseks.

®  Veenduge, et pakkematerjale ei jdeta jarelevalveta. Lapsed vdivad nendega méangida, mis on ohtlik.



®  Kaitske toodet ddrmuslike temperatuuride, otsese paikesevalguse, tugeva vibratsiooni, korge 6huniiskuse, niiskuse, tuleohtlike gaaside,
aurude ja lahustite eest.

®  Arge jitke toodet mehaanilise pinge alla.

®  Kui ohutu kasutamine ei ole enam voimalik, 16petage kasutamine ja kindlustage toode edasise kasutamise eest. Ohutu kasutamine ei ole
enam voimalik, kui toode: - on kahjustatud, - ei to6ta korralikult, - on pikka aega ebasoodsates tingimustes hoiustatud voi - on
transportimise ajal liigselt koormatud.

®  Arge kasutage toodet, kui moni osa on kahjustatud. Kui juhe on kahjustatud, 4drge proovige seda ise parandada.

®  Arge seadet ise lahti votke.

®  Kaitske toodet niiskuse eest.

®  Veenduge, et te ei kahjustaks USB-kaablit teravate servade ega kuumade esemetega. Enne kasutamist kerige USB-kaabel tdielikult lahti.
® Kaasasolev USB-kaabel sobib ainult selle tootega.

®  Kui toode 18hnab polemise jérele voi on nédha suitsu, liilitage see kohe vélja ja eemaldage juhe seadme kiiljest. Enne uuesti kasutamist laske
see kvalifitseeritud tehnikul iile vaadata.

®  Kui kasutate USB-toiteadapterit, peab pistikupesa olema igal ajal kergesti ligipddsetav, et saaksite USB-toiteadapteri hddaolukorras
hdlpsalt lahti iihendada. Jérgige ka tootja kasutusjuhendit.

®  Enne iga laadimist kontrollige USB-kaablit ja seadet kahjustuste suhtes. Arge kunagi kasutage ega laadige seadet, kui mérkate kahjustusi.

®  Enne kasutamist veenduge, et olemasolev vorgupinge vastab seadme noutavale toopingele.
®  Arge kasutage seadet vedelike ega mirja mustuse imemiseks.

®  Arge imege tolmuimejaga kuuma tuhka, siitt, teravaid metallitiikke ega tuleohtlikke aineid.

e  Toodet tuleks alati kasutada ettendhtud otstarbel.

PATAREIDE/AKUDE OHUTUSJUHISED

®  Hoidke patareisid/laetavaid akusid lastele kéttesaamatus kohas. Allaneelamise korral poorduge viivitamatult arsti poole!

®  Uhekordseid patareisid ei tohi laadida. Patareisid/laetavaid akusid ei tohi liihistada ega avada. See vdib pdhjustada {ilekuumenemist,
tulekahju voi plahvatust.

®  Arge kunagi visake patareisid/laetavaid akusid tulle ega vette.

®  Patareisid/laetavaid akusid ei tohiks kunagi mehaanilise surve alla panna.

®  Patareidest/akudest lekkiva happe oht.

®  Viltige adarmuslikke tingimusi ja temperatuure, mis vdivad patareisid/akusid m&jutada, nt radiaatorid/otsene paikesevalgus.

® Patareide/laetavate patareide lekke korral véltige kokkupuudet naha, silmade ja limaskestadega! Loputage kahjustatud piirkondi koheselt
puhta veega ja podrduge arsti poole!

® [ekkivad vo&i kahjustatud patareid/laetavad akud vdivad nahaga kokkupuutel pohjustada keemilisi poletusi. Seetdttu kandke sobivaid
kaitsekindaid.

e Tootel on sisseehitatud aku, mida kasutaja ei saa vahetada.

[ ] NOUANDEID JA TEAVE KASUTATUD PAKENDI KAITLEMISE KOHTA

G Pakend on valmistatud keskkonnasdbralikest materjalidest, mille saab utiliseerida oma kohalikus taaskasutuskeskuses.
Kasutatud pakkematerjal tuleb toimetada kohalike omavalitsuste mdératud jadtmekaitluskohta. Kasutatud toodete ringlussevotu
voimaluste kohta lisateabe saamiseks votke ihendust oma kohaliku omavalitsuse vdi linnavalitsusega.

KASUTATUD ELEKTRI- JA ELEKTROONIKASEADMETE JAATMETOOTLUS

Keskkonnakaalutlustel ei tohiks kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmeid visata olmepriigi hulka, vaid need tuleks utiliseerida
nduetekohaselt. Teavet kogumispunktide ja nende lahtiolekuaegade kohta saab vastavatest ametiasutustest.

See toode vastab asjakohaste Euroopa ja riiklike direktiivide nduetele. Toode vastab Euroopa ja riiklikele seadmete ja toodete
ohutusnouetele.

See toode vastab asjakohaste Euroopa ja riiklike RoHS-direktiivide nouetele.



Patareide/akude ebadige utiliseerimine kujutab endast ohtu keskkonnale!

Patareisid/akusid ei tohi olmepriigi hulka visata. Need vbivad sisaldada kahjulikke raskmetalle ja neid tuleks kdidelda
erijddtmetena. Raskmetallide keemilised stimbolid on: Cd = kaadmium, Hg = elavhdbe, Pb = plii.

Seega tuleks kasutatud patareid/akud viia munitsipaaljaatmete kogumispunktidesse.
Sisseehitatud akut ei tohi utiliseerimiseks lahti votta. Toode tuleb viia kasutatud elektroonikaseadmete kogumispunkti.

Jatame endale diguse teha toote tekstis, disainis ja tehnilistes andmetes ette teatamata muudatusi.



SI

Spostovani gospod ali gospa, hvala vam za nakup naSega izdelka!

Pred uporabo izdelka preberite naslednja navodila, da zagotovite pravilno uporabo izdelka.

Prosimo, shranite ta prirocnik za poznejSo uporabo in upostevajte njegova priporocila, saj lahko neupostevanje le-teh predstavlja tveganje za

Zivljenje ali zdravje.

VLOGA

Ta brezZi¢ni rocni sesalnik je kompaktna naprava, zasnovana za hitro ¢iS¢enje v avtomobilih in okoli hiSe. Zahvaljujo¢ visoki sesalni mo¢i in nizu
zamenljivih nastavkov ucinkovito odstranjuje prah, pesek, Zivalsko dlako, drobtine in druge majhne delce s tezko dostopnih mest. Zasnova brez
vreCke omogoca enostavno praznjenje posode in olajSa vsakodnevno uporabo. Naprava je idealna za ¢iScenje sedeZev, predalov za rokavice, preprog,
oblazinjenega pohistva in reZ med notranjimi komponentami.

Zaradi varnostnih razlogov in certifikata CE tega izdelka ni dovoljeno predelovati ali kako drugace spreminjati. Uporaba izdelka za namene, ki niso
opisani, lahko povzroci poSkodbe izdelka. Nepravilna uporaba lahko povzroci tudi nevarnosti, kot so kratki stiki, poZar, elektri¢ni udar itd.

AKTIVACIJA
®  Opomba: Embalazni material je treba v celoti odstraniti z izdelka.
®  DPrepricajte se, da so komponente naprave pravilno sestavljene.
®  Pred prvo uporabo napolnite napravo s kablom USB. Kabel USB prikljucite na vir napajanja USB in vti¢ kabla USB prikljucite na vhodna
vrata USB na izdelku.
®  [zberite ustrezno Sobo in jo nato vstavite v sprednji del sesalnika, dokler ne zasliSite klika.
®  Za vklop naprave drZite gumb za vklop/izklop .
®  Praznjenje posode:
O Izklopite sesalnik.
O Odvijte ali spnite posodo za umazanijo.
O Vsebino stresite v smeti.
O Po potrebi posodo sperite z vodo in pustite, da se posusi.
o  (iscenje filtra:
O  Odstranite filter iz posode.
O Ocdistite ga s krtaco
O Vstavi ga nazaj.
NASVET
® Napravo je treba preveriti glede popolnosti dobave in morebitnih vidnih poskodb.
eV primeru nepopolne dostave ali poSkodbe zaradi napacne embalaZe ali transporta se obrnite na servisno sluzbo.
e Redno praznite posodo — polna posoda zmanjSa sesalno moc.
TEHNICNI PODATKI
e Napajanje: baterija
e  Polnjenje: USB kabel
e  Vrsta: brez vrecke
e  Moc: 120W
e  Sesalna moc: priblizno 5000 Pa
e Napetost: 7,4V
e Kapaciteta baterije: 800 mAh
VARNOSTNA NAVODILA
® Taizdelek lahko uporabljajo otroci, stari 8 let in vec, ter osebe z zmanjSanimi telesnimi, senzori¢nimi ali duSevnimi sposobnostmi ali s
pomanjkanjem izkuSenj ali znanja, ¢e so pod nadzorom ali so bili pouceni o varni uporabi izdelka in razumejo s tem povezana tveganja.
®  Naprave nikoli ne potapljajte v vodo.
®  Za CiSCenje uporabite vlazno krpo ali blag detergent.
®  Ne uporabljajte poSkodovane naprave.
®  Jzdelek ni namenjen uporabi otrok.
®  Pazite, da embalaZni materiali ne ostanejo brez nadzora. Otroci se lahko igrajo z njimi, kar je nevarno.



®  [zdelek zascitite pred ekstremnimi temperaturami, neposredno son¢no svetlobo, moc¢nimi vibracijami, visoko vlaznostjo, vlago, vnetljivimi
plini, hlapi in topili.
® [zdelka ne izpostavljajte mehanskim obremenitvam.

® (e varno delovanje ni ve¢ mogoce, prenehajte z uporabo in izdelek zavarujte pred nadaljnjo uporabo. Varno delovanje ni ve¢ mogoce, ¢e
izdelek: - je bil poSkodovan, - ne deluje pravilno, - je bil dlje ¢asa shranjen v neugodnih pogojih ali - je bil med transportom izpostavljen
prekomerni obremenitvi.

®  Izdelka ne uporabljajte, e je kateri koli del poskodovan. Ce je kabel poskodovan, ga ne poskusajte popraviti sami.

®  Naprave ne razstavljajte sami.

®  [zdelek zaScitite pred vlago.

®  Pazite, da USB-kabla ne poskodujete z ostrimi robovi ali vro¢imi predmeti. Pred uporabo popolnoma odvijte USB-kabel.
®  PriloZeni kabel USB je primeren samo za ta izdelek.

® (e zaznate vonj po zazganem ali &e je viden dim, izdelek takoj izklopite in iz njega odstranite kabel. Pred ponovno uporabo naj izdelek
pregleda usposobljen tehnik.

e (e uporabljate napajalnik USB, mora biti vti¢nica vedno enostavno dostopna, da ga lahko v nujnih primerih enostavno izkljucite.
Upostevajte tudi navodila za uporabo proizvajalca.

®  Pred vsakim polnjenjem preverite kabel USB in napravo glede morebitnih poskodb. Naprave nikoli ne uporabljajte ali polnite, ¢e opazite
kakrsno koli poskodbo.

®  Pred uporabo se prepricajte, da obstojeca omreZna napetost ustreza zahtevani delovni napetosti naprave.
®  Naprave ne uporabljajte za sesanje tekocin ali mokre umazanije.

®  Ne sesajte vroCega pepela, Zerjavice, ostrih kovinskih opilkov ali vnetljivih snovi.

e Izdelek je treba vedno uporabljati po predvidenem namenu.

VARNOSTNA NAVODILA ZA BATERIJE/AKUMULATORE

®  Baterije/polnilne baterije hranite izven dosega otrok. V primeru zauZitja takoj poiscite zdravnisko pomoc!

®  Baterij za enkratno uporabo ni dovoljeno polniti. Baterij/polnilnih baterij ni dovoljeno povzrocati kratkega stika in/ali odpirati. To lahko
povzroCi pregrevanje, poZar ali eksplozijo.

®  Baterij/polnilnih baterij nikoli ne mecite v ogenj ali vodo.
®  Baterij/polnilnih baterij nikoli ne smete izpostavljati mehanskim obremenitvam.
® Nevarnost puScanja kisline iz baterij/akumulatorjev.

® Jzogibajte se ekstremnim pogojem in temperaturam, ki lahko vplivajo na baterije/akumulatorje, npr. radiatorjem/neposredni son¢ni
svetlobi.

® (e baterije/polnilne baterije puscajo, se izogibajte stiku s koZo, o¢mi in sluznicami! Prizadeta mesta takoj sperite s Cisto vodo in poisCite
zdravnisko pomoc!

®  Puscajoce ali poSkodovane baterije/polnilne baterije lahko ob stiku s koZo povzrocijo kemicne opekline. Zato nosite ustrezne zas¢itne

rokavice.
e Izdelek ima vgrajeno baterijo, ki je uporabnik ne more zamenjati.

[ ] NASVETI IN INFORMACIJE O RAVNANJU Z RABLJENO EMBALAZOQO

ar Embalaza je izdelana iz okolju prijaznih materialov, ki jih lahko oddate v lokalnem centru za recikliranje.
Rabljeno embalazo je treba oddati na za to doloceno odlagalis¢e odpadkov, ki ga dolocijo lokalni organi. Za informacije o moznostih
recikliranja rabljenih izdelkov se obrnite na lokalno ob¢ino ali mestni urad.

ODSTRANJEVANJE RABLJENE ELEKTRICNE IN ELEKTRONSKE OPREME

Zaradi okoljskih razlogov rabljenih elektri¢nih in elektronskih izdelkov ne smete odvreci med obicajne gospodinjske odpadke, temvec
jih je treba pravilno odstraniti. Informacije o zbirnih mestih in njihovem delovnem casu lahko dobite pri pristojnih organih.

.
Ta izdelek je skladen z zahtevami veljavnih evropskih in nacionalnih direktiv. Izdelek izpolnjuje evropske in nacionalne zahteve
glede varnosti naprav in izdelkov.

Ta izdelek je skladen z zahtevami ustreznih evropskih in nacionalnih direktiv RoHS.



Nepravilno odstranjevanje baterij/akumulatorjev ogroza okolje!

Baterij/akumulatorjev ne smete odvreci med gospodinjske odpadke. Lahko vsebujejo Skodljive tezke kovine in jih je treba
obravnavati kot posebne odpadke. Kemijski simboli za tezke kovine so: Cd = kadmij, Hg = Zivo srebro, Pb = svinec.

Zato je treba rabljene baterije/akumulatorje odnesti na zbirna mesta za nevarne odpadke.
Vgrajene baterije ni dovoljeno razstavljati za odlaganje. Izdelek je treba odnesti na zbirno mesto za rabljeno elektroniko.

PridrZujemo si pravico do sprememb besedila, dizajna in tehni¢nih podatkov izdelka brez predhodnega obvestila.



IE

A dhuine uasail n6 a bhean uasail, go raibh maith agat as ar dtdirge a cheannach!

Sula n-tisdideann tu an tairge, 1éigh na treoracha seo a leanas le cinntii go n-dséidtear an tairge i gceart.

Coinnigh an lamhleabhar seo le do thoil le haghaidh tagartha sa todhchai agus lean na moltai atd ann, mar d’fhéadfadh riosca a bheith ann do do
shaol n6 do do shlainte mura leanann td iad.

IARRATAS

Is gléas dluth é an folusghlant6ir 1dimhe gan sreang seo atd deartha le haghaidh glanadh tapa taobh istigh de ghluaistedin agus timpeall an ti. A
bhuiochas d& chumhacht shichan ard agus sraith ceangaltdn inmhalartaithe, baintear deannach, gaineamh, gruaig peatai, bldirini agus smionagar
beag eile go héifeachtach 6 aiteanna atd deacair a bhaint amach. Déanann an dearadh gan mhéla an coimeédéan a fholmht éasca agus éascaionn sé
uséid laethuil. T4 an gléas oiriinach chun suiochain, urranna ldmhainni, cairpéid, camhdach agus scoilteanna idir comhphdirteanna istigh a ghlanadh.

Ar chiiiseanna sabhdilteachta agus deimhnitichain CE, ni féidir an tirge seo a atdgail nd a mhodhnt ar aon bhealach. D’fhéadfadh damaiste a bheith
mar thoradh ar tsaid an tairge chun criocha seachas na criocha a thuairiscitear. D’fhéadfadh guaiseacha ambhail ciorcaid ghearra, tine, turraing
leictreach, srl. a bheith mar thoradh air freisin.

GNIOMHU
®  Nota: Ni moér abhar pacdistithe a bhaint go hiomlan as an tairge.
®  (Cinntigh go bhfuil comhphéirteanna an ftheiste céimeailte i gceart.

®  Sula n-tsaidtear é den chéad uair, muirearaigh an gléas ag baint tisdide as an gcabla USB. Ceangail an cabla USB le foinse cuamhachta USB
agus ceangail breisean an chabla USB le port ionchuir USB an tdirge.

®  Roghnaigh an soic chui, ansin cuir an soic roghnaithe isteach i tosaigh an fholtisghlantéra go dti go gcloiseann tu clicedil ina it é.
®  cnaipe Ar/As sios chun an gléas a chasadh air.

® Ag folmhu an choimeadain:
O  Much an folisghlantéir.
O Discriti n6 dighearr an coimeéadan salachair.
O Folmhaigh an t-abhar isteach sa bhruscar.

O Mas ga, sruthlaigh an coimeéadan le huisce agus lig d6 triomd.

®  Glanadh an scagaire:
©  Bain an scagaire as an gcoimeadan.
©  Glan é le scuab

O Cuir ar ais isteach é.

LEID

® Nimor an gléas a sheicedil le haghaidh iomldine an tseachadta agus aon damdiste le feiceail.
e I gcas seachadadh neamhiomlan n6 damaiste mar gheall ar phacdistiti n6 iompar lochtach, déan teagmhail leis an line chabhrach seirbhise.
e  Folmhaigh an coimeadan go rialta — laghdaionn coimeadan lan an chumbhacht stite.

SONRAI TEICNIULA

Solathar cumhachta: ceallrai
Muirearu: cabla USB

Cineal: gan mhéla

Cumbhacht: 120W

Cumbhacht suite: thart ar 5000Pa
Voltas: 7.4V

Cumas ceallrai: 800mAh

TREORACHA SABHAILTEACHTA

®  TFéadfaidh leanai atd 8 mbliana d’aois agus os a chionn agus daoine a bhfuil cumais fhisiciila, céadfacha n6 mheabhracha laghdaithe acu
no easpa taithi no eolais an tairge seo a Gsaid, ar choinnioll go bhfuil maoirseacht orthu n6 go bhfuil treoracha tugtha déibh maidir le
hidsaid shébhdilte an tdirge agus go dtuigeann siad na rioscai a eascraionn as.

® N4 tum an gléas in uisce choiche.
® Te haghaidh glantachdin, bain dsdid as éadach tais n6 glantach éadrom.
®  Na husaid gléas damaiste.

® Nil an tairge beartaithe lena tséid ag leanai.



®  (Cinntigh nach bhféagtar dbhair phacaistithe gan aird. D’fhéadfadh leanai imirt leo, rud até contdirteach.
® (Cosain an téirge 6 theocht mhor, solas direach na gréine, creathadh laidir, ard-taise, taise, gais inadhainte, gaile agus tuaslagoiri.
®  Na nochtaigh an tairge do strus meicniuil.

®  Mura féidir oibriti sabhailte a thuilleadh, scor d’tGsaid agus déan an tairge a dhaingniti i gcoinne a thuilleadh tsaide. Ni féidir oibrit
sabhailte a thuilleadh m4 t4 an tirge: - millte, - nach bhfuil sé ag feidhmit i gceart, - stérdilte ar feadh tréimhse fada faoi dhélai
neamhfhabhracha, né - faoi strus iomarcach le linn iompair.

®  Na husaid an tairge ma t4 aon chuid damaiste. Ma ta an corda damaiste, na déan iarracht é a dheisiti leat féin.

® Nadichdimedil an gléas leat féin.

®  (Cosain an téirge 6 thaise.

®  Bi cinnte nach ndéanann ti damdiste don chabla USB le himill ghéara na le rudai te. Dispreag an cabla USB go hiomlan roimh tiséid.
® Nil an cébla USB até san aireamh oiriinach ach don tairge seo.

®  Miuich an tairge laithreach agus bain an cabla den tairge ma ta boladh ddite n6 deatach le feiceail. Faigh teicneoir cailithe chun an tairge a
sheicedil sula n-isdideann td aris é.

®  Ma ta cuibheoir cuamhachta USB in Uséid agat, ni moér go mbeadh an t-asraon cumhachta inrochtana go héasca i gconai ionas gur féidir leat
an cuibheoir cumhachta USB a dhicheangal go héasca i gcas éigeandéla. Lean treoracha oibritichdin an mhonaroéra freisin.

® Roimh gach proéiseas luchtaithe, seicedil an cdbla USB agus an gléas le haghaidh aon damaéiste. Na htisaid né na luchtaigh an gléas riamh
ma thugann ti faoi deara aon damaiste.

®  Roimh dsdid, cinntigh go gcomhlionann an voltas priomhlionra atd ann cheana féin an voltas oibritichdin ata ag teastail don fheiste.
®  Na htsaid an gléas chun leachtanna nd salachar fliuch a shu isteach.

®  Na folisghlan luaithreach te, smionagar, comhdain miotail ghéara na substainti inadhainte.

e Ba chdir an tdirge a tiséid i gconai mar ata beartaithe.

TREORACHA SABHAILTEACHTA DO CHEANNAIRI/CAILTEOIRI

®  Coinnigh cadhnrai/cadhnrai in-athluchtaithe as rochtain leanai. M4 shlogtar iad, iarr aire leighis laithreach!

®  Ni féidir cadhnrai inditiscartha a athluchtd. Nior cheart cadhnrai/cadhnrai in-athluchtaithe a ghearrchiorcadd agus/né a oscailt. D’fhéadfadh
rothéambh, tine n6 pléascadh a bheith mar thoradh air seo.

® N4 caith cadhnrai/cadhnrai in-athluchtaithe isteach sa tine na san uisce choiche.

®  Nior cheart cadhnrai/cadhnrai in-athluchtaithe a chur faoi strus meicnitil choiche.

®  Rijosca sceitheadh aigéid 6 chadhnrai/carnéiri.

®  Seachain délai agus teochtai foircneacha a d’fhéadfadh difear a dhéanamh do chadhnrai/carnéiri, e.g. radaitheoiri/solas direach na gréine.

®  Ma sceitheann cadhnrai/cadhnrai in-athluchtaithe, seachain teagmhail leis an gcraiceann, leis na stiile agus leis na seicni mucasacha!
Sruthlaigh na ceantair lena mbaineann le huisce glan laithreach agus iarr aire leighis!

® s féidir le cadhnrai/cadhnrai in-athluchtaithe at4 ag sceitheadh né millte dénna ceimiceacha a chur faoi deara nuair a bhionn siad i
dteagmhail leis an gcraiceann. Da bhri sin, caith Jdmhainni cosanta cui.

e T4 ceallrai ionsuite sa tairge nach féidir leis an disdideoir a athsholathar.

[ LEIDEANNA AGUS EOLAS MAIDIR LE BAINISTIOCHT PACAISTIOCHTA USAIDTE

S T4 an pacaistii déanta as abhair atd neamhdhiobhalach don chomhshaol agus is féidir iad a dhidscairt ag d’ionad athchurséla aititil.
Ba choir bhar pacadistithe dsaidte a sheachadadh chuig lathair didscartha dramhaiola ainmnithe ag idardis aitiila. Chun eolas a fhail
faoi roghanna athchtrsala do thairgi dsaidte, déan teagmbhdil le d’oifig bhardas ititil n6 cathrach.

DIUSCAIRT TREALAMH LEICTREACH AGUS LEICTREONACH USAIDTE

Ar chuiiseanna comhshaoil, nior cheart tairgi leictreacha agus leictreonacha dsdidte a dhitscairt le drambhail ti rialta, ach ba chéir iad a
dhidscairt i gceart. Is féidir eolas faoi phointi bailithe agus a n-uaireanta oscailte a fhail 6 na hudarais dbhartha.

I
Comhlionann an tairge seo ceanglais na dtreoracha Eorpacha agus néisiunta is infheidhme. Comhlionann an tairge ceanglais
Eorpacha agus naisitinta maidir le sabhdilteacht gléasanna agus tairgi.

Combhlionann an tairge seo ceanglais na dtreoracha Eorpacha agus ndisiunta RoHS abhartha.



Is bagairt don chomhshaol é diiscairt mhichui cadhnrai/carnéiri!

Nior cheart cadhnrai/carnéiri a dhidscairt le dramhail ti. D’fhéadfadh miotail throma diobhalacha a bheith iontu agus ba chéir iad
a laimhsedil mar dhrambhail speisialta. Is iad seo a leanas na siombaili ceimiceacha do mhiotail throma: Cd = caidmiam, Hg =
mearcair, Pb = luaidhe.

D4 bhri sin, ba chéir cadhnrai/carnéiri usaidte a thabhairt chuig pointi bailithe dramhaiola guaiseacha bardasacha.

Ni féidir an ceallrai ionsuite a dhichdimeéil le haghaidh ditiscairt. Ba chéir an téirge a thabhairt chuig pointe bailitichain
leictreonaice athlaimhe.

Forchoimeadaimid an ceart athruithe a dhéanamh ar théacs, dearadh agus sonrai teicnitla an tairge gan fogra.



MT
Ghaziz Sinjur jew Sinjura, nirringrazzjawk talli xtrajt il-prodott taghna!

Qabel ma tuza l-prodott, jekk joghgbok aqra l-istruzzjonijiet li gejjin biex tizgura li I-prodott jintuza kif suppost.

Jekk joghgbok Zomm dan il-manwal ghal referenza futura u segwi r-rakkomandazzjonijiet tieghu, ghax jekk ma ssegwihomx jista' jkun hemm riskju
ghall-hajja jew ghas-sahha.

APPIIKAZZJONI

Dan il-vacuum cleaner minghajr fili li jinzamm fl-idejn huwa apparat kompatt iddisinjat ghal tindif rapidu gewwa l-karozzi u madwar id-dar. Bis-
sahha tal-qawwa gholja ta' gbid tieghu u sett ta' accessorji interkambjabbli, inehhi b'mod effettiv it-trab, ir-ramel, ix-xaghar tal-annimali domestici, il-
frak, u debris zghir iehor minn postijiet difficli biex jintlahqu. Id-disinn minghajr borza jaghmel it-tbattil tal-kontenitur facli u jaghmel l-uzu ta'
kuljum aktar facli. L-apparat huwa ideali ghat-tindif tas-sedili, il-kompartimenti tal-ingwanti, it-twapet, it-tapizzerija, u x-xquq bejn il-komponenti
interni.

Ghal ragunijiet ta’ sigurta u certifikazzjoni CE, dan il-prodott m’ghandux jerga’ jinbena jew jigi modifikat bl-ebda mod. L-uzu tal-prodott ghal
skopijiet ohra ghajr dawk deskritti jista” jirrizulta fi hsara lill-prodott. Uzu mhux xieraq jista’ jirrizulta wkoll f’perikli bhal short circuits, nar, xokk
elettriku, ecc.
ATTIVAZZJONI

®  Nota: Il-materjal tal-ippakkjar ghandu jitnehha kompletament mill-prodott.

®  Kun zgur li I-komponenti tal-apparat huma mmuntati sew.

®  (Qabel l-ewwel uzu, i¢cargja l-apparat permezz tal-kejbil USB. Qabbad il-kejbil USB ma' sors ta' energija USB u qabbad il-plagg tal-kejbil
USB mal-port tad-dhul USB tal-prodott.

® Aghzel iz-zZennuna xierqa, imbaghad dahhal iz-zennuna maghzula fin-naha ta' quddiem tal-vacuum cleaner sakemm tismaghha tikklikkja
f'postha.

®  buttuna On/Off biex tixghel l-apparat.

®  Thattil tal-kontenitur:

O Itfi I-vacuum cleaner.
©  Holl jew nehhi I-klipp tal-kontenitur tal-hmieg.
O Vojta l-kontenut fit-trash.

O Jekk mehtieg, lahlah il-kontenitur bl-ilma u hallih jinxef.

®  Tindif tal-filtru:
O Nehhi I-filtru mill-kontenitur.
©  Naddafha b'pinzell

O Poggiha lura gewwa.

HJARA

® T.-apparat ghandu jigi ¢c¢ekkjat ghall-kompletezza tal-kunsinna u ghal kwalunkwe hsara vizibbli.
e  F'kaz ta' kunsinna mhux kompluta jew hsara minhabba imballagg jew trasport difettuz, jekk joghgbok ikkuntattja 1-hotline tas-servizz.
e  Vojta I-kontenitur regolarment — kontenitur mimli jnaqqas il-qawwa tal-gbid.

DEJTA TEKNIKA

Provvista tal-energija: batterija
I¢cargjar: kejbil USB

Tip: minghajr borza

Qawwa: 120W

Qawwa ta' gbid: madwar 5000Pa
Vultagg: 7.4V

Kapacita tal-batterija: 800mAh

STRUZZJONLJIET TA' SIGURTA

®  Dan il-prodott jista' jintuza minn tfal minn 8 snin 'il fuq u minn persuni b'kapacitajiet fizic¢i, sensorji jew mentali mnaqgsa jew b'nuqgqas ta'
esperjenza jew gharfien, sakemm ikunu sorveljati jew ikunu gew mghallma dwar l-uzu sikur tal-prodott u jifhmu r-riskji li jirrizultaw.

®  (Qatt m'ghandek tghaddas l-apparat fl-ilma.

®  Ghat-tindif, uza drapp niedja jew detergent hafif.

®  Tuzax apparat bil-hsara.



®  Jl-prodott mhux mahsub ghall-uzu mit-tfal.
®  Kun zgur li I-materjali tal-ippakkjar ma jithallewx wahedhom. It-tfal jistghu jilaghbu bihom, u dan huwa perikoluz.

® Ipprotegi I-prodott minn temperaturi estremi, dawl tax-xemx dirett, vibrazzjonijiet gawwija, umdita gholja, umdita, gassijiet fjammabbli,
fwar u solventi.

®  Tesponix il-prodott ghal stress mekkaniku.

®  Jekk it-thaddim sikur ma jibgax possibbli, waqqgaf 1-uzu u assigura l-prodott kontra aktar uzu. It-thaddim sikur ma jibgax possibbli jekk il-
prodott: - ikun garrab hsara, - ma jkunx qed jiffunzjona sew, - ikun inhazen ghal perjodu estiz taht kundizzjonijiet mhux favorevoli, jew -
ikun gie soggett ghal stress eccessiv waqt it-trasport.

® Tuzax il-prodott jekk xi parti tkun bil-hsara. Jekk il-korda tkun bil-hsara, tippruvax issewwiha int stess.

® Tizzarmax l-apparat int stess.

®  Ipprotegi l-prodott mill-umdita.

®  Kun zgur li ma taghmilx hsara lill-kejbil USB b'truf li jagtghu jew oggetti shan. Iftah il-kejbil USB kompletament gabel l-uzu.
®  Tl-kejbil USB inkluz huwa adattat biss ghal dan il-prodott.

® Itfi l-prodott immedjatament u nehhi l-kejbil mill-prodott jekk jinxtamm riha ta’ hruq jew jekk ikun hemm duhhan. Halli tekniku kwalifikat
jiccekkja I-prodott gabel ma terga’ tuzah.

®  Jekk ged tuza adapter tal-energija USB, is-sokit tal-energija ghandu jkun facilment a¢¢essibbli f'kull hin sabiex tkun tista' fa¢ilment
tiskonnettja l-adapter tal-energija USB f'kaz ta' emergenza. Jekk joghgbok segwi wkoll l-istruzzjonijiet tal-operat tal-manifattur.

®  (Qabel kull process ta' ¢cargjar, iccekkja 1-kejbil USB u l-apparat ghal xi hsara. Qatt tuza jew ti¢cargja l-apparat jekk tinnota xi hsara.

®  Qabel l-uzu, kun zgur li l-vultagg tal-mejns ezistenti jikkonforma mal-vultagg operattiv mehtieg tal-apparat.
®  Tuzax l-apparat biex tigbed likwidi jew hmieg imxarrab.

®  Tuzax vacuum cleaner ta' rmied jahraq, gamri, frak tal-metall li jagta' jew sustanzi fjammabbli.

e  Il-prodott ghandu dejjem jintuza kif mahsub ghalih.

STRUZZJONLJIET TA' SIGURTA GHALL-BATTERIJ/AKKUMULATURI
e  7omm il-batteriji/batteriji rikarikabbli fejn ma jintlahqux mit-tfal. Jekk jinbela’, fittex attenzjoni medika immedjatament!
®  Batteriji li jintremew wara l-uzu m'ghandhomx jigu ¢cargjati. Batteriji/batteriji ¢cargjabbli m'ghandhomx jigu short-circuited u/jew
miftuha. Dan jista' jirrizulta f'shana zejda, nar, jew spluzjoni.
®  (Qatt m'ghandek tarmi batteriji/batteriji rikarikabbli fin-nar jew fl-ilma.
®  Il-batteriji/batteriji rikarikabbli qatt m'ghandhom ikunu soggetti ghal stress mekkaniku.
® Riskju ta' tnixxija ta' a¢idu minn batteriji/akkumulaturi.
® Evita kundizzjonijiet u temperaturi estremi li jistghu jaffettwaw il-batteriji/akkumulaturi, ez. radjaturi/dawl tax-xemx dirett.

®  Jekk il-batteriji/batteriji rikarikabbli jnixxu, evita kuntatt mal-gilda, 1-ghajnejn, u I-membrani mukuzi! Lahlah immedjatament iz-zoni
affettwati b'ilma nadif u fittex attenzjoni medika!

®  Batteriji/batteriji rikarikabbli li jnixxu jew li jkollhom hsara jistghu jikkawzaw hruq kimiku meta jigu f'’kuntatt mal-gilda. Ghalhekk, ilbes
ingwanti protettivi xierqa.

e Il-prodott ghandu batterija integrata li ma tistax tigi sostitwita mill-utent.

® SUGGERIMENTI U INFORMAZZJONI DWAR IL-GESTJONI TAL-IMBALLAGG UZAT

ar L-imballagg huwa maghmul minn materjali li ma jaghmlux hsara lill-ambjent li jistghu jintremew fi¢-centru tar-ri¢iklagg lokali
tieghek.
ﬁ I[I-materjal tal-ippakkjar uzat ghandu jitwassal f'sit ta' rimi tal-iskart maghzul mill-awtoritajiet lokali. Ghal informazzjoni dwar 1-

ghazliet ta' riciklagg ghal prodotti uzati, jekk joghgbok ikkuntattja I-municipalita lokali tieghek jew l-uffi¢¢ju tal-belt.

RIMI TA' TAGHMIR ELETTRIKU U ELETTRONIKU UZAT

Ghal ragunijiet ambjentali, prodotti elettri¢i u elettronic¢i uzati m'ghandhomx jintremew mal-iskart domestiku regolari, izda ghandhom
jintremew kif suppost. Informazzjoni dwar il-punti tal-gbir u I-hinijiet tal-ftuh taghhom tista' tinkiseb mill-awtoritajiet rilevanti.

I
Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiziti tad-direttivi Ewropej u nazzjonali applikabbli. Il-prodott jissodisfa r-rekwiziti Ewropej u
nazzjonali ghas-sigurta tal-apparati u l-prodotti.

Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiziti tad-direttivi Ewropej u nazzjonali rilevanti tal-RoHS.



Ir-rimi mhux xieraq tal-batteriji/akkumulaturi johloq theddida ghall-ambjent!

I1-batteriji/akkumulaturi m’ghandhomx jintremew mal-iskart domestiku. Jistghu jkun fihom metalli tqal 1i jaghmlu I-hsara u
ghandhom jigu ttrattati bhala skart specjali. Is-simboli kimi¢i ghall-metalli tqal huma: Cd = kadmju, Hg = merkurju, Pb = ¢omb.

Ghalhekk, batteriji/akkumulaturi uzati ghandhom jittiehdu fil-punti tal-gbir tal-iskart perikoluz municipali.
Il-batterija integrata m'ghandhiex tigi zarmata ghar-rimi. Il-prodott ghandu jittiehed f'punt ta' gbir ghal elettronika uzata.
Nirrizervaw id-dritt li naghmlu bidliet fit-test, fid-disinn u fid-dejta teknika tal-prodott minghajr avviz.



HR

PoStovani gospodine/gospodo, hvala Vam Sto ste kupili na$ proizvod!

Prije upotrebe proizvoda, molimo procitajte sljedece upute kako biste osigurali pravilnu upotrebu proizvoda.

Molimo sacuvajte ovaj prirucnik za buducu upotrebu i slijedite njegove preporuke, jer njihovo nepostivanje moze predstavljati opasnost za Zivot ili
zdravlje.

PRIJAVA

Ovaj beZi¢ni rucni usisava¢ kompaktan je uredaj dizajniran za brzo ¢iS¢enje unutrasnjosti automobila i ku¢e. Zahvaljuju¢i velikoj usisnoj snazi i setu
izmjenjivih nastavaka, u¢inkovito uklanja prasinu, pijesak, dlake ku¢nih ljubimaca, mrvice i ostale sitne ostatke s teSko dostupnih mjesta. Dizajn bez
vrecice olakSava praznjenje spremnika i olakSava svakodnevnu upotrebu. Uredaj je idealan za CiS¢enje sjedala, pretinaca za rukavice, tepiha,
presvlaka i pukotina izmedu unutarnjih komponenti.

Iz sigurnosnih razloga i razloga CE certifikacije, ovaj proizvod se ne smije ni na koji nacin prepravljati ili modificirati. KoriStenje proizvoda u svrhe
koje nisu opisane moZe dovesti do oSte¢enja proizvoda. Nepravilna uporaba takoder moZe uzrokovati opasnosti poput kratkog spoja, poZara, strujnog
udara itd.

AKTIVACIJA
® Napomena: Materijal za pakiranje mora se potpuno ukloniti s proizvoda.
®  Provjerite jesu li komponente uredaja pravilno sastavljene.

®  Prije prve upotrebe napunite uredaj pomoc¢u USB kabela. Spojite USB kabel na USB izvor napajanja i spojite USB utika¢ kabela na USB
ulazni prikljucak proizvoda.

®  (daberite odgovaraju¢u mlaznicu, a zatim je umetnite u prednju stranu usisavaca dok ne cujete da je kliknula na svoje mjesto.
®  gumb za ukljucivanje/iskljucivanje da biste ukljucili uredaj.

®  PraZnjenje spremnika:

O Iskljucite usisavac.

O Odvrnite ili otkopcajte spremnik za prasinu.

O Ispraznite sadrZaj u smece.

©  Ako je potrebno, isperite posudu vodom i ostavite da se osusi.
o  (Ciscenje filtera:

O Izvadite filter iz spremnika.

O Ocdistite ga Cetkom

O Vrati ga natrag.

SAVIJET

®  Uredaj se mora provjeriti na potpunost isporuke i eventualna vidljiva oSteéenja.
e U slucaju nepotpune isporuke ili oSte¢enja zbog neispravnog pakiranja ili transporta, obratite se servisnoj liniji.
e  Redovito praznite spremnik — pun spremnik smanjuje usisnu snagu.

TEHNICKI PODACI

Napajanje: baterija
Punjenje: USB kabel

Vrsta: bez vrecice

Snaga: 120 W

Usisna snaga: cca. 5000 Pa
Napon: 7,4V

Kapacitet baterije: 800mAh

SIGURNOSNE UPUTE

®  (Ovaj proizvod mogu koristiti djeca u dobi od 8 godina i starija te osobe sa smanjenim fizickim, senzornim ili mentalnim sposobnostima ili
nedostatkom iskustva ili znanja, pod uvjetom da su pod nadzorom ili da su upuceni u sigurnu upotrebu proizvoda i razumiju nastale rizike.

®  Nikada ne uranjajte uredaj u vodu.
®  Za CiScenje koristite vlaznu krpu ili blagi deterdZent.
®  Ne koristite oSteceni uredaj.

®  Proizvod nije namijenjen za upotrebu kod djece.



®  Pazite da materijali za pakiranje ne ostanu bez nadzora. Djeca se mogu igrati s njima, §to je opasno.

®  Zastitite proizvod od ekstremnih temperatura, izravne sunceve svjetlosti, jakih vibracija, visoke vlaZnosti, zapaljivih plinova, para i
otapala.

® Ne izlaZite proizvod mehanickim naprezanjima.

®  Ako siguran rad viSe nije mogué, prekinite upotrebu i osigurajte proizvod od daljnje upotrebe. Siguran rad vise nije mogu¢ ako je proizvod:
- oStecen, - ne funkcionira ispravno, - dulje vrijeme skladiSten u nepovoljnim uvjetima ili - bio izloZen prekomjernom opterecenju tijekom
transporta.

®  Ne koristite proizvod ako je bilo koji dio oStecen. Ako je kabel oSte¢en, ne pokusavajte ga sami popraviti.

®  Ne rastavljajte uredaj sami.

®  Zastitite proizvod od vlage.

®  DPazite da ne oStetite USB kabel oStrim rubovima ili vru¢im predmetima. Prije upotrebe potpuno odmotajte USB kabel.
®  PriloZeni USB kabel je prikladan samo za ovaj proizvod.

®  (Odmabh iskljucite proizvod i odspojite kabel iz proizvoda ako osjetite miris paljevine ili je vidljiv dim. Prije ponovne upotrebe neka
proizvod pregleda kvalificirani tehnicar.

®  Ako koristite USB adapter za napajanje, uticnica mora biti lako dostupna u svakom trenutku kako biste u hitnom slu¢aju mogli jednostavno
iskljuciti USB adapter. Takoder slijedite upute za uporabu proizvodaca.

®  Prije svakog punjenja provjerite ima li na USB kabelu i uredaju oSte¢enja. Nikada nemojte koristiti ili puniti uredaj ako primijetite bilo
kakva oStecenja.

®  Prije upotrebe provjerite odgovara li postoje¢i mrezni napon potrebnom radnom naponu uredaja.
®  Ne koristite uredaj za usisavanje tekuc¢ina ili mokre prljavstine.

®  Ne usisavajte vruéi pepeo, Zar, oStre metalne strugotine ili zapaljive tvari.

e  Proizvod se uvijek treba koristiti prema namjeni.

SIGURNOSNE UPUTE ZA BATERIJE/AKUMULATORE

®  Baterije/punjive baterije drZite izvan dohvata djece. U slucaju gutanja, odmah potraZite lijecnicku pomo¢!

®  Baterije za jednokratnu upotrebu ne smiju se puniti. Baterije/punjive baterije ne smiju se kratko spajati i/ili otvarati. To moZe dovesti do
pregrijavanja, poZara ili eksplozije.

®  Nikada ne bacajte baterije/punjive baterije u vatru ili vodu.

®  Baterije/punjive baterije nikada ne smiju biti izloZene mehani¢kom naprezanju.

®  Opasnost od curenja kiseline iz baterija/akumulatora.

® [zbjegavajte ekstremne uvjete i temperature koje mogu utjecati na baterije/akumulatore, npr. radijatore/izravnu suncevu svjetlost.

®  Ako baterije/punjive baterije procure, izbjegavajte kontakt s koZom, o¢ima i sluznicama! Odmabh isperite zahvacena podrucja ¢istom
vodom i potraZite lije¢ni¢ku pomo¢!

®  (Curenje ili oStecenje baterija/punjivih baterija moZe uzrokovati kemijske opekline u dodiru s koZom. Stoga nosite odgovarajuce zastitne
rukavice.

e Proizvod ima ugradenu bateriju koju korisnik ne moZze zamijeniti.

® SAVJETI I INFORMACLJE O UPRAVLJANJU RABLJENOM AMBALAZOM

G AmbalaZa je izradena od ekoloski prihvatljivih materijala koji se mogu odloZiti u vaSem lokalnom centru za recikliranje.
Rabljeni materijal za pakiranje treba dostaviti na za to odredeno odlagaliSte otpada koje su odredile lokalne vlasti. Za informacije o
mogucnostima recikliranja rabljenih proizvoda obratite se svojoj lokalnoj op¢ini ili gradskom uredu.

ZBRINJAVANJE RABLJENE ELEKTRICNE I ELEKTRONICKE OPREME

1z ekoloskih razloga, rabljene elektri¢ne i elektronicke proizvode ne treba odlagati s uobi¢ajenim kuénim otpadom, ve¢
ih treba propisno zbrinuti. Informacije o mjestima za prikupljanje i njihovom radnom vremenu mogu se dobiti od
nadleznih tijela.

Ovaj proizvod u skladu je sa zahtjevima vaZe¢ih europskih i nacionalnih direktiva. Proizvod ispunjava europske i nacionalne
zahtjeve za sigurnost uredaja i proizvoda.

Ovaj proizvod u skladu je sa zahtjevima relevantnih europskih i nacionalnih RoHS direktiva.



Nepravilno odlaganje baterija/akumulatora predstavlja opasnost za okolis!

Baterije/akumulatori se ne smiju odlagati s ku¢nim otpadom. Mogu sadrZavati Stetne teSke metale i treba ih tretirati kao poseban
otpad. Kemijski simboli za teSke metale su: Cd = kadmij, Hg = Ziva, Pb = olovo.

Stoga rabljene baterije/akumulatore treba odnijeti na mjesta za prikupljanje opasnog komunalnog otpada.
Ugradena baterija se ne smije rastavljati radi odlaganja. Proizvod treba odnijeti na sabirno mjesto za rabljenu elektroniku.

PridrZavamo pravo izmjene teksta, dizajna i tehnic¢kih podataka proizvoda bez prethodne najave.



RU

YBarkaeMbIi T'OCIIOAWH WUJIA I'OCII0XKa, 6HaFOAapI/IM BacC 3a MOKYTIKY Halllero npo,quTa!

Hepe,q HCI10/Ib30BaHNEM IIPOAYKTa, l'lO)KaJ'[yﬁCTa, npouTuTe C/1e4yromyro HHCTPYKIUIO, 4TOOLI 06eCTIeUNTh TpABUJIbHOE MCIT0/Ib30BaHKWeE TPOAYKTaA.

COXpaHI/ITE [AdaHHO€ PYKOBOACTBO /I ,E[aHbHEP'ILHeFO HCI10/Ib30BaHUA U cne,qyﬁTe CoZepXKalllMCs B HEM peKOMeHJallUuAM, TaK KaK UX HGCO6H}OAEHHE
MOXET IPpeJCTaB/IATh ONIAaCHOCTD AJ1 XKU3HU U/ 340POBbS.

IMPNIOXEHWE

OToT 6ecrpoBOAHOM PyUHOH TIbIJIECOC — KOMIIAKTHOE YCTPOMCTBO, NpeAHa3HaueHHoe /i ObICTPOl YOOPKH B cajloHe aBTOMOOW/ISI U BOKPYT JlOMa.
Brarogapsi BLICOKOY MOIIHOCTH BCAChIBaHWSI M HAabOpy CMEHHBIX HacaZlok OH 3((eKTHBHO yAassieT IbUlb, TI€COK, IEPCTh AOMAIIHNUX >KHUBOTHBIX,
KPOLIKU U JPYroi MKW MycOp W3 TPYAHOJLOCTYIHBIX MecT. KoHCTpykius 6e3 Mellka [yisi cOopa MbUTH YIPOLIAET OTMOPOXKHEHHEe KOHTeHHepa U
JleslaeT TIOBCeZIHEBHOE HCIIO/Ib30BaHUe Gomee KOMGMOPTHBIM. YCTPORCTBO HZeanbHO TIOAXOAUT /st YOOPKY crfieHuH, 6ap/iaukoB, KOBPOB, OOMBKH U
1ierneit Mexx/ly eTa/IssMH ca/loHa.

B uensix 6e3onacHocty u ceptudukaruu CE gaHHOe w3fenve He TIOJIEXUT repeesike Wid MoAudukaimu. Vcrnonb3oBaHue U3fenus B LIeNsX, He
YKa3aHHBIX B HACTOSIIIEM OIMUCAHWH, MOXXET TPUBECTH K ero TMoBpeXxzeHuto. HerpaBuibHOe HCIO/MIB30BaHUE TAK)KE MOXKET TPUBECTH K TaKUM
OMaCHBIM CUTYALIUsIM, KaK KOPOTKOE 3aMbIKaHHe, BO3rOpaHue, OPakeHHe 3/IeKTPUUeCKUM TOKOM U T. .

AKTUBAITNA

® [IpuMeuaHue: YIaKOBOUHbIM Marepras 40/DKeH ObITb MOTHOCTBIO Y7ia/leH C U3Lemusl.
®  VYbeauTech, UTO KOMIIOHEHTHI YCTPOMCTBA COOPaHBI MPaBUIBHO.

®  [lepey MepBbIM MCIOIb30BAHUEM 3apsi/IUTe YCTPOMCTBO ¢ nomolibio USB-kabesns. Ioakmounte USB-kabesb K UCTOYHUKY nuTaHust USB,
a mrekep USB-kabesnst — k USB-Bxofy ycTpoiicTBa.

° BBIGEPI/ITE MOAXOAIYIO HaCaJKy, 3aT€M BCTaBbTE €€ B I1€PeHIOI0 UaCTh IblJIeCOCa A0 Le/TUKa.
o KHOIIKY BKJTFOUEHUSI/BbIK/TFOUEHUS , YTOOBI BK/IFOUMTH ychOﬁCTBO.

®  Onopo)kHeHHe KOHTelHepa:

O  BBIK/IFOUMTE TIBLIECOC.
O OTKpyTHUTe WK OTCOeMHUTE KOHTEeHHep /71l Mycopa.
O BbIOpockTe COIeP)KUMOE B MyCOPHOE BeZPO.

O IIpu HeoOXOAMMOCTH TIPOMOITE MKOCTh BOZIOM U JIaliTe eif BBICOXHYTb.

®  QuucTKa ¢punsTpa:
O UsBnekure GHILTP U3 KOHTEHHepa.
O TIouuCTHTE ero I|eTKOH.

©  Bepnure ero o6paTHo.

KOHYMK

®  Heo6X01MO MPOBEPUTH KOMITJIEKTHOCTh MIOCTABKH YCTPOMCTBA U OTCYTCTBHE BUIMMbIX MTOBPEXKJEHHH.

e B ciyuae Hemo/HOM NOCTaBKY WM TTOBPEXX/EHUsI TOBapa 13-3a HeHa/ylekalliell YIIakoBKY WJIM TPaHCTIOPTHUPOBKH, TIOXKa/TyHCTa, CBSDKATECDH
C ropsiueii JIMHHel CepBUCHON CITy’KOBI.

e  PeryssipHO OIOPOJKHSIITE KOHTeIHep — TIOJHbIN KOHTeHHep CHIDKaeT MOIIIHOCTh BCAChIBAHUS.

TEXHUYECKWE JAHHBIE

ITuTranue: akKyMy/sTop

3apaaka: USB-kabenb

Tun: 6e3 Meluka

Momnocts: 120 Bt

MomHocTtb BcackiBanus: 0kono 5000 [Ta
Hanpsokenue: 7,4 B

EmkocTtb akkymynaropa: 800 MAu

MHCTPYKITUNA I10 BE3OIMACHOCTHA

®  JlaHHOe K3/Ie/iie MOXKeT KCTI0/Ib30BaThCs IEThbMHU B BO3PACTE OT 8 JIeT U CTapille, a TAKXKe JIM[AMU C OrPAaHAYEHHBIMU (HU3UUe CKUMH,
CEHCOPHBIMU WJIM YMCTBEHHBIMHU CTIOCOOHOCTSIMU WM C HEJOCTATKOM OTIbITa WJIK 3HAHUM TP YC/IOBUH, UTO OHU HAXOZSTCS TOZ,
TIPUCMOTPOM HWJTH TTOJTy UMM UHCTPYKLIAH 110 6e30I1aCHOMY MCII0/Ib30BAHHUIO U3/I€/TUsT U TOHUMAIOT BO3HUKAOII[HE TIPH ITOM PUCKH.

®  Huxkorja He TIOrpy»KaiiTe yCTPOWCTBO B BOZY.

° ,H]'IH UNCTKH PIC]'IOJ'II:3YI>1TE B/IQ&)KHYIO TKaHb WJIU MSIIKOE MOIoLee CpeCTBO.



He ucrone3yiite moBpexeHHOe yCTPOHCTBO.
W3penye He NpefiHa3HaueHO /7151 UCII0/Ib30BaHUs JeTbMU.
He ocrapssiiTe yrnakoBouHble MaTepHassl 6e3 IpucMoTpa. [leTi MOTYT Urpath C HUIMHU, YTO OTMAacHO.

3auiaiTe U3zie/iMe OT SKCTPeMasIbHbIX TeMITepaTyp, NPsSMbIX COJTHEYHBIX JIyuel, CUIbHBIX BUOpaInii, BbICOKOH BIa)KHOCTH, CHIPOCTH,
JIETKOBOCIUIAMEHSTIOIINXCS Ta30B, [1apOB U paCTBOPUTEIeH.

He niogBepraiite usgenie MexaHA4eCKAM BO3ZeHCTBHUSIM.

Ec/mu 6e30rmacHast 3KCIUTyaTalys HeBO3MOXKHA, [IPeKpaThTe UCIIO/b30BaHMUe U 3alljUTUTe W3/ie/ve OT JalbHeHIIero HCI0/Ib30BaHus.
Be3onacHasi 3KCIutyaraLysi HeBO3MOXKHA, eC/IU U3[je/IHe: - IOBPEX/EHO, - He (QYHKLIMOHUPYeT AO/DKHBIM 00pa3oM, - J/INTelbHOe BpeMst
XPaHW/IOCh B HEB/IATONIPUSATHBIX YCJIOBUSIX HITH - TIOABEPrajoCh Upe3MepHbIM Harpy3kam BO BpeMsi TPAHCIIOPTHPOBKH.

He ucnione3yiite u3genue, ecim Kakas-1Mbo ero yacTb MOBpeX/eHa. EC/ LIHYD TIOBPEX/IeH, He MbITAHTeCh PEMOHTHPOBATh €0
CaMOCTOSITEJIBHO.

He pas6upaiite yCTpOHCTBO CaMOCTOSITE/TBHO.
Bepeub uszenve ot Biaru.

BygpbTe ocTopoXKHBI, uTOOBI He ToBpeAnTh USB-Kabeb 0CTPbIMU KPasiMU MK TOPSYUMH TipeAMeTamit. [lepes Conb30BaHIEM
TOTHOCTBIO pa3mortaiite USB-kabesb.

Bxopsiuii B komrinekT USB-Kabesb OAXOIUT TOMBKO ISl 3TOTO MPOAYKTA.

HEME,HJ'IEHHO BBIK/IIOUMTE M3ae/rMe U OTCOeJUHUTe Ka6EJIL, €C/IU MOYYBCTBYyeTe 3ariax rapy Wik YBUAWUTE AbIM. Hepe,q TIOBTOPHBIM
HUCI10/Ib30BaHUEM O6paTI/IT8CI: K KBEIJ'II/ICI)I/IL[I/IPOBHHHOMY CIIeLua/JIuCTy AJ1s TIDOBEPKU U3aesus.

ITpu ucrons3oBanuy USB-azanTtepa MuTaHus po3eTKa /JO/DKHA ObITh JIErKOJOCTYITHA B JIF000e BpeMsi, UTOObI BbI MOIVIU JIETKO OTK/IFOUNTh
USB-azianitep MUTaHUs B C/lydae upe3BbluaiiHoil cutyauuu. TakKke ciiefyiiTe MHCTPYKLMSIM IPOU3BOAUTEIS 110 SKCILTyaTaluu.

ITepep kaxx/0 3apsiakoi poBepsiiite USB-kabesb 1 yCTPOHCTBO Ha Ha/mMuve NOBpeXxXAeHni. HUKoria He UCToNb3ylTe U He 3apsiKaiiTe
YCTPOMCTBO, €C/IH BBl 3aMETH/TH KaKhe-TM00 TIOBPEXIEHHSI.

IMepex ucronb30BaHMeM yOeqUTeCh, UTO HATPSDKEHHE B CETH COOTBETCTBYeT TpebyeMoMy paboueMy HarpspKeHHI0 YCTPOHCTBA.
He ncnions3yliTe yCTPOMCTBO /ISt BCAChIBAHUS XKUAKOCTEHN WU BIAXKHOU TPSI3H.

He nbuiecocere FOpH‘{I/Iﬁ Tieriesi, TJI€rOIIKeE YIJIU, OCTPbI€ MeTa/lJINUeCKHe OITU/IKKW WUIX JIETKOBOCIIaMEeHAIOLIeCs BelecTBa.

I/I3,qem/1e BCerga cjieyeT MCIioib30BaTh 10 Ha3HAYEHUIO.

WHCTPYKIINU 110 BE3OITACHOCTH IPY OBPAIIIEHUY C BATAPEMKAMWAKKYMY/IATOPAMU

ar

Xpanute GarapeliKi/akKyMyJIsITOPBI B HEZOCTYITHOM /151 fleTelt MecTe. IIpy MporyiaTbIBaHUY HeMeJI/IeHHO 00paThTech 3a MeJULMHCKOM
ToMo1bio!

OpHopa3soBble Oarapeiiky Hesb3sl repe3apsiKarb. Hesb3s omycKaTh KOPOTKOTO 3aMbIKaHMS W/W/TH BCKPBITHS DaTapeek/aKKyMy/IsITOPOB.
OTO MOJKeT IPUBECTH K [leperpeBy, BO3TOPaHUIO U/IU B3DBIBY.

Hukorza He 6pocaiite GaTapelK1/akKKyMy/ISTOPBI B OTOHb M/TH BOZY.
barapeliku/akKyMy/TOpBI HU B KOeM CJTy4ae He cjleflyeT No/iBepraTb MexaHuueCKUM BO3/eHCTBUSIM.
OracHOCTb yTeUKH KUC/IOThI U3 OaTapeii/akKyMyJIsiTOpOB.

W36eraiiTe 5KCTpeMasibHBIX YCIOBHI M TEMITEPATYD, KOTOPbIE MOTYT MOBHATL HA OaTapen/akKyMy/AaTOpbI, HarpuMep,
PaZiuaToOpOB/TIPSIMBIX COJTHEUHBIX JTyuei.

B cnyyae nporeuky 6aTapeek/akKyMy/asaTOpoB HM3beraiiTe romaziaHus Ha KOXy, B I71a3a M Ha Ci3ncThle 06010ukn! HemeyieHHO ipoMoiite
TIOPa’KEHHBIE YYaCTKH UUCTOW BOZOW U obpaTuTech 3a MeULIMHCKOW ITOMOLIbIO!

ITpoTekatoLyie WM MOBPEXX/|EHHbIE OaTapeliKu/aKKyMy/IsITOPbI MOTYT BbI3BaTh XUMHUeCKHe 0)KOTHY ITPH KOHTaKTe C Kokel. IToaTomy
Ha/leBaiiTe COOTBETCTBYIOLLME 3alllUTHbIE [TepUaTKU.
W3nenvie MMeeT BCTPOEHHYIO Oarapeto, KOTOPYIO T10/1b30BaTe/b HE MOKET 3aMEHHTb.

COBETHI 1 TH®OPMAIINA 10 YIIPABJIEHUIO MCIIO/Tb30BAHHOM YIIAKOBKOM

YI1akoBKa M3roToBI€Ha U3 SKOJI0TMUeCKH YHCTBIX MaTepHasIoB, KOTOpPbIe MOJKHO YTH/IM3UPOBATh B MECTHOM LieHTpe TiepepaboTKu.
Vcrionb30BaHHYIO YIAKOBKY C/IeAyeT CZlaBaTh Ha CIelMaJIN3UPOBAHHbIN IyHKT yTH/IM3AL[Y, yKa3aHHbINH MeCTHBIMH OpraHaMu
B/aCTH. 3a MHGOpMalHeii 0 BapriaHTax repepaboTKy HUCI0Ib30BaHHOH ITPOAYKIMH obpamjaliTeck B MeCTHBIM MyHULIUTIAUTET WIH
TOPO/ICKYIO aZIMUHUCTPALMIO.

YTU/IN3AIINA NCITO/Ib30BAHHOI'O JIEKTPUYECKOI'O M 3JIEKTPOHHOI'O OBOPYJOBAHUA

TTo 5KOIOrMYeCKUM COOBpaXKeHHSIM OTPabOTaHHBIE /IEKTPUUECKUE U /IEKTPOHHBIE U3/e/HsT He CJIelyeT BLIOpAChIBaTh BMECTE C
0OBbIYHBIMY OBITOBBIMY OTXOZIaMH, @ C/Ie/lyeT YTUIM3UPOBAaTh HalexalyM obpasom. MHdopmarmio o nmyHkTax cbopa 1 BpeMeHH X
paboThI MOXHO MOMTYYUTh B COOTBETCTBYIOLMX OpraHax.




[TaHHOe u3/e/e COOTBETCTBYeT TPeOOBaHUSIM /IeHCTBYIOIINX eBPOTEHCKUX ¥ HAL[UOHATbHBIX JUPEKTHB. VI3/ie/ie COOTBETCTBYET
eBPOIeHCKUM U Hal[MOHA/ILHBIM TPeOOBAHMSM K 6€30MacCHOCTH YCTPOMCTB U H3/IeJTHA.

JlaHHbII MPOAYKT COOTBETCTBYET TPeOOBAHKSIM COOTBETCTBYIOIMX EBPOIEHCKHX U HALIMOHATBHBIX JUPeKTHB ROHS.

HenpaBu/ibHas yTun3anus 6aTapeek/akKyMy/ITOPOB NPeACTaB/IsieT OMAcCHOCTD /ISl OKpY’Karolei cpepbl!
BarapeliKn/akKyMy/IaTOPbI HeJlb3s1 BEIOpackiBaTh BMeCTe ¢ ObITOBBIMU OTX07iaMi. OHU MOTYT COZIepPKaTh BPeHbIE TSDKENbIE
METaJUTbl U JJO/DKHBI YTHIM3UPOBATHCS KaK 0COObIe 0TX0/bl. XUMHUUeCKHe 0603HaueHHs TSOKENbIX MeTasioB: Cd = kaamuii, Hg =
pTyTh, Pb = cBuHeL.
ITo3TOMY HCIO/Ib30BaHHBIe GaTapen/akKyMy/IsITOPBI CJIeiyeT CIaBaTh B MyHHULIMIIANbHBIE TYHKTHI CO0pa OMAaCHBIX OTXOZ0B.
BCTpOEHHBIH aKKyMy/IATOP HeJlb3sl pa3buparh i yTuir3aiuu. Visnenve ciefiyeT ciaTh B ITyHKT NpHeMa 0TpaboTaHHON
3/IeKTPOHHUKH.
MBelI ocTaBsieM 3a co00¥ NpaBo BHOCUTh U3MEHEHUsI B TEKCT, i3aliH U TeXHUUEeCKKe JaHHbIe TIPOAYKTa 0e3 Tpe/jBapUTe/IbHOTO
yBeIOMJIeHUSI.



